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Finiture - Finishes

00

Trasparente
Clear
Transparent
Klar
Transparente
[Npo3payHbiin

01
Bianco
White
Blanc
Weiss
Blanco
Benbin

02

Nero
Black
Noir
Schwarz
Negro
YepHbin

03
Grigio
Grey
Gris
Grau
Gris
Cepbliii

05
Rosso
Red
Rouge
Rot

Rojo
KpacHbin

06

Verde
Green
Vert
Grin
Verte
3eneHblii

09
Arancione
Orange
Orange
Orange
Naranja
OpaHxeBbii

10
Azzurro
Light blue
Bleu ciel
Hellblau
Azul claro
[ony6on

11

Rosa
Pink

Rose
Rose
Rosa
MnHK

14

Lavagna
Blackboard
Tableau noir
Kreidetafel
Pizarra
KriaccHas gocka

21

Dorato lucido
Shiny Golded
Doré brillant
Glanzendes Gold
Daurado brillante
[No30M04YeHHbIN

23

Alluminio satinato
Satin aluminum
Aluminium satiné
Satin Aluminium
Aluminio satinado
ATnacHbIN antoMUHUA

00T OCE8O0SO

24

Cromo nero

Black chrome
Chrome noir
Schwarzes Chrom
Cromo negro
YepHbIi Xpom

25

Dorato Satinato
Golded Satin
Doré satiné
Satin gold
Dourado Mate
aTnacHoe 305070

28

Foglia rame
Copﬁ)er leaf
Feuille d’'or
Blattgold

Hoja de cobre
CycarnbHoe 3051070

29

Foglia oro

Gold leaf

Feuille d’or
Blattgold

Hoja de oro
CycarbHoe 30110TO

30

Foglia argento
Silver leal

Feuille d'argent
Blatt silver

hoja de plata
cycanbHoe cepebpo

31

Cromato
Chromed
Chromé
Verchromt
Cromado
XpomunpoBaHHbIN

32

Nickel satinato
Nickel mat
Nickel satiné
Nickelmatt
Niquel mate
MaToBbIl HUKENb

33

Acciaio satinato
Matt-steel
Acier satiné
Mattedelstahl
Acero mate
MatoBasi ctanb

34

Verniciato corten

Painted corten finishing
Finition corten

Rost lakierung corten-effekt
Barnizado acabado corten
OkpalLeHHbI B
PXKaBO-KOPUYHEBbIV LiBET

35

Verniciato sabbia
Painted sand finishing
Finition sable
Sandfarbe
Barnizado arena
MNecok

36

Tessuto nero
Black cloth
Tissu noir
Schwarz Stoff
Tejido negro

Y eépHou TKaHn

o
s
y

<

37

Tessuto grigio ﬁerla
Pearl grey clot
Tissu gris perle
Perlgrau Stoff
Tejido gris perla
Cepoli TkaHu

38

Ramato lucido
Shiny copper
Cuivre brillant
Glanzendes kupfer
Cobre brillante
Apkas megu

39

Verniciato antracite

Painted Anthracite finishing
Finition Anthracite

Anthrazit farbe

Barnizado acabado Antracita
AHTpaumT OKpaLLeH

45

Alluminio anodizzato
Aluminium anodized
Aluminium anodisé
Aluminium eloxiert
Aluminio anodizado
AHOAVMPOBaHHbIN antoMUHMIA

56

Specchio
Mirror
Miroir
Spiegel
Espejo
3epkano

57

Vetro bianco
White glass
Verre blanc
Weisses Glas
Vidrio blanco
Benoe crekno

85

Verniciato argento
Painted silver finishing
Finition d’argent
Silber lackiert
Barnizado plateada
KpalieHoe cepebpo

86

Verniciato oro
Painted gold finishing
Finition d’or
Gemaltes Gold
Barnizado dorada
OkpalleHHble 30110TO

87

Verniciato rame

Painted copper finishing
Finition en cuivre
Lackiertes Kupfer
Barnizado de cobre
OkpalLeHHble 30110TO

88

Verniciato bronzo
Painted bronze finishing
Finition en bronze
Bronze lackiert
Barnizado de bronce
BpoH30Boe yKpalueHve
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Missione Mission

LA NOSTRA MISSIONE: MADE IN ITALY

Da sempre I'ltalia & la culla della creativita.

Know-how e stile italiano sono identificati e apprezzati ovunque,
tanto che il marchio Made in Italy ha sempre costituito un valore
aggiunto ricercato in tutto il mondo.

Il prodotto italiano pud essere immediatamente riconosciuto
grazie ai dettagli, all'attenzione e ai valori estetici che sono da
sempre il nostro biglietto da visita.

Sulla scia di questa grande tradizione, dal 1978 EGOLUCE crea
prodotti 100% Made in Italy, collaborando principalmente con
aziende e artigiani italiani: per offrire ai propri clienti un prodotto
di design con i piu alti standard tecnologici.

La scelta diligente e attenta dei componenti e dei materiali di
migliore qualita e la lavorazione guidata da criteri di qualita
totale, ci consente di produrre e offrire ai nostri clienti una vasta
gamma di corpi illuminanti per diverse applicazioni.

Le soluzioni di progettazione illuminotecnica qualificate
identificano Egoluce come uno dei piu importanti produttori
mondiali di illuminazione.

Prodotti 100% Made in lItaly.

40 ANNI DI SUCCESSO

Egoluce: 40 anni di esperienza per la tua illuminazione su
misura.

L'evoluzione del prodotto combinato con nuovi materiali,
tecnologie e design, sono i reali risultati delle nostre collezioni.
Il know-how e la cura dei dettagli in ogni fase della produzione
sono stati una forza costante in questi 40 anni di attivita di
successo.

La capacita nella risoluzione dei problemi, I'attenzione al cliente
e a ogni singola domanda del mercato, sono una missione
costante per Tutti noi!

APPROCCIO UMANO

| sistemi di controllo degli apparecchi considerano il bioritmo
umano e incidono positivamente sulla salute e sul benessere.
Un’intelligente gestione dell’energia e del colore della luce
danno la possibilita di creare nuovi spazi nel vuoto, regalando
allo spettatore una diversa visione dello spazio.

Una nuova esperienza sensoriale per la tua anima.

Una luce capace di muoversi e variare nello spazio, in grado di
fondersi, di stupire e di appassionare: una luce indimenticabile.
La luce vive nellombra perché il suo flusso & regolato da
soluzioni accattivanti in ogni versione.

OUR MISSION: MADE IN ITALY

Since ever ltaly is the cradle of creativity.

An aware production know how and style are identified and
commended throughout the world, so much so that the Made in
Italy mark has always constituted sought-after an added value.

An ltalian product can immediately be recognized: details,
attention and the aesthetic values are their business card.

In the wake of this great tradition, since 1978 EGOLUCE has
been creating 100% Made in Italy products, mostly collaborating
with Italian companies and craftsmen: in order to offer its clients
a design product with highest technology standard.

The diligent and careful selection of best quality components
and materials and the processing guided by criteria such as total
quality, enable us to produce and offer to our clients a vast range
of light fixtures for several applications.

Qualified Lighting design solutions identify Egoluce as one of the
most important player in the worldwide lighting producer.
Products 100% Made in Italy.

40 YEARS OF SUCCESS

Egoluce 40 years of experiences for your tailored lighting
solutions.

Product evolution matches with new material, technologies and
design, are actual achievements of Our collections.

Know-how and care in details in every production phases has
been a forceful constant in these 40 years of successful activity.
Problem solving liability, customer care and attention to each and
every markets demand are a permanent mission for us.

All of us... This steady Blend!

HUMAN APPROACH

Modern lighting controls take account of the human biorhythm
and impact positively on health and well-being.

An intelligent energy and colour management of human light
creates new spaces in empty, as only an emotional waterfall can
do in You. A new sensorial experiences for your Soul.

Light artful to Move, to Fly, to Melt itself, to Hit inside, to Engage a
simply unforgettable Light.

Light survives in the shadow because its Led glare is shaded by
glamour solutions.




Design

Design

DESIGN
Il design della luce € intrinsecamente funzionalita ed estetica e
un approccio progettuale creativo e adattativo.

SUL PERCORSO DELL'INNOVAZIONE

Una luce senza tempo in grado di comprendere i nuovi bisogni
umani in un mondo dinamico in continua rapida evoluzione.
Egoluce propone una luce vissuta come esperienza di vita
per lighting designers, architetti, progettisti come partner e
interlocutori.

QUALITA IN PRIMO LUOGO

Soluzioni di illuminazione che grazie ad un alto livello di CRI,
offerta di temperature colore, bianco dinamico e UGR, sono in
grado di adattarsi a tutti i progetti di interni ed esterni. fornendo
una luce come risposta ai tuoi nuovi progetti architettonici.

Una luce capace di disegnare nuove forme nel vuoto per ottenere
una esperienza visiva e sensoriale rinnovata.

LA TUA LUCE

Una concezione orientata alla semplificazione del concetto
di design nella vita quotidiana: una luce che sa adattarsi alle
esigenze.

Il tempo vola cosi veloce che la vita si armonizza come la luce
per condurre i tuoi sensi in un’unica sinfonia.

ECO/EGO

Il riscaldamento globale e [l'urgente necessita di ridurre
drasticamente il consumo di energia e le emissioni di CO, sono
ormai problemi riconosciuti a livello mondiale. In questa nuova
era di consapevolezza ognuno ha un ruolo da svolgere, non
importa quanto piccolo o grande sia.

EGOLUCE e un’azienda attenta al’ambiente e ha completamente
rivisto la sua collezione proponendo nei suoi cataloghi una
gamma completa di prodotti a ridotto consumo energetico.

Le scelte eco-compatibili contribuiscono alla sostenibilita
ambientale e sono un tema fondamentale per Egoluce.

T Ll

DESIGN

Lighting design is both inherently functional and innately
aesthetic.

Design approach: generative and adaptive creativities.
Conceptual design based on metaphors as a heuristic tool.

ON THE INNOVATION PATH

Timeless light able to figure out new human needs in a dynamic
surfers world in constant evolution.

Egoluce proposes a light lived as a life experience to: Lighting
specialist, Designers, Architects, Specifiers as first partners.

QUALITY FIRST

Lighting solutions that because of: high CRI level, K° offer,
dynamic white and UGR solutions, are able to adjust themself to
every interiors and exteriors projects.

Egoluce a Light as response to Your new architectural projects,
light draws spaces in several shapes to get your own sensorial
experience.

YOUR OWN LIGHT

A new tradition oriented to the contemporary context that
simplifies the new design

concept in our daily life: adjusting itself with Your needs.

The time flies by so fast that the life tunes itself with the light to
bless your senses in a symphony.

ECO/EGO

Global warming and the urgent need to drastically cut energy
consumption and CO, emission are now worldwide recognized
problems. In this new era of awareness everyone has a role to
play, no matter how small or big.

EGOLUCE is an environmentally conscious company and has
totally revised his collection proposing in its catalogues a full
range of low consumption products.

Eco friendly choices contribute to environment sustainability.
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5 anni di garanzia.

S years warranty.

Apparecchio riparabile.

Fixture reparable.

| modelli EGOLUCE sono progettati e prodotti attenen-
dosi ai migliori standard qualitativi esistenti sul mercato
illuminotecnico seguendo il criterio del “ fatto bene “ nel
pieno rispetto di regole sia qualitative che normative,
nei campi di applicazione dei nostri prodotti.

 Cura e precisione della progettazione finalizzata a una
produzione di altissima qualita.

e Eccellente qualita nella fabbricazione dei prodotti
grazie a: selezione di componenti di alta gamma, cura
nelle finiture, assemblaggio preciso e puntuale, imbal-
laggio impeccabile per ogni tipo di spedizione.

e Collaudi severissimi con test di durata e affidabilita,
sia sui singoli componenti come sugli apparecchi finiti.
Il tutto assicura 5 anni di garanzia sui prodotti e compo-
nenti EGOLUCE correttamente installati come da fogli
d’istruzione.

EGOLUCE models are designed and produced ac-
cording to the best quality standards existing on the
technical lighting market following the “well made”
standard: in full compliance with both quality and regu-
latory rules, in the fields of application of our products.

e Care and precision of the design aimed at a pro-
duction of the highest quality.

 Excellent quality in the manufacture of products than-
ks to: high selection of high-end components, atten-
tion to coating, precise and punctual assembly and
packaging, perfect for all types of shipping.

» Extremely severe durability and reliability tests: both
on individual components and on final products.

These targets guarantees 5 years warranty on cor-
rectly installed EGOLUCE products and components
following the instruction for users.

4 buone ragioni per scegliere EGOLUCE
4 good reasons to choose EGOLUCE

1-LED

| prodotti EGOLUCE sono dotati di sorgenti Led di ultima
generazione. Le diverse tecnologie applicate garantiscono
ottime prestazioni:

Eccellente resa luminosa.

Ottimo valore di resa cromatica.

Svariate temperature di colore.

Sorgenti progettate per durare nel tempo.

2 — MATERIALI

Abbiamo selezionato i migliori materiali per apparecchi
che devono durare nel tempo:

* ALLUMINIO: duttile ed inalterabile assicura un’ottima
dispersione del calore (importante per ottimizzare la vita
del LED).

* ACCIAIO INOX: la migliore garanzia per apparecchi
che devono resistere ad agenti atmosferici o chimici
(sale, cloro etc.).

* CLEAR CRYSTAL: per creare oggetti con effetti e pro-
iezioni di luce unici.

* METACRILATO: per diffondere ed al tempo stesso
mascherare la luce puntiforme del LED.

3 — CARATTERISTICHE GENERALI

Piccoli particolari che fanno grande un prodotto:

* Facile sostituzione del LED, la sorgente luminosa pud
essere rimpiazzata senza problemi come una comune
lampadina.

* Presenza di adeguati dissipatori di calore su tutti i pro-
dotti per garantire la durata dei LED.

* Possibilita, per la maggior parte dei prodotti, di essere
alimentati sia a 350 mA che a 500 mA

* Ottimizzazione della resa luminosa tramite

I'utilizzo di lenti o parabole.

4 — SICUREZZA

Una qualita garantita:

e Tutti i modelli vengono sottoposti a prove termiche e

test funzionali.

» Tutti componenti elettronici proposti in catalogo (driver,
dimmer) sono dotati di marchio europeo di qualita

(ENEC).

* I 100% della produzione viene sottoposto a test quali-

tativi e funzionali prima di essere immesso sul mercato.

1-LED

EGOLUCE products are equipped with latest generation
LED. We use different technologies to grant very good per-
formances:

Excellent luminous efficacy.

Very good colour rendering.

Different light colours.

Designed to last for a very long time.

2 — MATERIALS

We have selected best materials for products that must
have long-lasting life:

* ALUMINIUM — ductile and unalterable grants an opti-
mal heat dissipation (important to grant longest opera-
tional life of LED.

* STAINLESS STEEL — the best warranty for fixtures
that must resist to atmospheric or chemical agents (salt,
chlorine, etc.)

* CLEAR CRYSTAL: to create objects with unique light
effects and reflections.

* METHACRYLATE: to diffuse and at the same time
shade the punctual light of LED.

3- GENERAL FEATURES

Small details that makes a great product:

 LED unit easy to replace, the light source can be repla-

ced as if it were a common lamp.

» Proper heat sink device placed in every product to

grant maximum lifetime for the LED.

» Most of the products can be operated both at 350 mA
or 500 mA.

 Optimization of the luminous flux obtained by the use

of lenses and reflectors.

4 — SAFETY

A granted quality

« All our models undergo rigorous temperature and fun-

ctional testing.

* All electronic components displayed in our catalogue (dri
vers, dimmers) are marked with European quality certifi-

cation (ENEC).

* 100% of our products undergo quality and functional end
line test prior to commercialization.
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| caratteri in rosso sono utilizzati per
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concorrono alla definizione del pro-
dotto da indicare negli ordini.

Red characters are used for code
and specifications needed to
identify the product code to be indi-
cated in orders.

Finitura
Finish

Colore luce
Light color

Prodotto Disegno Tecnico
Product Technical Drawing
1570 @ 20 cm
.01 Bianco - White Si—
.02.01 Nero / interno bianco - Out Black / in white

.02.21  Nero/ interno dorato lucido - Out black / in shiny gold

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request
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Model for mounting both wall and ceiling
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design Mati - 2021

La collezione Matita € caratterizzata dall’esile profilo di alluminio e dal micro circuito LED ad alta efficienza. La ricerca progettuale,
partita proprio da questi due elementi, si € concentrata sulla miniaturizzazione e I'alleggerimento di tutti gli altri componenti con
I'obiettivo di lasciare I'essenziale per percepire solo linee di luce nello spazio. In questa direzione € andata la scelta degli snodi che
permettono di muovere liberamente i profili e del cavo di nylon trasparente che lascia fluttuare nel vuoto le sospensioni.

Il risultato € sorprendente e ha visto la realizzazione di oggetti che non sono solo splendide lampade ma veri e propri strumenti per
“disegnare con la luce” e ridefinire con essa la percezione dello spazio.

La famiglia si compone di svariate soluzioni tipologiche tradizionali come le lampade d’appoggio o da parete/plafone ma anche di
soluzioni inedite e del tutto nuove; si va dalle lampade da terra che raggiungono i due metri e mezzo di altezza e possono essere
inclinate sulla base, alla proposta a luce indiretta che sembra tagliare in due la parete, fino alla soluzione a “puntello” che pud essere
collocata liberamente tra la parete e il plafone, o alle lampade da incasso che sembrano uscire magicamente dal soffitto.

The Matita collection is characterized by the slender aluminium profile and the high efficiency LED micro circuit. The design rese-
arch, begun from these two elements, focused on the miniaturization and lightening of all the other components, with the aim of
leaving the essentials to perceive only lines of light in space. That's why we choose joints that allow the profiles to move freely and
of the transparent nylon cable that lets the suspensions floating in the void.

The surprising result is the creation of objects with amazing design and, at the same time, functional tools for “drawing with light”
and redefining the perception of environments.

The family consists of a variety of traditional solutions such as portable or wall / ceiling lamps, introducing on the other side innova-
tive alternative configurations.

A wide selection of options between floor lamps, capable to achieve two and a half meters in height and rotating on the base, indirect
light solutions, that seems to cut the wall in two sections, the spike wall to ceiling solution allowing placement at any height and angle
and finally the recessed purpose that seem to magically come out of the ceiling.

La collection Matita se caractérise par le profil mince en aluminium et le microcircuit LED a haute efficacité. La recherche de concep-
tion, qui est partie de ces deux éléments, s’est concentrée sur la miniaturisation et I'allégement de tous les autres composants dans
le but de laisser I'essentiel pour ne percevoir que des lignes de lumiére dans I'espace. Le choix des articulations qui permettent
aux profilés de se déplacer librement et du cable en nylon transparent qui laisse flotter les suspensions dans le vide est allé dans
ce sens.

Le résultat est surprenant et a vu la création d’objets qui ne sont pas seulement de splendides lampes mais de véritables outils pour
« dessiner avec la lumiere » et redéfinir la perception des environnements avec elle.

La famille se compose de diverses solutions typologiques traditionnelles telles que des supports ou des appliques/plafonniers mais
aussi de solutions nouvelles et entierement nouvelles; ils vont des lampadaires qui atteignent deux metres et demi de hauteur et
peuvent étre inclinés sur la base, a la proposition de lumiére indirecte qui semble couper le mur en deux, a la solution “prop” qui
peut étre librement placée entre le mur et le plafond, ou les lampes encastrées qui semblent sortir comme par magie du plafond.

Die Matita-Kollektion zeichnet sich durch das schlanke Aluminiumprofil und die hocheffiziente
LED-Mikroschaltung aus. Die Designforschung, die von diesen beiden Elementen ausging, konzen-
trierte sich auf die Miniaturisierung und Aufhellung aller anderen Komponenten mit dem Ziel, das We-
sentliche zu belassen, um nur Lichtlinien im Raum wahrzunehmen. In diese Richtung ging die Wahl
der Gelenke, die eine freie Bewegung der Profile ermdglichen, und des transparenten Nylonseils, das
die Aufhangungen im Leeren schweben |asst.

Das Ergebnis ist tiberraschend und hat zur Entstehung von Objekten gefiihrt, die nicht nur prachtige
Lampen, sondern echte Werkzeuge sind, um ,mit Licht zu zeichnen® und damit die Wahrnehmung von
Raum neu zu definieren. Die Familie besteht aus verschiedenen traditionellen typologischen Losungen
wie Stutz- oder Wand-/Deckenleuchten, aber auch aus neuen und vollig neuen Losungen; Sie reichen
von Stehleuchten, die eine Hohe von zweieinhalb Metern erreichen und am Sockel geneigt werden
kénnen, Uber das indirekte Lichtangebot, das die Wand zu teilen scheint, bis hin zur ,Stitzen*-Lésung,
die frei zwischen der Wand platziert werden kann und die Decke, oder die Einbauleuchten, die wie von
Zauberhand aus der Decke zu kommen scheinen.

La coleccién Matita se caracteriza por el perfil delgado de aluminio y el microcircuito LED de alta
eficiencia. El estudio de disefio, que ha empezado proprio de estos dos elementos, se centrd en la
miniaturizacion y aligeramiento de todos los otros componentes con el objetivo de dejar lo esencial
para percibir solo lineas de luz en el aire. La eleccién de las uniones que permiten que los perfiles
se muevan libremente y del cable de nailon transparente que deja flotar las suspensiones en el aire
fue en esta direccion. El resultado es sorprendente y ha visto la creaciéon de objetos que no solo son
espléndidas lamparas sino verdaderas herramientas para “dibujar con luz” y redefinir la percepcion
del espacio con ella. La familia esta formada por varias soluciones y tipologia tradicionales como so-
porte o apliques / plafones, pero también por soluciones inédita y completamente nuevas; empezando
desde las lamparas de pie que alcanzan los dos metros y medio de altura y se pueden inclinar sobre
la base, a la propuesta de luz indirecta que parece cortar la pared en dos, a la solucion “puntal” que
se puede colocar libremente entre la pared y el techo, o las lamparas empotradas que parecen salir
magicamente del techo.

Konnekuus Matita (kapaHgaw) BblgensieTcs NOAYEpPKHYTO TOHKMM  antoMMHUEBBIM npodunem wu
BbICOKO3(h(DEKTUBHBIM  CBETOANOAHBIM MOAyreM. [TpOEKTUPOBLLMKA WUCXOOUIM UMEHHO W3 TaKuxX
XapaKkTepUCTUK 3TUX SIIEMEHTOB U CKOHLIEHTPUPOBANMUCh Ha MMHUATIOPM3aLMm BCEX KOMMOHEHTOB C TEM,
4YTOObI NOAYEPKHY T MMEHHO Jy4M CBETA B NPOCTPaHCTBE. [ 3Toro 6b1nn nogodpaHbl coeanHUTENbHbIE
3reMeHTbl, NOo3BoNsLLMe CBOOOAHO NepeaBuraTh NnasarlimMe B BO3AyXe MOABECHI M3 MPO3payHOro
HelrnoHa. 3T 3amedaTesibHble NPUOOPLI AAKOT NOTPSICAOLLMNIA PE3YNbTaT, «PUCYs» CBETOBbIE 3hdEKTHI
1 nepepacnpenenssi napameTpbl NpocTpaHCcTBa. Konnekums CBETUNBHUKOB COCTOUT M3 Pa3HOOOpasHbIX
TPaaMLMOHHbIX TUMOSIOTUIA, TAKUX KaK TOPLUEPbI/HACTOSbHbIE NTaMrbl, HACTEHHbIE/MOTOMOYHbIE, HO TaKkkKe
N HOBbIX PELUEHU, TaKMX Kak HamnomnbHble CBETUMbHMKN BbICOTOW ABa C NMOMOBMHON METPa, Y KOTOPbIX
MOXHO MEHSITb Yron HakrnoHa. Elle ecTb HacTeHHble, KOTopble kak Obl pas3pesatoT CTeHy nornosam,
CcBOOOAHO PaCMONOXKEHHbIE «PACMOPKMY» MEXAY CTEHOM U NMOTOSKOM, BCTPOEHHbIE CBETUIbHUKU Kak Obl
«BbICKaKMBaKOLLME» U3 CTEHBI.
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design Mati - 2021 Matita - terra/floor

La lampada ruota liberamente sul suo asse con un’inclinazione massima di 30°. - The lamp rotates freely on its axis wit i inclinati °
P reely on its axis with @ maximum inclination of 30 . Il disegno esile e lineare & enfatizzato dall'altezza del profilo, fino a 250 cm. - The slender and linear design of the lamp is emphasized by the height of the profile, up to 250 cm.



Matita - terra/floor

3530
.02 Nero - Black

Completa di DIMMER su cavo nero
With DIMMER on black cable

Color temperature  Light sources  Im

w 4000K LED 24W 2812Im
/MWW 3000K LED 24W 2565 Im
XW  2700K LED 24W 2280 Im

WO @@ R 1ek

3531
.02 Nero - Black

Completa di DIMMER su cavo nero
With DIMMER on black cable

Color temperature  Light sources ~ Im

w 4000K LED 30W 3552Im
/MWW 3000K LED 30W 3240Im
XW  2700K LED 30W 2880Im

W@ @3 2,40Kg

3530 200
3531 250

3532
.02 Nero - Black

Completa di DIMMER su cavo nero
With DIMMER on black cable

Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 35W 4144Im
/MWW 3000K LED 35W 3780Im
XW  2700K LED 35W 3360Im

W@ @ @ R 2,80 Kg

180

120

20x20

23



Matita - favolo/table

2520
.02 Nero - Black

Completa di DIMMER su mero
With DIMMER on black cable

Color temperature  Light sources Im
355" o MW 4000k  LED62W 740Im
X WW 3000k  LED62W 675Im
- XW  2700K  LED62W 600Im

W@@ @3 0,50 Kg

Il profilo di luce pud essere inclinato sulla base fino a disporsi parallelo al tavolo.
The light profile can be tilted on the base until it becomes parallel to the table.

25



paretfe soffito/wall cei|ing

Matita -

- 2021
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Matita - parete soffito/wall ceiling

Una nuova Tipologia di lampada che puo essere installata tra parete e soffitto
per creare segni di luce liberi nello spazio.

A new type of lamp that can be installed between the wall and ceiling
to create free signs of light in the space.

760

21
C 355°
4633
.02 Nero - Black
Completa di DIMMER su cavo nero
With DIMMER on black cable
Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 19W 2020Im
/MWW 3000K LED 19W 2025im
[@ /XW  2700K LED 19W 1800Im
VW OIS R sk

Matita - parete/wall

4634

28

.02 Nero - Black

Non orientabile - Dimmerabile TRIAC a richesta
Not adjustable - TRIAC dimming on request

Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 27,5W 3256Im
/MWW 3000K LED 27,5W 2970Im
XW  2700K LED 27,5W 2640Im

Vil @ R 0,80 Kg

23 6
™l =
. -
Q
225

29



Matita - parete/wall

Matita - parete/wall

21

50

355°

4\90"

[

12,6x12,5 2,7

55

4631

.02 Nero - Black

Orientabile

Adjustable

Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 6,2W 740lm
/MWW 3000K LED 6,2W 675Im
XW  2700K LED 6,2W 600im
W ?3 0,80 Kg

50

355°

12,5x12,5

90°

2,7

55

4632

.02 Nero - Black

Orientabile
Adjustable

Color temperature  Light sources

Im

w 4000K LED 10,2W

1184Im

/MWW 3000K LED 10,2W

1080Im

XW  2700K LED 10,2W

960Im

W@ R

1Kg

30

3l



design Mati - 2021 Matita - p|o1(one/cei|ing




Matita - plofone/ceiling Matita - plafone/ceiling

Gli steli, di due diverse lunghezze, sono indipendenti e pos-
sono essere orientati singolarmente.

Questo permette di creare infinite configurazioni e di adat-
tare la lampada a tutte le esigenze di luce diretta e indiretta.

The stems, of two different lengths, are independent and
can be individually oriented.

This finally allows to create configurations and to adapt the
lamp to all direct and indirect light needs.

36 5672
5671 < — .02 Nero - Black
.02 Nero - Black ‘/s;o" Orientabile
Orientabile o Adjustable
Adjustable © .
3 © Color temperature  Light sources Im
Color temperature  Light sources Im w 4000K LED 30,6W 3552Im
w 4000K LED 20,4W 2368Im /MWW 3000K LED 30,6W 3240m
/MWW 3000K LED 20,4W 2106m a1 XW  2700K LED 30,6W 2880Im

XW  2700K LED 20,4W 1920Im

WA R 150 Kg

/ W @3 2,50 Kg
&

24
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design Mati - 2021 Matita - incasso/recessed Matita - incasso/recessed
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Matita - incasso/recessed

Un segno di luce, di tre differenti lunghezze, da installare nel controffitto. La possibilita di orientare il profilo permette di creare infinite
configurazioni e giochi di luce.
Alight sign, of three different lengths, to be installed in the false ceiling. The possibility of orienting the profile allows you to create infinite
configurations and plays of light.

6701
.02 Nero - Black
Orientabile
Adjustable
Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 4W 444Im
/MWW 3000K LED 4W 405im
XW  2700K LED 4W 360Im
@ R 020Kg
@ 59cm
ol ity
S :
AL 6702
60° .02 Nero - Black
Orientabile
o Adjustable
w0
Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 6,2W 740m
/MWW 3000K LED 6,2W 675Im
o1 XW  2700K  LED62W 600Im
7 <@ R 030Kg
@ 59cm
e
6703
.02 Nero - Black
N Orientabile
Adjustable
Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 9W 1036Im
/MWW 3000K LED 9W 945Im
F1 /XW  2700K LED 9W 840Im
7 <G> R 040Kg
' @ 59cm
I
Matita incasso € fornita senza driver che va scelto separatamente (vedi tabella).
Matita recessed is supplied without drivers. Must be chosen separately (see table).
Drivers ON/OFF
Cod. 0155 0156 0160 0157 0161/100 0162
24V-13W 24V-25W 24V-50W 24V-75W 24V-100W 24V-150W
DIMMABLE drivers
Cod. 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100
12/24V 24V-60W 24V-100W
LED emergency unit
Cod. 0115/EM

Inverter + Battery + LED indicator

Solo collegamento in parallelo

- Only parallel connection.
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design Mati - 2021 Matita - sospensione/suspension




SOSPENSIONE 24V - 24V SUSPENSION

Matita - sospensione/su spension

1674

.02 Nero - Black

2x150cm

Kit di fissaggio a sospensione fornito con la lampada.
Suspension fixing kit supplied with the lamp.

Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 37,5W 4440Im
/MWW 3000K LED 37,5W 4050Im
/XW  2700K LED 37,5W 3600Im
Vo R R os0rg
o
&
3
£
N —
Q
150 10 150
1675
.02 Nero - Black
3x100cm
Kit di fissaggio a sospensione fornito con la lampada.
Suspension fixing kit supplied with the lamp.
Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 37,5W 4440Im
/MWW 3000K LED 37,5W 4050Im
XW  2700K LED 37,5W 3600Im
Vo R 080 Ks
o
&
x
©
€
-
Q
100 10 100 10 100

Cavo di sospensione in nylon. Su ogni singolo cavo & possibile inserire e far scorrere piu clips di fissaggio.
Nylon suspension cable. On each single cable it is possible to insert and slide more fixing clips.

42

Rosoni per sistemi a sospensione pag. 46 - Ceiling roses for suspension system pg. 46

Matita - sospensione/suspension

Esempi di installazione multipla, la scelta del rosone € determinata dalla somma delle potenze delle singole lampade.
Examples of multiple installation, the choice of the ceiling rose depends on total power consumption.

0990/60 0990/100
Rosone completo di driver 60W Rosone completo di driver 100W
Ceiling rose with driver 60W Ceiling rose with driver 100W

1675

0990/150 7
Rosone completo di driver 150W
Ceiling rose with driver 150W

1675

W\ /0

1675

Rosoni per sistemi a sospensione pag. 46 - Ceiling roses for suspension system pg. 46

43

SOSPENSIONE 24V - 24V SUSPENSION



SOSPENSIONE 24V - 24V SUSPENSION

Matita - sospensione/su spension

1676

Matita - sospensione/suspension

.02 Nero - Black

4x50cm

Kit di fissaggio a sospensione fornito con la lampada.

Suspension fixing kit supplied with the lamp.

Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 25W 2970Im
/MWW 3000K LED 25W 2700im
XW  2700K LED 25W 2400Im
/e @ R 050 Kg
1 1
o
&
]
=
L,
360° 4= = 360°
N -
Q
50x50
1677

.02 Nero - Black

4x70cm

Kit di fissaggio a sospensione fornito con la lampada.

Suspension fixing kit supplied with the lamp.

Esempi di installazione multipla, la scelta del rosone € determinata dalla somma delle potenze delle singole lampade.
Examples of multiple installation, the choice of the ceiling rose depends on total power consumption.

0990/100
Rosone completo di driver 100W. A ? ? g

Ceiling rose with driver 100W. T

1676

‘ 1677

0990/100
Rosone completo di driver 100W.
Ceiling rose with driver 100W.

1677

1677

Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 35W 4144Im
/MWW 3000K LED 35W 3780Im
XW  2700K LED 35W 3360Im
/@ R 070Kg
1 7
o
Q
3
£
&3
360%= = 360°
: -
S
70x70
44 Rosoni per sistemi a sospensione pag. 46 - Ceiling roses for suspension system pg. 46

Due profili opposti dei quattro possono essere ruotati.
Two opposite profiles of the four can be rotated.

Luce Light

L < |

Rosoni per sistemi a sospensione pag. 46 - Ceiling roses for suspension system pg. 46
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Rosoni per sistemi a sospensione 24V - Ceiling roses for suspension systems 24V

ROSONE COMPLETO DI DRIVER 60W DIMMERAZIONE 50/60Hz 220-230V - 60W ROSONE COMPLETO DI DRIVER 150W DIMMERAZIONE 50/60Hz 220-230V - 150W
CEILING ROSE WITH DRIVER 60W DIMMING CEILING ROSE WITH DRIVER 150W DIMMING
20 @30
Code w Codici finiture - Finishes codes o> Code w Codici finiture - Finishes codes =B
0990/60  60W .01 Bianco - White P N 0990/150  150W .01 Bianco - White P N D
0990/60  60W .02 Nero - Black P N 0990/150  150W .02 Nero - Black P N D
) —
~NS—"~+

W @ 0,70 Kg W I@ 1,30 Kg
ROSONE COMPLETO DI DRIVER 100W DIMMERAZIONE 50/60Hz 220-230V - 100W ROSONE COMPLETO DI DRIVER 200W (2x100W) DIMMERAZIONE 50/60Hz 220-230V - 200W
CEILING ROSE WITH DRIVER 100W DIMMING 230 CEILING ROSE WITH DRIVER 200W (2x100W) DIMMING 238
Code w Codici finiture - Finishes codes o =B Code w Codici finiture - Finishes codes > D
0990/100  100W .01 Bianco - White P N D 0990/200  200W .01 Bianco - White P N D
0990/100  100W .02 Nero - Black P N D 0990/200 200W .02 Nero - Black P N D

~ 1 ~ —— m[
L1
W @ 1,30 Kg W S 2,0 Kg
\
b
DI ol )
= U%U
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design LUX Studio - 2021

Lampada da parete orientabile a luce indiretta in alluminio.

La possibilita di orientare e controllare I'emissione della luce consente di sfruttare al massimo le qualita
della sorgente LED evitando al tempo stesso fastidiosi fenomeni di abbagliamento.

La linea semplice ed elegante le conferisce un aspetto che bene si adatta a qualsiasi tipo di ambiente, dagli
interni classici a quelli moderni.

La sorgente luminosa con tecnologia COB LED e driver separato garantisce un’alta efficienza luminosa di
pit di 2300Im a 3000K con un consumo di soli 13,8W.

Una scelta di risparmio e ecosostenibilita, ma anche di qualita dall’elevato confort visivo.

Le finiture proposte sono il bianco e la foglia oro per gli schermi riflettenti, il bianco, nero, oro e nichel
spazzolato per la parte orientabile.

Adjustable indirect light wall lamp in aluminum.

The ability to direct and control the light emission allows you to make the most of the qualities of the
LED source while avoiding annoying glare phenomena.

The simple and elegant line gives it an appearance that adapts well to any type of environment,
from classic to modern interiors.

The light source with COB LED technology and separate driver guarantees a high luminous
efficiency of more than 2300Im at 3000K with a consumption of only 13.8W.

A choice of savings and eco-sustainability, but also of quality with high visual comfort.

The finishes proposed are white and gold leaf for the reflective screens, white, black, gold and
brushed nickel for the adjustable part.

Applique orientable & lumiéere indirecte en aluminium.

La possibilité de diriger et de controler I'émission lumineuse permet de tirer le meilleur parti des
qualités de la source LED tout en évitant les phénomenes d’'éblouissement génants.

La ligne simple et élégante lui donne une apparence qui s’adapte bien a tout type d’environnement,
des intérieurs classiques aux intérieurs modernes.

La source lumineuse avec technologie COB LED et driver séparé garantit une efficacité lumineuse
élevée de plus de 2300Im a 3000K avec une consommation de seulement 13,8W.

Un choix d’économies et d’éco-durabilité, mais aussi de qualité avec un grand confort visuel.

Les finitions proposées sont le blanc et la feuille d’or pour les écrans réfléchissants, le blanc, le noir,
I'or et le nickel brossé pour la partie réglable.

Aplique de pared orientable con luz indirecta en aluminio.

La capacidad de dirigir y controlar la emision de luz le permite aprovechar al maximo las cualidades
de la fuente LED evitando los molestos fenémenos de deslumbramiento.

La linea simple y elegante le confiere un aspecto que se adapta bien a cualquier tipo de ambiente,
desde interiores clasicos a modernos.

La fuente de luz con tecnologia COB LED Yy driver independiente garantiza una alta eficiencia
luminosa de mas de 2300Im a 3000K con un consumo de tan solo 13,8W.

Una opcién de ahorro y eco-sostenibilidad, pero también de calidad con alto confort visual.

Los acabados propuestos son blanco y pan de oro para las pantallas reflectantes, blanco, negro,
dorado y niquel cepillado para la parte ajustable.

Verstellbare Wandleuchte mit indirektem Licht aus Aluminium.

Durch die Mdglichkeit, die Lichtemission zu lenken und zu steuern, kénnen Sie die Eigenschaften
der LED-Quelle optimal nutzen und gleichzeitig strende Blenderscheinungen vermeiden.

Die schlichte und elegante Linie verleiht ihm ein Erscheinungsbild, das sich gut an jede Art von
Umgebung anpasst, vom klassischen bis zum modernen Interieur.

Die Lichtquelle mit COB-LED-Technologie und separatem Treiber garantiert eine hohe Lichtau-
sbeute von mehr als 2300Im bei 3000K bei einem Verbrauch von nur 13,8W.

Eine Auswahl an Einsparungen und 6kologischer Nachhaltigkeit, aber auch an Qualitat mit hohem
Sehkomfort.

Die vorgeschlagenen Oberfldachen sind Weil3 und Blattgold fiir die reflektierenden Bildschirme,
Weil3, Schwarz, Gold und Nickel geblirstet fiir den verstellbaren Teil.

HacmeHHbIlU ceemurnbHUK U3 artoMUHUST C peayrupyemMbiM OmMpaxXeHHbIM C8EMmom.

BosmoxHoCcmb Hanpaensdme U KOHMPOIUpo8amb U3fy4YeHuUe ceema ro3eosisiem MaKCuMarbHO
ucrionib308ame Kadecmea €8emodUuOOHO20 UCMOYHUKa, u3beesasi rpu amom pasdpaxaroujux
1681eHUU OCENMIEHUS.

lpocmas u anezaHmMHas nuHUS npudaem emy 8HewHul 8ud, KOMopbIl Xopowo adanmupyemcs K
nobomy murny uHmepbepa, 0m Krnaccu4yecko2o 00 CO8PeMEHHO20 UHMepbepa.

UemouHuk ceema ¢ mexHomnoaueli COB LED u omOernbHbiM dpalieepom eapaHmMupyem 8bIiCOKYH
ceemoomodayy 6onee 2300 nm ripu 3000K npu nompebneHuu ecezo 13,8W.

Bbi160op akoHOMUU U 9KOMo2UYECKOU yCmoUyu8oCcmu, a makxe Kka4ecmea C 8bICOKUM 8U3yarbHbIM
KOMGbopmom.

lNpednacaembie sapuaHmbl omdenku: 6enbiti U 3ormomol ucm Ol ompa)arUuux 3KPaHos,
6enbil, Y4epHnbIl, 30/710mol U MamosbIl HUKesb Oris pe2ynupyemoul Yyacmu.
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Aurora - parete/wall Aurora - parefe/wall

4627

.01 Bianco - White

.02.29  Nero, foglia oro - Black, gold leaf

.25.01 Dorato satinato, bianco - Golded satin, white
.32.01 Nickel satinato, bianco - Nickel mat, white

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 13,8W 2480im

mww 3000K LED 13,8W 2300Im

Xw 2700K LED 13,8W 2050im
;; @ @3 1,50 Kg

AB628 Dimmerabile PUSH - 1...10V - PUSH - 1...10 dim.
.01 Bianco - White

.02.29  Nero, foglia oro - Black, gold leaf

.25.01 Dorato satinato, bianco - Golded satin, white
.32.01  Nickel satinato, bianco - Nickel mat, white

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 13,8W 2480Im
mww 3000K LED 13,8W 2300Im
Xw 2700K LED 13,8W 2050im

Fig @ R i 150 Kg

4629 Dimmerabile DALI - DALI dimming
.01 Bianco - White

.02.29  Nero, foglia oro - Black, gold leaf

.25.01  Dorato satinato, bianco - Golded satin, white
.32.01  Nickel satinato, bianco - Nickel mat, white

Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 13,8W 2480im
ww 3000K LED 13,8W 2300im
Xw 2700K LED 13,8W 2050im
: ] i; S oAt 1,50 K
.01 Bianco - White .02.29  Nero, foglia oro - Black, gold leaf ® R 50 Kg
@ 32 25

.32.01 Nickel satinato, bianco - Nickel mat, white .25.01 Dorato satinato, bianco - Golded satin, white
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Aurora - parete/wall

Aurora - plafone/ceiling

o ~
5675

.01 Bianco - White

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 13,8W 2480Im
mww 3000K LED 13,8W 2300Im
Xw 2700K LED 13,8W 2050Im

V@ R

1,50 Kg

5676 Dimmerabile PUSH -1...10V - PUSH-1...10 dim.

.01 Bianco - White

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 13,8W 2480Im
mww 3000K LED 13,8W 2300Im
XwW 2700K LED 13,8W 2050Im

i @ R b 150Kg

5677 Dimmerabile DALI - DALI dimming

.01 Bianco - White

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 13,8W 2480im

mww 3000K LED 13,8W 2300Im

XwW 2700K LED 13,8W 2050im
;; @ @ @3 @ 1,50 Kg

@32
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design LUX Studio - 2021

Collezione di lampade a luce diretta.

| corpi sono in alluminio, cosi come i piccoli proiettori orientabili disegnati per sfruttare al massimo la qualita della luce d’accento. La sorgen-
te COB LED integrata con parabola offre un’altissima efficienza e allo stesso tempo, grazie alla posizione arretrata, garantisce un perfetto
confort visivo.

La versione da terra & caratterizzata dal grande ed esile arco che raggiunge i 2,10 mt di altezza e consente di portare i due proiettori al
centro di un tavolo o sopra una seduta di un divano. La grande base piatta fornisce alla lampada I'adeguata stabilita e la scelta dei materiali
la rendono facilmente spostabile.

La luce € controllata dal dimmer a pedale sul cavo di alimentazione.

Le soluzioni sospese, lineare e tonda, sono provviste di tre spot orientabili che permettono di indirizzare la luce in qualsiasi punto a proprio
piacimento. Dal design elegante e moderno sono ideali per illuminazioni di spazi espositivi, show room ma anche per ambienti residenziali,
tavoli di sale riunioni e di receptions.

Sono fornite con rosone con driver integrato per accensione ON/OFF o con driver dimmerabile.

Collection of direct light lamps.

The bodies are made of aluminium as the small adjustable projectors, designed to achieve the highest performance in terms of quality of the
accent light. The integrated COB LED source with reflector offers very high efficiency and at the same time and, thanks to the rear position,
offers perfect visual comfort.

The floor version is characterized by a large and thin arch that reaches 2.10 meters in height and allows the two projectors to be placed in
the centre of a table or on a sofa seat. The large flat base provides the lamp with adequate stability and the choice of materials make it easy
to move.

The light can be controlled by the foot dimmer on the power cord.

The suspended solutions, linear and round, are equipped with three adjustable spots allowing to direct the beam to any desired place. With
an elegant and modern design, they are ideal for lighting of exhibition spaces, showrooms but also for residential environments, tables in
meeting rooms and receptions.

They are supplied with canopy with integrated driver for ON / OFF ignition or with dimmable one.

Collection de lampes a lumiére directe.

Les corps sont en aluminium, tout comme les petits projecteurs orientables congus pour tirer le meilleur parti de la qualité de la lumiere
d’accentuation. La source LED COB intégrée avec réflecteur offre un rendement trés élevé et en méme temps, grace a la position arriéere,
garantit un confort visuel parfait.

La version au sol se caractérise par un arc large et élancé qui atteint 2,10 metres de hauteur et permet de placer les deux projecteurs au
centre d’une table ou sur un siege de canapé. La grande base plate offre a la lampe une stabilité adéquate et le choix des matériaux facilite
son déplacement.

La lumiére peut étre contrdlée par le variateur a pied sur le cordon d’alimentation.

Les solutions suspendues, linéaires et rondes, sont équipées de trois spots orientables qui vous permettent de diriger la lumiere ou vous le
souhaitez. Avec un design élégant et moderne, ils sont idéaux pour I'éclairage des espaces d'exposition, des salles d’exposition mais aussi
pour les environnements résidentiels, les tables dans les salles de réunion et les réceptions.

lIs sont fournis avec capote avec driver intégré pour allumage ON/OFF ou avec driver dimmable.

Sammlung von Direktlichtlampen. Die Korpusse sind aus Aluminium, ebenso wie die kleinen verstellba-
ren Strahler, die entworfen wurden, um die Qualitat des Akzentlichts optimal zu nutzen. Die integrierte
COB-LED-Quelle mit Reflektor bietet eine sehr hohe Effizienz und garantiert gleichzeitig dank der
riickwértigen Position perfekten Sehkomfort. Die Bodenversion zeichnet sich durch einen breiten und
schlanken Bogen aus, der eine Hohe von 2,10 Metern erreicht und die Positionierung der beiden Strah-
ler in der Mitte eines Tisches oder auf einem Sofasitz ermdglicht.

Der breite, flache Ful3 verleiht der Leuchte ausreichend Stabilitét und die Materialwahl ermdglicht ein
leichtes Verschieben. Das Licht kann (iber den FuBdimmer am Netzkabel gesteuert werden Die linea-
ren und runden Aufhangungslosungen sind mit drei verstellbaren Strahlern ausgestattet, die es Ihnen
ermdglichen, das Licht dorthin zu lenken, wo Sie es méchten.

Mit ihrem eleganten und modernen Design sind sie ideal fiir die Beleuchtung von Ausstellungsrédumen,
Ausstellungsraumen, aber auch Wohnumgebungen, Tischen in Besprechungs- und Empfangsraumen.
Sie werden mit Haube mit integriertem Treiber fiir ON / OFF-Ziindung oder mit dimmbarem Treiber
geliefert.

Coleccion de lamparas de luz directa. Los cuerpos estan hechos de aluminio, al igual que los pe-
quefios proyectores orientables disefiados para aprovechar al maximo la calidad de la luz de acento.
La fuente LED COB integrada con reflector ofrece una eficiencia muy alta y al mismo tiempo, gracias a
la posicion trasera, garantiza un perfecto confort visual.

La version de suelo se caracteriza por un arco amplio y muy fino que alcanza los 2,10 metros de altura
y permite colocar los dos proyectores en el centro de una mesa o en un asiento de sofa. La gran base
plana proporciona a la lampara la estabilidad adecuada y la eleccién de materiales facilita su movi-
miento. La luz esté controlada con dimmer sobre el cable de alimentacion.

Las soluciones suspendidas, lineales y redondas, estan equipadas con tres focos orientables que te
permiten dirigir la luz hacia donde quieras. Con un disefio elegante y moderno, son ideales para la
iluminacién de espacios expositivos, showrooms pero también para ambientes residenciales, mesas
en salas de reuniones y recepciones.

Se suministran con floron con driver integrado para encendido ON / OFF o con driver regulable.

Kornnekyusi ceemuribHUKO8 € HarnpasieHHbIM f1y4oM. Omu ManeHbKUe M08OPOMHbIE MPOXEKMOpPbI

C KOpI1ycoMm U3 arroMUHUSI, CrIpOeKmuposaHbl 05151 MakcuMalsibHO 803MOXHO20 aghghekma
akuyeHmupyrowe20 oceeweHust. BcmpoeHHbil napabonudeckul ceemoduod Ha rriame daem
ebicoyaliulyro rnpou3sooumenbHOCMb U 8 Mo e epeMsi, 6riazo0apsi momMy, Ymo OH YMOI/IEH,
KomebopmeH Ornist enasa. Topwep ebidensiemcsi 8bICOKOU U MOHKOU apkoli ebicomol 2,10 mempa.

[sa crioma ocsewarom cmor unu dusaH. borbwoe nnockoe ocHosaHue npudaem cmabunibHOCMb U
ro3gorisiem rniepemeujames mMopuiep rno KoMHame.

UHmeHcusHocmb ceema pezynupyemcsi nedarsbko, 8 KOmMopoU Haxodumcsi OuMMep.

lModeecHble, nuHelHble U Kpyarbie Modenu cHabeHbl mpeMsi MO8OPOMHbLIMU criomamu, Ymo
r10380s155em Haripasumb ceem 8 /1l0b0M xerlaeMoM HarnpaseHuu. 3rne2aHmHbIl cO8PeMeHHbIL du3alH
udearieH Onisi oceeWeHUSs SKCMo3uyull U WoypyMo8, KOHGhepeHU, 3a5108, PECENLUH, @ MaKXe MpeKpacHo
nodxodum 011 0CBeWEHUS XUIbIX npocmpaHcms. [Tocmaernstomces ¢ 6a30U co 8CMPOEHHbIM
Opalisepom U 8biKIro4amesnem, unu ¢ OUMMUpPyeMbIM Opalieepom.
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Iris - terra/floor lris - terra/floor

3533
.01 Bianco - White

.02 Nero - Black )

c I N 71,8
ompleta di DIMMER PUSH su cavo nero _—

With PUSH DIMMER on black cable

Color temperature  Light sources  Im

w 4000K LED 12,2W 1950Im

/MWW 3000K LED 12,2W 1878Im

XW  2700K LED 12,2W 1792Im

/O e R 7,00 Kg 235
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ris - sospensione/suspension

|ris - sospensione/su spension

1678

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

Differenti ottiche su richiesta
Different optics on request

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 18,3W 2925im
mww 3000K LED 18,3W 2817Im
Xw 2700K LED 18,3W 2688Im

Dimmerabile PUSH - 1...10 - PUSH - 1...10 dimming

Color temperature Light sources Im
/WIDIM  4000K LED 18,3W 2925Im
/WW/DIM  3000K LED 18,3W 2817Im
/XW/DIM  2700K LED 18,3W 2688Im
Dimmerabile DALI - DALI dimming
Color temperature Light sources Im
/W/DALI  4000K LED 18,3W 2925Im
/WW/DALI 3000K LED 18,3W 2817Im
/XWIDALI 2700K LED 18,3W 2688Im
W @ /2 ”ﬁP 1,40 Kg
3 20
I~
8
N
©
210 I I's
@3
150
60

1679

.01 Bianco -

White

.02 Nero - Black

Differenti ottiche su

richiesta

Different optics on request

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 18,3W 2925Im
ww 3000K LED 18,3W 2817Im
Xw 2700K LED 18,3W 2688Im

Dimmerabile PUSH - 1...10V - PUSH - 1...10 dimming

Color temperature Light sources Im
/W/DIM  4000K LED 18,3W 2925Im
/WW/DIM  3000K LED 18,3W 2817Im
/XW/DIM  2700K LED 18,3W 2688Im
Dimmerabile DALI - DALI dimming
Color temperature Light sources Im
/W/DALI  4000K LED 18,3W 2925Im
/WWI/DALI 3000K LED 18,3W 2817Im
/XW/DALI 2700K LED 18,3W 2688Im
W @ /2 @2 1,40 Kg
g 70
220
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o
&
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Sistema di piccole lampade a sospensione a luce diffusa o diretta.

| corpi sono realizzati in alluminio, i diffusori in vetro opalino soffiato e acidato o in metallo stampato.

| sistemi sono componibili in svariate configurazioni. Si possono realizzare soluzioni “a cascata” o lineari
fino a 9 elementi ma anche configurazioni pit complesse e attuali utilizzando i rosoni radiali e gli optional a
disposizione.

Per esempio, partendo da un’unica alimentazione, & possibile guidare il sottile cavo coassiale disegnando un
percorso sul soffitto e fare scendere la sospensione nella posizione voluta.

Le piccole dimensioni e il disegno essenziale, unite alla versatilita delle composizioni, rendono il sistema
Tulipano adatto per essere utilizzato in moltissimi contesti; dall’illuminazione puntuale su piccoli tavoli o sopra
un comodino di una stanza da letto, in gruppi di piu elementi su tavoli importanti, receptions, banconi di bar,
fino a composizioni piti importanti in ampi spazi come luci scenografiche e d’effetto.

| rosoni che contengono i driver e gli accessori sono da ordinare separatamente.

Sono disponibili versioni per accensione ON/OFF o per la dimmerazione della luce.

System of small suspension lamps with diffused or direct light.

The bodies are made of aluminium, the diffusers in blown and etched opal glass or in moulded metal.

The systems are modular in various configurations in accordance with the chosen canopies. We can play
between “waterfall” or linear solutions up to 12 elements, as well as more complex and trendy configurations
using the radial canopies and the available accessories.

For example, starting from a single power supply, it is possible to guide the thin coaxial cable by drawing a path
on the ceiling and to lower the suspension to the desired position.

The small size and minimal design, combined with the versatility of the compositions, make the Tulipano
system suitable for use in different environments; from spot lighting on small tables or on a bedside table in
a bedroom, to groups of several elements on meeting rooms, receptions, bar counters, or finally into more
important compositions in large spaces where effect lights are needed.

The canopies containing the drivers and accessories must be ordered separately.

Versions are available both with ON / OFF switching or dimming the light.

Systeme de petites lampes a suspension a lumiere diffuse ou directe.

Les corps sont en aluminium, les diffuseurs en verre opale soufflé et gravé ou en métal moulé.

Les systéemes sont modulaires dans différentes configurations en fonction des rosaces choisies. Il est
possible de créer des solutions “cascade” ou linéaires jusqu’a 12 éléments mais aussi des configurations plus
complexes et actuelles en utilisant les verriéres radiales et les options disponibles.

Par exemple, a partir d’'une seule alimentation, il est possible de guider le fin cdble coaxial en tracant un
chemin au plafond et d’abaisser la suspension jusqu’a la position souhaitée.

Les petites dimensions et le design essentiel, combinés a la polyvalence des compositions, rendent le systeme
Tulipano adapté a une utilisation dans de nombreux contextes ; de I'éclairage ponctuel sur de petites tables
ou sur une table de chevet dans une chambre, en groupes de plusieurs éléments sur des tables importantes,
des réceptions, des comptoirs de bar, aux compositions plus importantes dans de grands espaces telles que
les lumieres scénographiques et a effets.

Les rosaces de plafond contenant les drivers et accessoires doivent étre commandées séparément.

Des versions sont disponibles pour la commutation ON / OFF ou pour la gradation de la lumiere.

System kleiner Pendelleuchten mit diffusem oder direktem Licht.

Die Kérper sind aus Aluminium, die Diffusoren aus geblasenem und geétztem Opalglas oder aus geformtem
Metall.

Die Systeme sind modular in verschiedenen Konfigurationen entsprechend der gewéhlten Rosetten. Mit den
radialen Uberdachungen und den verfiigbaren Optionen kénnen “Kaskaden’- oder lineare Lésungen bis zu 12
Elementen, aber auch komplexere und aktuellere Konfigurationen erstellt werden.

So ist es beispielsweise moéglich, ausgehend von einem einzigen Netzteil, das diinnes Koaxialkabel durch
Ziehen eines Weges an der Decke zu fiihren und die Aufhdngung in die gewiinschte Position abzusenken.
Die geringen Abmessungen und das essentielle Design, kombiniert mit der Vielseitigkeit der Kompositionen,
machen das Tulipano-System fiir den Einsatz in vielen Kontexten geeignet; von Spotbeleuchtung auf kleinen
Tischen oder auf einem Nachttisch im Schlafzimmer, in Gruppen von mehreren Elementen auf wichtigen
Tischen, Empféngen, Bartheken bis hin zu wichtigeren Kompositionen in gro3en Rdumen wie szenografische
und Effektlichter.

Die Deckenrosetten mit den Treibern und Zubehdr miissen separat bestellt werden.

Es stehen Varianten zum EIN-/AUS-Schalten oder zum Dimmen des Lichts zur Verfiigung.

Sistema de pequefias lamparas de suspension de luz difusa o directa.

Los cuerpos son de aluminio, los difusores en vidrio opalino soplado y grabado o en metal estampado.

Los sistemas son modulares en varias configuraciones. Es posible crear soluciones en “cascada” o lineales
hasta 9 elementos pero también configuraciones mas complejas y actuales utilizando florones radiales y las
opciones disponibles.

Por ejemplo, empezando de una Unica fuente de alimentacion, es posible guiar el delgado cable coaxial
trazando un camino en el techo y bajar la suspension a la posicion deseada.

Las pequefias dimensiones y el disefio esencial, combinados con la versatilidad de las composiciones, hacen
que el sistema Tulipano sea adecuado para su uso en muchos contextos; desde la iluminacion puntual en
pequefias mesas o en una mesilla de noche en un dormitorio, en grupos de varios elementos en importantes
mesas, recepciones, barras de bar, hasta composiciones mas importantes en grandes espacios como luces
escenogréficas y de efectos.

Los florones que contienen los drivers y los accesorios deben pedirse por separado.

Hay versiones disponibles para encender / apagar o para atenuar la luz.

Cucmema u3 ManeHbKUX Mo08ECHbIX C8EMUITbHUKO8 MPSIMO20 UMU paccesiHHo20 ceema.

Kopnyc u3 amomuHusi, dughghy3opbl U3 Mamogozo MpompasieHHo20 Cmekna unu WmamMrnosaHHO20 Memarina.
Cucmembl KOMIOHUPYtOMCS 8 pasHble KoHghuzypauuu. MoxHo rnocmpoums Kackadbl unu fuHuu 0o 9
371EMEHMO08 8 KaxXxO0M, MOXHO co3damb euwie boriee CrIoXHbIE KOHCMPYKUUU Mpu noMowu paduarbHbIX
MOMOIIOYHbIX PO3EMOK U Opy2UX UMEIOUWUXCST 8 HaIu4uu aKkceccyapos.

Hanpumep, Ha4uHast om 0OHOU MOYKU MOOKIIHHEHUS], MOXHO Ha MOHKOM mMpOoce repeceyb 8ech MoMmosioK u
rnodsecums C8EMUITbHUK 8 HYXXHOM Mecme.

KomnakmHbie pasmepb! u Yemkuli du3saliH Oenatom cucmemy Tulipano nooxodsiujel Orisi UCMonb308aHUs 8
caMbiX pa3HbIX KOHMEKcmax: om mo4ye4Hol nodceemKu ManeHbKUX CMOUKO8 UU MPUKposamHbIX mym6 0o
0ocB8eWeHUsT KpyrHbIX 06bEKMOoe epyrnamu c8emusibHUKO8, MakuX KaK Cmosios unu 6apHbIX CmMoekK U 8r1omsb
00 cyeHoepaghuyecKux peweHul u creyuarnbHbIX 3¢hghbekmos.

Posemku, 8 komopbIx pa3meuweHbl Opaligepbl, U Opyaue aKkceccyapbl 3aka3dbigatomcsi omoesnbHo. Ecmb
g8apuaHmbl ¢ 8KHeHUeM on/off u ¢ duMMuposaHuUeMm.
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Tu|ipono

1680 1682

.02 Nero (interno bianco) .02 Nero (interno bianco)
Black (in white) Black (in white)

.25 Dorato satinato (interno bianco) .25 Dorato satinato (interno bianco)
Golded satin (in white) Golded satin (in white)

2700K e 4000K su richiesta
2700K and 4000K on request

2700K e 4000K su richiesta
2700K and 4000K on request

Color temperature  Light sources ~ Im Color temperature  Light sources ~ Im
/MWW 3000K LED 3W 333Im /MWW 3000K LED 3W 333Im
/@ 2] B R orskg /@B R 025Kg

max 250
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1681

1683

.02 Nero - Black
.25 Dorato satinato - Golded satin

2700K e 4000K su richiesta
2700K and 4000K on request

.02 Nero - Black
.25 Dorato satinato - Golded satin

2700K e 4000K su richiesta
2700K and 4000K on request

Color temperature  Light sources ~ Im Color temperature  Light sources ~ Im
/MWW 3000K LED 3W 333Im /MWW 3000K LED 3w 333Im
o 2 R R ozoks /<> [ B R oa0ks
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Tu|ipono

Accessori e rosoni per composizioni o cascata

Accessories and C@Wﬂg roses for cascade composifions

0614/1
IN: 50/60Hz 220-240V
OUT; 500mA DC
@9,3cm

3cm

Rosone per sospensione

con driver integrato senza cavo - 1 lampada

Ceiling rose for suspension

with driver without cable - 1 lamp

Colore

0614/2
IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 500mA DC
12,5cm

3cm

Rosone per sospensione

con driver integrato senza cavo - 2 lampade
Ceiling rose for suspension

with driver without cable - 2 lamps

Colore

0614/R
IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 500mA DC

@ 9cm

Rosone per cartongesso

con alimentatore - 1 lampada
Plasterboard ceiling rose with
converter - 1 lamps

Colore

0614/4

IN: 50/60Hz 220-240V

OUT: 500mA DC
20cm

H 3,5cm

Rosone con driver integrato - 4 lampade
Dimmerabile a richesta

Canopy with driver - 4 lamps

Dimmable upon request

Colore

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

W@ & 0,13 Kg W@ = 020kg  [J] @7,50m 0,15Kg W 1,20 Kg
061474

0614/1 @

061472 ‘ 3

0614/R &j + @

0614/6

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 500mA DC

@ 27cm

H 3,5cm

Rosone con driver integrato - 6 lampade

Dimmerabile a richesta
Canopy with driver - 6 lamps
Dimmable upon request

Colore

0614/9

IN: 50/60Hz 220-240V

OUT: 500mA DC
38cm

H 3,5cm

Rosone con driver integrato - 9 lampade
Dimmerabile a richesta

Canopy with driver - 9 lamps

Dimmable upon request

Colore

Accessori - Accessories

0302
@ 50cm
H 1cm

Arco in metallo per composizioni a 2 lampade.
Metal arch for compositions with 2 lamps.

Colore

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin

M

Y

2,40 Kg

0614/9

0302
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Esempio d'installazione con n°2 1680.02 + 0302.02. - Example of installation with n°2 1680.02 + 0302.02. Esempio d'installazione con n°2 1681.02 + 0614/2.02. - Example of installation with n°2 1681.02 + 0614/2.02.




Esempio d'installazione con anello art. 0304.02 + 6 art. 1681.02 . Example of installation with ring art. 0304.02 + 6 art. 1681.02

Tulipano

Accessori e roson per composizioni radiali
Accessories and Cei|mg roses for radial composmons

0615/6

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 500mA DC
@27cm

H 3,5¢cm

Rosone con driver integrato 3-6 lampade
Dimmerazione PUSH, DALI, 1...10V su richesta
Canopy with driver 36 lamps

PUSH , DALI, 1...10V dimming on request

Colore

0615/12
IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 500mA DC

38cm
H 4cm

Rosone con driver integrato 7-12 lampade
Dimmerazione PUSH, DALI, 1...10V su richesta
Canopy with driver 7-12 lamps

PUSH, DALI, 1...10V dimming on request

Colore

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

N/ 0,50 Kg

WA= 1,80 Kg

0615/6

0615/12

Accessori - Accessories
H 2,2cm

1 Deviatore e decentratore
1 Displacement element

Colore

0304
@ 50cm
H1cm

Anello in metallo per composizioni
da 3 a 6 lampade.
Metal ring for compositions from 3 to 6 lamps.

Colore

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin

SISTEMA SOSPENSIONE TULIPANO - TULIPANO SUSPENSION SYSTEM
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Tu|ipono

Accessori e rosoni per Composiziom linear

Accessories and Cei\mg roses for linear Composmom

0616/4

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 500mA DC

L 75cm

H 6,8cm

Rosone con driver integrato - 4 lampade
Dimmerazione PUSH o DALI su richesta
Canopy with driver - 4 lamps

PUSH or DALI dimming on request

Colore

0616/6
IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 500mA DC

L 105cm

H 6,8cm

Rosone con driver integrato - 6 lampade
Dimmerazione PUSH o DALI su richesta
Canopy with driver - 6 lamps

PUSH or DALI dimming on request

Colore

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

¥/ 110kg /[ 1,30 Kg
75 105
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0616/4

0616/6

Accessori - Accessories

0305

Kit elemento di giunzione tra rosoni con cavi.
Kit: connectors with wires.

\_{/
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Lampada a parete da esterno con luce a emissione radiale radente.

Il corpo € realizzato in alluminio pressofuso anodizzato e verniciato, lo schermo in metacrilato opalino.

Il disco frontale & in alluminio verniciato.

Eclipse IP € una lampada da esterno pensata anche per arredare con una luce delicata che sembra accarezzare
la parete. Puo essere installata da sola o in serie per arricchire una facciata, un porticato o un qualsiasi muro
esterno.

Outdoor wall lamp with grazing radial emission light.

The body is made of anodized and painted die-cast aluminum, thescreen in opal methacrylate.

The front disc is in painted aluminum. Eclipse IP is an outdoor lamp also designed to furnish with one delicate
light that seems to caress the wall. It can be installed alone or in series to enrich a facade, a porch or a any
exterior wall.

Applique d’extérieur a lumiére rasante a émission radiale.

Le corps est en aluminium moulé sous pression anodisé et peint, I'écran de méthacrylate

opale. Le disque avant est en aluminium peint.

Eclipse IP est une lampe d’extérieur également congue pour meubler un lumiére délicate qui semble caresser le
mur. |l peut étre installé seul ou en série pour enrichir une fagade, un porche ou un n'importe quel mur extérieur.

AuBenwandleuchte mit streifendem radialem Emissionslicht.

Der Korpus besteht aus eloxiertem und lackiertem Aluminium-Druckguss, der opale Methacrylatschirm.
Die vordere Scheibe ist aus lackiertem Aluminium.

Eclipse IP ist eine AuBenleuchte, die auch dazu gedacht ist, mit einem zarten Licht zu dekorieren,

das die Wand zu streicheln scheint.

Es kann allein oder in Reihe installiert werden, um eine Fassade, eine Veranda oder

Jede andere AuBenwand zu bereichern.

Aplique de exterior con luz rasante de emision radial.

El cuerpo esta fabricado en aluminio fundido a presiéon anodizado y pintado, la pantalla de metacrilato de 6palo.

El disco delantero es de aluminio pintado.

Eclipse IP es una lampara de exterior disefiada también para decorar con una luz delicada que parece
acariciar la pared.

Se puede instalar solo o en fila para enriquecer una fachada, un porche o cualquier otro muro exterior.

BEpa Orisi HapyXHO20 ocseweHuUsI ¢ nadarolyuM ceemom ¢ paduarbHbIM U3ITYHYEHUEM.

Kopnyc uszomoerneH u3 aHoOupogaHHO20 U OKpaweHHO20 1umoeo o0 0asreHueM amtoMUHUS,

onarnosbiti MemakxpunamHbil akpaH. [NepedHuli uCK U3 OKpaweHHO20 armtoMUHUS.

Eclipse IP - 3mo ynu4HbIl ceemurnbHUK, makxe rnpedHa3Ha4eHHbIU Orist yKpaweHUs1 HEXHbIM C8emom,
KomopsbiIl, KaxXxemcsi, flackaem CmeHy.

E20 MOXHO ycmaHosumb omoOesibHO usu 8 psid, Ymobbl ykpacums ghacad, Kpblibyo unu obyto opyayto
8HewHror cmeHy. Bra dlya naruzhnogo osveshcheniya s padayushchim svetom s radial’nym izlucheniyem.
Korpus izgotovilen iz anodirovannogo i okrashennogo litogo pod.

design ABS Studio - 2021
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Echpse|P

Echpse|P

4625

.01 Bianco - White
37 Verniciato corten
Painted corten finishing
.39 Verniciato antracite
Painted anthracite finishing

Color temperature  Light sources  Im

3000K LED 8,7W 670Im

W 1P65 1,50 Kg

@ 13,5

@24

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White

.34 Verniciato corten .39 Verniciato antracite
Painted corten finishing Painted anthracite finishing
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design LUX Studio - 2021

Lampada da Terra dimmerabile.

Il corpo € realizzato in alluminio con diffusore in policarbonato opalino.
La particolarita del flusso luminoso rivolto verso linterno dell’arco
garantisce un confort visivo particolarmente elevato e contribuisce ad
esaltare la leggerezza della struttura.

Virgola é caratterizzata dal grande ed esile arco che raggiunge

i 2,20 mt di altezza consentendo di diffondere la luce in un ampio spazio.

Dimmable floor lamp.

The body is made of aluminum with an opal polycarbonate diffuser.
The patrticularity of the luminous flux facing the inside of the arch
guarantees a particularly high visual comfort and helps to enhance
the lightness of the structure.

Virgola is characterized by a large and slender arch that reaches 2.20
meters in height, allowing the light to be spread over a large space.

Lampadaire a intensité variable.

Le corps est en aluminium avec un diffuseur en polycarbonate opale.
La particularité du flux lumineux orienté vers l'intérieur de I'arc garan-
tit un confort visuel particulierement élevé et contribue a renforcer la
|égéreté de la structure.

Virgola se caractérise par une arche large et élancée qui atteint 2,20
metres de hauteur, permettant a la lumiere de se diffuser sur un
grand espace.

Dimmbare Stehlampe.

Der Korper besteht aus Aluminium mit einem opalen Polycarbo-
nat-Diffusor.

Die Besonderheit des zur Bogeninnenseite gerichteten Lichtstroms
garantiert einen besonders hohen Sehkomfort und trégt zur Leichti-
gkeit der Konstruktion bei.

Virgola zeichnet sich durch einen gro3en und schlanken Bogen aus,
der eine Hohe von 2,20 Metern erreicht, wodurch das Licht (iber ei-
nen groBen Raum verteilt werden kann.

Lampara de pie regulable.

El cuerpo esté fabricado en aluminio con un difusor de policarbonato
opal. La particularidad del flujo luminoso hacia el interior del arco
garantiza un confort visual particularmente alto y ayuda a realzar la
ligereza de la estructura.

Virgola se caracteriza por un arco amplio y esbelto que alcanza los
2,20 metros de altura, permitiendo que la luz se extienda por un gran
espacio.

Topwep ¢ peaynupyemoul SpKOCMbIO.

Kopniyc ebinonHeH u3 amoMuHuUsi ¢ Oughghy30poM U3 0Mnanoeoeo
nonukapboHama. OcobeHHOCMb C8emMo8020 MNomoka, obpawieHHo20
8HYMpPb apKu, e2apaHmupyem o0COOeHHO 8bICOKUU 8u3yaribHbill
KOM@bopm U romMo2aem roebICUMb J1€2KOCMb KOHCMPYKUUU.
Bupeona omnuyaemcsi 6onbwol u moHKoU apkol, docmuzarouwel
2,20 Mmempa 8 8bICOMY, 4YMOo M0380/15iEM C8emy pPacrpoCmMpPaHsmbCs
o 6071bWoMy rpocmpaHcmay.
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Virgola

3535

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

Completa di DIMMER su cavo nero
With DIMMER on black cable

Color temperature  Light sources  Im

w 4000K  LED 33W  4048im
/WW  3000K LED 33W  3630im
/XW  2700K  LED 33W  3432im
VO R 700Kg

220

@ 35

8l



design P. Pepere - 2017

Lampada a sospensione a Luce diffusa.

Il corpo € realizzato con un profilo di alluminio calandrato, un diffusore
in policarbonato opale e un cavo di alimentazione coassiale.
Disponibile in diverse misure e svariate finiture.

La particolarita del flusso luminoso rivolto verso linterno della
circonferenza garantisce un confort visivo particolarmente elevato e
contribuisce ad esaltare la leggerezza della struttura.

La collezione Lancia Tonda si completa con le versioni da terra, tavolo
(pg. 224), a parete (pg. 264) e a soffitto (pg. 269).

Suspension lamp with diffused light.

The body is made with a calendered aluminum profile, an opal
polycarbonate diffuser and a coaxial power cable.

Available in different sizes and various finishes.

The particularity of the luminous flux directed towards the inside of the
circumference guarantees a particularly high visual comfort and helps
to enhance the lightness of the structure.

The Lancia Tonda collection is completed with the table/foor (pg.224),
wall (pg. 264) and ceiling (pg. 269) versions.

Lampe a suspension a lumiere diffuse.

Le corps est réalisé avec un profilé en aluminium calandré, un diffuseur
en polycarbonate opale et un cable d’alimentation coaxial.

Disponible en différentes tailles et différentes finitions.

La particularité du flux lumineux dirigé vers [lintérieur de la
circonférence garantit un confort visuel particulierement élevé et
contribue a améliorer la légéreté de la structure.

La collection Lancia Tonda est complétée par les versions table,
lampadaire (pg. 224), applique (pg.264) et plafonnier (pg. 269).

Léampara de suspension con luz difusa.

El cuerpo esta hecho con un perfil de aluminio calandrado, un difusor
de policarbonato opal y un cable de alimentacion coaxial.

Disponible en diferentes tamafios y varios acabados.

La particularidad del flujo luminoso dirigido hacia el interior de la
circunferencia garantiza un confort visual particularmente alto y ayuda
a realzar la ligereza de la estructura.

La coleccion Lancia Tonda se completa con las versiones encimera
(pag. 224), pared (pag. 264) Y techo (pag. 269).

Pendelleuchte mit diffusem Licht.

Der Kérper besteht aus einem kalandrierten Aluminiumprofil, einem
opalen Polycarbonat-Diffusor und einem koaxialen Stromkabel.
Erhaéltlich in verschiedenen Gré3en und verschiedenen Ausfiihrungen.
Die Besonderheit des nach innen gerichteten Lichtstroms garantiert
einen besonders hohen Sehkomfort und trégt zur Leichtigkeit der
Konstruktion bei.

Abgerundet wird die Lancia Tonda Kollektion durch die Versionen
Boden, Tisch (S. 224), Wand (S. 264) und Decke (S. 269).

lModsecHol ceemMuIribHUK C pacCesiHHbIM C8EMOM.

Kopryc ebironHeH u3 kanaHOpupo8aHHO20 aiitoMUHUE8020 MPOgUIIS,
Oughbgby3opa u3 ornanoeoeo rnonukapboHama u KoakcuanbHo20 Kaberssi
numanusi.

JlocmynHbi 8 pasHbIx pasmepax U ¢ pasnu4yHol omaoerikol.
OcobeHHOCMb  €86mogo20  1omoka, obpalleHHo20  8HYmpb
OKpy>XHOCMU, —2apaHmupyem 0CObeHHO 8bICOKUl  8u3yaslbHbIl
Komgbopm u rioMo2aem fosbICUMmb /1e2KOCMb KOHCMPYKUUU.
Konnekyusi Lancia Tonda OornosiHsiemcsi HarosbHbIM, HaCmoribHbIM
(cmp. 224), HacmeHHbIM (cmp. 264) u nomosnoyHbiM (cmp. 269)
eapuaHmamu.
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| ancia Tonda

L ancio Tonda

1566

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin

.31 Cromato - Chromed

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing

.86 Verniciato oro - Painted gold finishing 220 .86 Verniciato oro - Painted gold finishing P20

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing ~T .87 Verniciato rame - Painted copper finishing ~l

.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

Dimmerabile su richiesta o Dimmerabile su richiesta S

Dimmable on request 8 Dimmable on request %‘

5 g
Color temperature  Light sources Im Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 27W 3390Im w 4000K LED 54W CRI>90 6780Im
MW 3000k  LED27W CRI>90 3030Im I /MWW 3000k LED54W CRI>90 6060Im G ‘
/XW  2700K  LED27W CRI>90 2835Im 350 /XW 2700k  LED54W CRI>90 5670Im Installabile in verticale
2 100 Can be installed vertically

W W% 0.75Kg W@ @2 1,45 Kg

1562 1564

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin .01 Bianco - White

.31 Cromato - Chromed .02 Nero - Black

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing .85 Verniciato argento - Painted silver finishing @30

.86 Verniciato oro - Painted gold finishing 220 .86 Verniciato oro - Painted gold finishing ~1

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing ~N— .87 Verniciato rame - Painted copper finishing

.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

Dimmerabile su richiesta Dimmerabile su richiesta S
Dimmable on request § Dimmable on request %

x

Color temperature  Light sources Im £ Color temperature  Light sources Im c
w 4000K LED 37,8W CRI>90 4746lm w 4000K LED 81W CRI>90 10170Im ©

/MWW 3000K LED 37,8W CRI>90 4242Im » /MWW 3000K LED 81W CRI>90 9090Im L !

XW  2700K LED 37,8W CRI>90 3969Im ’7 ‘ Installgbile in vertigale XW  2700K LED 81W CRI>90 8505Im 2150

Can be installed vertically W @ @% 235 Kg

1563

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing

W@%Q 1,10 Kg 270

Codici finiture - Finishes codes

\L [

Optional

0536

@1,7cm
H5cm

1 Elemento per decentramento

1 Displacement component

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Satin golded
.31 Cromato lucido - Chromed

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .25 Dorato satinato .31 Cromo - Chromed .85 Verniciato argento .86 Verniciato oro .87 Verniciato rame .88 Verniciato bronzo
Golded satin Painted silver finishing ~ Painted gold finishing ~ Painted copper finishing  Painted bronze finishing
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Lancia Tonda XL - XXL

@ 30

1575 . ‘ 1576 . ‘ ~—
.01 Bianco - White .01 Bianco - White
.02 Nero - Black .02 Nero - Black
Dimmerabile su richiesta Dimmerabile su richiesta 8
Dimmable on request Dimmable on request ?
£
Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im
w 4000K LED67W CRI>90 7560im w 4000K LED 96W CRI>90 10800im ©
TIc
-

MWW 3000K LEDG67W CRI>30 7140m MW  3000K LED 96W CRI>90 10120im
/XW  2700K LEDG67W CRI>G0 6720m AW  2700K LED96W CRI>90 9600Im 1575 2 200

WSS %3 300Ky \F/ [ %Q 5,00 Kg 1576 @ 300

Lancia Tonda @ 400 cm disponible su rischiesta. Lancia Tonda @ 400 cm available on request.

Schema di montaggio - Assembly scheme

La lampada viene fornita in 4 settori separati da assemblare in fase di installazione
The lamp is supplied in 4 separate sectors to be assembled during installation
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Composizione di lampade a sospensione a Luce diffusa.

Il corpo €& realizzato con un profilo di alluminio calandrato, un
diffusore in policarbonato opale e un cavo di alimentazione coassiale.
Disponibile in diverse misure e svariate finiture.

Possibilita di molteplici configurazioni e tipologie di dimmerazione.La
particolarita del flusso luminosorivolto verso I'interno della circonferenza
garantisce un confort visivo particolarmente elevato e contribuisce ad
esaltare la leggerezza della struttura. | rosoni con alimentatori ed i kit
di fissaggio lampade sono da ordinare separatamente in base alla
tipologia della composizione scelta (pg. 110).

Composition of suspension lamps with diffused light.

The body is made with an aluminum profile calendered, an opal
polycarbonate diffuser and a coaxial power cable.

Available in different sizes and various finishes.

Possibility of multiple configurations and types of dimming.

The particularity of the luminous flux directed toward the inside of the
circumference ensures a particularly high level of visual comfort and
contributes to enhance the lightness of the structure.

The canopy with feeders and the fixing kit lamps, are to be ordered
separately according to the type of composition chosen. (pg.110).

Composition de lampes a suspension a lumiere diffuse.

Le corps est composé d’'un profilé en aluminium calandré, d’un
diffuseur en polycarbonate opale et d’un cable d’alimentation coaxial.
Disponible en différentes tailles et différentes finitions.

Possibilité de multiples configurations et types de gradation.

La particularité du flux lumineux dirigé vers [lintérieur de la
circonférence garantit un confort visuel particulierement élevé et
contribue a renforcer la légereté de la structure.

Les rosaces avec alimentations et les kits de fixation des lampes
doivent étre commandés séparément selon le type de composition
choisi. (page.110).

Composicion de lamparas de suspension con luz difusa.

El cuerpo esta realizado con un perfil de aluminio calandrado, un
difusor de policarbonato opal y un cable de alimentacién coaxial.
Disponible en diferentes tamafios y varios acabados.

Posibilidad de mdltiples configuraciones y tipos de atenuacion.

La particularidad del flujo luminoso dirigido hacia el interior de la
circunferencia garantiza un confort visual particularmente alto y ayuda
a realzar la ligereza de la estructura. Los florones con alimentadores y
los kits de fijacion de lamparas deben pedirse por separado segun el
tipo de composicion elegida. (pag.110).

Zusammensetzung von Pendelleuchten mit diffusem Licht.

Der Kérper besteht aus einem kalandrierten Aluminiumprofil, einem
opalen Polycarbonat-Diffusor und einem koaxialen Stromkabel.
Erhéltlich in verschiedenen Gré3en und verschiedenen Ausflihrungen.
MéglichkeitmehrererKonfigurationenundDimmarten. Die Besonderheit
des nach innen gerichteten Lichtstroms garantiert einen besonders
hohen Sehkomfort und trégt zur Leichtigkeit der Konstruktion bei. Die
Deckenrosetten mit Netzteilen und die Lampenbefestigungssétze
miissen je nach gewéhlter Zusammensetzung separat bestellt
werden. (Seite.110).

Cocmas ro08ecHbIX C8EMUITbHUKO8 C PaCCEsIHHbLIM C8eMOM.

Kopnriyc eblinonHeH u3 karnaHOpUpo8aHHO20 arntoMUHUE8020 Mpogusis,
Oughbgby3opa u3 ornanoeoeo rnonukapboHama u KoakcuanbHo20 Kaberssi
numMaHusl.

JlocmynHbl 8 pasHbIx pasmepax U ¢ pasnu4yHold omaoeskod.
Bo3moxHOCmb HECKOMbKUX KOHGhu2ypayul U murnog 3amemMHeHUs.
OcobeHHOCMb ~ €8EMOB020  [10MOKa,  HanpaeieHHo20  8Hympb
OKpY>XHOCMU, —2apaHmupyem O0COBEHHO 8bICOKUU  8U3yarlbHbIl
KomMgbopm u nomo2aem roebICUMb 11€2K0CMb KOHCMPYKYUU.
lMomornoyHble po3emku ¢ brokamu numaHuss U  KOMIIeKmb!
0nd  KpenrneHusi CeemusibHUKO8 3aka3bléaromcsi omoefiHo 8
coomeemcmeuu ¢ 8bibpaHHoU Kommoauyued. (cmp.110).
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| ancia Tonda system Lancia Tonda system

Composizioni con attacchi multipli - Compositions with multiple attacks Composizioni con attacco singolo (max 3 lampade) - Compositions with single attacks (max 3 lamps)

0991/B 0990/200

0991/A 0990/200 0991/A 0991/B 0990/200
0990/200 g Kit fissaggio singola lampada

Single lamp cable kit
i 0991/A

3 Cavi acciaio 2 mt.
3 Decentratori fissaggio cavo.
3 Clip reggi lampada.
3 Stell cables 2 mt.

Aoez A1563 3 Element for cable fixing.
3 Suspension clips.

\‘(ﬁ S

A1563 / ?
A1562 ??
A1564 ST
A1564

CUSTOM SIZE - Tabella dimensioni disponibili a richiesta - Table of available lengths on request.

Kit fissaggio 3 lampade
3 lamps cable kit

0991/B

3 Cavi acciaio 4 mt.
1 Decentratore fissaggio cavi.
3 Clip reggi lampada.

3 Stell cables 4 mt.
1 Displacement element for cable fixing.
3 Suspension clips.

J

T =D

abb

BBb

1

LED source 24V-18W/mt
Lunghezza del cavo elettrico 250 cm - Electric cable lenght 250 cm

Codice Finitura LED color LED color LED color
Code @cm  Watt Finishes 2700K Lm 3000K Lm 4000K Lm
A1566 50 27 .01 Bianco - White IXW 2835 /Ww 3030 W 3390
A1566 50 27 .02 Nero - Black IXW 2835 /Ww 3030 W 3390
A1566 50 27 .25  Dorato satinato - Golded satin IXW 2835 ww 3030 W 3390
A1566 50 27 .31 Cromato - Chromed IXW 2835 /ww 3030 W 3390
A1566 50 27 .85  Verniciato argento - Painted silver finishing IXW 2835 /Ww 3030 W 3390
A1566 50 27 .86 Verniciato oro - Painted gold finishing IXW 2835 ww - 3030 w 3390
A1566 50 27 .87 Verniciato rame - Painted copper finishing IXW 2835 /Ww 3030 W 3390
A1566 50 27 .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing IXW 2835 /WW 3030 /W 3390
A1562 70 37,8 .01 Bianco - White IXW 3969 WW 4242 W 4776
A1562 70 37,8 .02 Nero - Black IXW 3969 WW 4242 W 4776
A1562 70 378 .25  Dorato satinato - Golded satin IXW 3969 WwW 4242 W 4776
A1562 70 378 .31 Cromato - Chromed IXW 3969 WwW 4242 W 4776
A1562 70 378 .85 Verniciato argento - Painted silver finishing IXW 3969 WW 4242 W 4776
A1562 70 37,8 .86 Verniciato oro - Painted gold finishing IXW 3969 WW 4242 W 4776
A1562 70 378 .87 Verniciato rame - Painted copper finishing IXW 3969 WW 4242 W 4776
A1562 70 37,8 .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing IXW 3969 WW 4242 W 4776
A1563 100 54 .01 Bianco - White IXW 5670 Ww 6060 W 6780
A1563 100 54 .02 Nero - Black IXW 5670 WW 6060 W 6780
A1563 100 54 .85  Verniciato argento - Painted silver finishing IXW 5670 JWW 6060 W 6780
A1563 100 54 .86 Verniciato oro - Painted gold finishing XW 5670 IWW 6060 W 6780
A1563 100 54 .87 Verniciato rame - Painted copper finishing IXW 5670 IWW 6060 W 6780
A1563 100 54 .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing IXW 5670 WW 6060 w 6780
A1564 150 81 .01 Bianco - White IXW 8505 WW 9090 W 10170
A1564 150 81 .02 Nero - Black IXW 8505 Ww 9090 W 10170
A1564 150 81 .85 Verniciato argento - Painted silver finishing IXW 8505 WW 9090 W 10170
A1564 150 81 .86 Verniciato oro - Painted gold finishing IXW 8505 WwW 9090 W 10170
A1564 150 81 .87 Verniciato rame - Painted copper finishing IXW 8505 WW 9090 W 10170
A1564 150 81 .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing IXW 8505 WW 9090 W 10170

Ve K R
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design U.T. Egoluce - 2021

Lampada a sospensione realizzata con una
barra luminosa orientabile IP 54 in metacrilato
trasparente anti-UV, terminali in acciaio inox
AISI 316L e cavo in neoprene.

Disponibile in diverse misure.

Rosoni con alimentatori da abbinare in base
alla potenza desiderata (pg.110).

La collezione Wanda System si completa con
le versioni a parete/soffitto (catalogo tecnico).

Suspension lamp made with an IP 54 adju-
stable light bar in transparent anti-UV metha-
crylate, terminals in AISI 316L stainless steel
and neoprene cable.

Available in different sizes.

Canopy with power supplies to be combined
according to the desired power (pg.110).

The Wanda System collection is completed
with the wall / ceiling versions (technical ca-
talog).

Lampe & suspension composée d’'une barre
lumineuse réglable IP 54 en méthacrylate
transparent anti-UV, bornes en acier inoxy-
dable AISI 316L et cable en néoprene. Dispo-
nible en différentes tailles.

Rosaces avec alimentations & combiner se-
lon la puissance souhaitée (pg.110).

La collection Wanda System est complétée
par les versions mur/plafond (catalogue tech-
nique).

Léampara de suspension realizada con barra
de luz orientable IP 54 en metacrilato tran-
sparente anti-UV, terminales en acero inoxi-
dable AISI 316L y cable de neopreno.
Disponible en diferentes tamanos.

Floron con fuentes de alimentacion para com-
binar segun la potencia deseada (pag.110).
La colecciéon Wanda System se completa con
las versiones pared /techo (catalogo técnico).

Pendelleuchte mit verstellbarem Lichtbalken
IP 54 aus transparentem Anti-UV-Metha-
crylat, Anschliisse aus Edelstahl AISI 316L
und Neoprenkabel.

Erhéiltlich in verschiedenen Gré3en.
Rosetten mit Netzteilen, die entsprechend
der gewtinschten Leistung kombiniert werden
(S.110). Die Wanda System Kollektion wird
durch die Wand- / Deckenversionen (techni-
scher Katalog) vervollstéandigt.

lModsecHol ceemuribHUK ¢ peaynupyemou
ceemoeol bankol IP 54 u3 npo3padyHo20
mMemakpunama C¢ 3awumol om Y®-
usrnyyeHus, KreMMmamu U3 Hepxaeeroujel
cmarnu AlISI 316L u kabenem u3 HeorpeHa.
HocmynHbl 8 pasHbix pasmepax.

Posemku ¢ UCmMOYHUKaMu  rUMaHus,
Komopble Heobxodumo KoMbuHuposamb 8
coomeemcmeauu ¢ xenaemol MOUJHOCMbIO
(cmp.110). Konnekyus Wanda Sy-
stem yKkomriekmosaHa HacmMeHHbIMU /
MOMOSIOYHBLIMU  8epCUSIMU  (MexHuUYecKul
Kamariog).
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VVondgsyﬁem

1665

Wanda system

/128 (L. 128cm)

.33 Acciaio satinato - Matt steel

1565/128 128
1565/158 188
1565/178 178
1565/208 208

max 165

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 17,3W CRI>90  2040Im

/MWW 3000K LED 17,3W CRI>90  1920Im

XW  2700K LED 17,3W CRI>90  1800Im
1,10 Kg

/158 (L. 158cm)

.33 Acciaio satinato - Matt steel

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 21,6W CRI>90  2550Im

/MWW 3000K LED 21,6W CRI>90  2400Im

XW  2700K LED 21,6W CRI>90  2250Im
1,36 Kg

/178 (L. 178cm)

.33 Acciaio satinato - Matt steel

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 24,5W CRI>90  2890Im

/MWW 3000K LED 24 5W CRI>90  2720Im

XW  2700K LED 24,5W CRI>90  2550Im
1,53 Kg

/208 (L. 208cm)

.33 Acciaio satinato - Matt steel

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 28,8W CRI>90  3400Im

/MWW 3000K LED 28,8W CRI>90  3200Im

XW  2700K LED 28,8W CRI>90  3000Im
1,79 Kg

P54 [oew
WP T @ R
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design P. Pepere - 2021

Lampada o composizione di lampade a sospensione dal disegno sem-
plice ed essenziale, realizzate per fornire una Luce diretta continua e
uniforme nel rispetto del piu elevato confort visivo. Il corpo € realizzato
con un profilo di alluminio, un diffusore in policarbonato opale e cavo
di alimentazione coassiale.

Il sistema di aggancio consente di ruotare il profilo e orientare la luce
nella direzione voluta. Questo permette di utilizzare la sospensione
anche come luce indiretta.

Disponibile in diverse lunghezze e finiture.

| rosoni con alimentatori sono da ordinare separatamente in base alla
tipologia della composizione scelta (pg.110).

Lamp or composition of suspension lamps with a simple and essential
design, made to provide continuous and uniform direct light in com-
pliance with the highest visual comfort.

The body is made with an aluminum profile, an opal polycarbonate
diffuser and coaxial power cable. The coupling system allows you to
rotate the profile and direct the light in the desired direction. This al-
lows the suspension to be used also as indirect light. Available in dif-
ferent lengths and finishes. The ceiling roses with power supplies are
to be ordered separately according to the type of composition chosen
(pg.110).

Lampe ou composition de lampes a suspension au design simple et
essentiel, congue pour fournir une lumiere directe continue et uniforme
dans le respect du plus grand confort visuel.

Le corps est composé d’'un profilé en aluminium, d’'un diffuseur en
polycarbonate opale et d’un céble d’alimentation coaxial.

Le systeme de couplage vous permet de faire pivoter le profilé et de
diriger la lumiére dans la direction souhaitée. Cela permet a la suspen-
sion d’étre utilisée également comme lumiére indirecte. Disponible en
différentes longueurs et finitions.

Les rosaces avec alimentations sont a commander séparément selon
le type de composition choisi (page.110).

Lampara o composicion de lamparas de suspension con un disefio
sencillo y esencial, realizada para proporcionar una luz directa con-
tinua y uniforme cumpliendo con el maximo confort visual. El cuerpo
esta realizado con perfil de aluminio, difusor de policarbonato opal y
cable de alimentacién coaxial.

El sistema de acoplamiento le permite girar el perfil y dirigir la luz en la
direccion deseada. Esto permite que la suspension se utilice también
como luz indirecta. Disponible en diferentes longitudes y acabados.
Los florones con alimentadores deben pedirse por separado segun el
tipo de composicion elegida (pag.110).

Lampe oder Zusammenstellung von Pendelleuchten mit einem ein-
fachen und essentiellen Design, das ein kontinuierliches und glei-
chmaéBiges direktes Licht bei h6chstem Sehkomfort bietet.

Der Korper besteht aus einem Aluminiumprofil, einem opalen Polycar-
bonat-Diffusor und einem koaxialen Stromkabel.

Das Kopplungssystem ermdglicht es lhnen, das Profil zu drehen und
das Licht in die gewliinschte Richtung zu lenken. Dadurch kann die
Pendelleuchte auch als indirektes Licht verwendet werden. Erhéltlich
in verschiedenen Langen und Ausfiihrungen.

Die Deckenrosetten mit Netzteil sind je nach gewéhlter Zusammen-
stellung separat zu bestellen (Seite.110).

Jlamna unu KkomMno3uyusi u3 nod8eCHLIX amr ¢ npocmod u npocmou
KOHcmpyKkyuel, obecriequsaroujeli HernpepbIeHbIl U pPagHOMEPHbIU
npsimold ceem C cobmodeHueM  8bicoqaliue20  8u3yarbHO20
Komebopma. Kopriyc —8binoniHeH U3  amoMUHUE8020  rpoghuris,
Oughbgby3opa u3 ornanoeoeo rnonukapboHama u KoakcuanbHo20 Kaberssi
numarus. Cucmema cuernneHusi rnosgorsem epawamb pogusib
U Harpaernsimb C8em 8 HYXXHOM HarpasneHuu. dmo o3eossiem
ucrionib308ame 100BECKY MakXe 8 Kadyecmee HernpsiMo2o ceema.
LocmynHbi pa3HoU OnuHbI U 0mMOeriKU.

lMomonoyHbie po3emku c 6rokamu nuMaHUsi 3aka3bl8aromcsi
omaoeribHO 8 cOomaemcmeuu ¢ 8blbpaHHoU komno3duyued (cmp.110).
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Lancia system Lancia system

1539

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing
.88 Vemiciato bronzo - Painted bronze finishing

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im
/MWW 3000K LED 27W CRI>90 3030Im
XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im

a1 @ R 110Kg

7 i
o
15
3
£
150
CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta - Table of available lengths on request.
., cm.  watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
102 18W A1539. % [100/XW 1890 A1539. % [100/WW 2020 A1539. % [100/W 2260
. 7 127 22,5W A1539.% M25/XW 2362 A1539. % [125/WW 2525 A1539. % 1125/W 2825
152 2TW 1539. % IXW 2835 1539. % IWW 3030 1539. % /W 3390
177 31,5W A1539.% M75/XW 3307 A1539. % M175/WW 3535 A1539. % 1175/W 3955
202 36BW A1539. % /200/XW 3780 A1539. % /200/WW 4040 A1539. % /200/W 4520
7 227 40,5W A1539. % /225]XW 4252 A1539. % [225/WW 4545 A1539. % [225/W 5085
252 45W A1539. % 250/ XW 4725 A1539. % /250/WW 5050 A1539. % /250/W 5650
277 49,5W A1539.% [275/XW 5197 A1539. % /275/WW 5555 A1539. % /275/W 6215
302 54w A1539.% /300/XW 5670 A1539. % /300/WW 6060 A1539.% /300/W 6780
% Codice finitura: - Finishes codes: .01.02.85.86 .87 .88
360°
Codici finiture - Finishes codes

~

Luce Light

©
bl
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.01 Bianco - White .02 Nero - Black .85 Verniciato argento .86 Verniciato oro .87 Verniciato rame .88 Verniciato bronzo
Painted silver finishing Painted gold finishing Painted copper finishing Painted bronze finishing
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design P. Pepere - 2021

Sistema di lampade dal disegno semplice ed essenziale unite da
cavo coassiale.

Il corpo € realizzato con un profilo di alluminio, un diffusore in policar-
bonato opale e cavo di alimentazione coassiale.

Il sistema di aggancio consente di ruotare il profilo e orientare la Luce
nella direzione voluta. Questo permette di utilizzare la sospensione
anche come Luce indiretta.

Il kit di fissaggio tra lampade e le clip di ancoraggio a soffitto sono da
ordinare separatamente.

| rosoni con alimentatori sono da ordinare separatamente in base alla
tipologia della composizione scelta (pg.110).

System of lamps with a simple and essential design joined by coaxial
cable.

The body is made with an aluminum profile, an opal polycarbonate
diffuser and coaxial power cable.

The coupling system allows you to rotate the profile and orient the
light in the desired direction. This allows the suspension to be used
also as indirect light. The lamp fixing kit and the ceiling anchoring
clips must be ordered separately. The ceiling roses with power sup-
plies are to be ordered separately according to the type of composi-
tion chosen (pg.110).

Systeme de lampes au design simple et essentiel reliées par cable
coaxial. Le corps est composé d’un profilé en aluminium, d’un diffu-
seur en polycarbonate opale et d’un cable d’alimentation coaxial. Le
systeme de couplage permet de faire pivoter le profilé et d’orienter
la lumiere dans la direction souhaitée. Cela permet a la suspension
d’étre utilisée également comme lumiére indirecte.

Le kit de fixation de la lampe et les clips d’ancrage au plafond sont a
commander séparément.

Les rosaces avec alimentations sont a commander séparément
selon le type de composition choisi (page.110).

Sistema de lamparas de disefio sencillo y esencial unidas por cable
coaxial. El cuerpo esta realizado con perfil de aluminio, difusor de
policarbonato opal y cable de alimentacion coaxial.

El sistema de acoplamiento permite rotar el perfil y orientar la luz
en la direccion deseada. Esto permite que la suspension se utilice
también como luz indirecta.

El kit de fijacion de la lampara y los clips de fijacion al techo deben
pedirse por separado.

Los florones con alimentadores deben pedirse por separado segtin
el tipo de composicion elegida (pag .110).

Lampensystem mit einfachem und essentiellem Design, verbunden
durch Koaxialkabel.

Der Kérper besteht aus einem Aluminiumprofil, einem opalen
Polycarbonat-Diffusor und einem koaxialen Stromkabel.

Das Kopplungssystem ermdglicht es Ihnen, das Profil zu drehen und
das Licht in die gewlinschte Richtung auszurichten. Dadurch kann
die Pendelleuchte auch als indirektes Licht verwendet werden.

Das Lampenbefestigungsset und die Deckenbefestigungsclips sind
separat zu bestellen.

Die Deckenrosetten mit Netzteil sind je nach gewéhlter Zusammen-
stellung separat zu bestellen (Seite.110).

Cucmema ceemurbHUKO8 rpocmol U Cmpo2oll KOHCMpYKyuU,
COeOUHEHHbIX KoaKkcuarbHbIM Kabenem.

Kopriyc ebinonHeH u3 antomMuHUe8o2o rpoguris, duggysopa u3
onarnogoeo rnonukapboHama u KoakcuanbHo20 Kaberns numausi.
Cucmema cuernieHus rno3eornsiem spaujams npogurb U
opueHmMUpo8amb ceem 8 Hy>kKHOM HarpasieHuU. 3mo no3eornsiem
ucronb308amb MO0BECKY MakKXe 8 Ka4ecmee HerpsiMo2o ceema.
Komnnekm 0nsi KpenneHus namribi U 3aXKUMb| Or1si KPerieHus K
1OMOrIKy 3aKa3bl8aomcst 0mOesibHO.

lMomornoyHble po3emku ¢ 6riokamu nuMmMaHusi 3aKkasblearomcsi
omOdesibHO 8 coomeemcmauU ¢ 8bibpaHHoU Komno3uyued (cmp.110).
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Multi Loncia system

1670

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

2x200cm

Kit di fissaggio a sospensione fornito con la lampada.

Suspension fixing kit supplied with the lamp.

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 72W CRI>90 9040Im
/MWW 3000K LED 72W CRI>90 8080Im
XW  2700K LED 72W CRI>90 7560Im
K@ R 280Kg

360° 360°

Multi Lancia system

F 7 7 7 7
8
z Luce Light
]
£
| . Ll @
Q
200 5 200
1671
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
4x100cm
Kit di fissaggio a sospensione fornito con la lampada.
Suspension fixing kit supplied with the lamp.
Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 72W CRI>90 9040Im Esempio di installazione con 1 art. 0092 + 1 art.1670.
MWW 3000K LED72WCRI>90  8080im Example of installation with 1 art 0092 + 1 art 1670.
XW  2700K LED 72W CRI>90 7560Im
Var K@ R 280Kg
7 7 7 7 7 7 7
o
&
3
£
@,
1 T - 11
Q
100 5 100 5 100 5 100
360° 360° 360° 360°

Luce Light

Ll

Esempio di installazione con 8 art. 0093 + 1 art.1671.
Example of installation with 8 art 0093 + 1 art 1671.

104 Rosoni con alimentatori per sistemi a sospensione pag. 110 - Ceiling roses with driver for suspension system pg. 110

Optional
Accessori - Accessories

0092 0093
Kit di fissaggio tra lampade. Clip di fissaggio a soffitto.
Fixing kit between lamp. Ceiling fixing clip
.00 Trasparente - Clear .00 Trasparente - Clear
' . .
& :.“'- W i
e H"“-\. "'Jﬂ )

N\
>

Esempio di installazione
con 1 art. 0092 + 1 art.1670.
Example of installation
with 1 art 0092 + 1 art 1670.

N
=

Esempio di installazione
con 4 art. 0093 + 1 art.1670.
Example of installation
with 4 art 0093 + 1 art 1670.

Esempio di installazione
con 4 art. 0092 + 1 art.1671.
Example of installation
with 4 art 0092 + 1 art 1671.

Esempio di installazione
con 8 art. 0093 + 1 art.1671.
Example of installation
with 8 art 0093 + 1 art 1671.

Codici finiture - Finishes codes

|

.01 Bianco - White .02 Nero - Black

Rosoni con alimentatori per sistemi a sospensione pag. 110 - Ceiling roses with driver for suspension system pg. 110
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Extra system

design U.T. Egoluce - 2021

1559
Lampada o composizione di lampade a sospensione lineari a Luce .01 Bianco - White
diffusa.
Corpo in alluminio di ridotte dimensioni verniciato bianco con diffusore Color temperature Light sources m
in metacrilato satinato. W 4000K LED 15WCR>90  1840Im
Disponibile in diverse misure. La lampada caratterizzata da un di- MW 3000K LED 15W CRI>90  1650im

segno semplice ed essenziale che conferisce un aspetto che ben si /XW  2700K LED 15W CRI>90  1560im
adatta a qualsiasi tipo di ambiente, dagli interni classici a quelli moder-

ni. | rosoni con alimentatori sono da ordinare separatamente in base

alla tipologia della composizione scelta (pg.110).

La collezione Extra system si completa con le versioni a parete/soffitto

X 1' A et
(pg. 396). %
Lamp or composition of linear suspension lamps with diffused light. S y S @ m

Small white painted aluminum body with satin methacrylate diffuser.

Available in different sizes.

The lamp characterized by a simple and essential design that gives an !
appearance that is well suited to any type of environment, from classic
to modern interiors.

The ceiling roses with power supplies are to be ordered separately
according to the type of composition chosen (pg.110).

The Extra System collection is completed with the wall / ceiling ver-
sions (pg. 396).

max 200

103,5

Lampe ou composition de lampes a suspension linéaire a lumiére
diffuse. Petit corps en aluminium peint en blanc avec diffuseur en
meéthacrylate satiné. Disponible en différentes tailles.

La lampe caractérisée par un design simple et essentiel qui donne un
aspect bien adapte a tout type d’environnement, des intérieurs classi-
ques aux intérieurs modernes.

Les rosaces avec alimentations sont a commander séparément selon
le type de composition choisi (page.110).

La collection Extra System est complétée par les versions mur/plafond
(p. 396).

Lampara o composicion de lamparas de suspension lineal con luz di-
fusa.

Pequeno cuerpo de aluminio pintado de blanco con difusor de meta-
crilato satinado. Disponible en diferentes tamarios.

La lampara que se caracteriza por un disefio simple y esencial que le
da un aspecto que se adapta bien a cualquier tipo de ambiente, desde
interiores clasicos a modernos.

Los florones con alimentadores deben pedirse por separado segtn el
tipo de composicion elegida (pag .110).

La coleccién Extra System se completa con las versiones pared / te-
cho (pag. 396).

Lampe oder Zusammensetzung von linearen Pendelleuchten mit dif-
fusem Licht. Kleiner weil3 lackierter Aluminiumkdérper mit satiniertem
Methacrylat-Diffusor. Erhéltlich in verschiedenen Grél3en.

Die Lampe zeichnet sich durch ein einfaches und essentielles Design
aus, das ein Erscheinungsbild verleiht, das sich gut fiir jede Art von
Umgebung eignet, von klassischen bis hin zu modernen Interieurs.
Die Deckenrosetten mit Netzteil sind je nach gewéhlter Zusammen-
stellung separat zu bestellen (Seite.110).

Die Kollektion Extra System wird durch die Wand-/Deckenversionen
(S. 396) vervollstéandigt.

Jlamna unu Kommo3uyusi u3 fUHEUHbIX MOOB8ECHbLIX C8emuIIbHUKO8
C paccesHHbIM ceemoM. MarneHbKull  amoMuHUesbIll  Kopriyc,
OKpawleHHbIl 8 benbitl usem, ¢ Oughghy30poM U3 Mamosozo
Memakpusriama. [JJocmyrHbl 8 pa3HbiX pasmepax.

Jlamna ommnuyaemcs ApocmbiM U cmpoa2umM Ou3alHOM, KOMopbIl

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta - Table of available lengths on request.

coszdaem eud, Komopblli xopowio nodxodum Ons nwboeo muna om. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
UHMepbepa, om Kaccu4eckoeo 0o CO8PEMEHHO20 UHMEPLEPA. 103 15W 1559.01/XW s 1560 1559.01/WW 1650 1559.01/W 1840
lMomornoyHblie po3emku ¢ 6riokaMu nuUMaHUsl  3aKa3bl8atomcsi 128 18,5W A1559.011125[XW 1955 A1559.011125/WW 2068 A1559.01/125/W 2306
omdernibHO 8 coomeemcmaeuu ¢ 8blbpaHHoU Komro3duyuet (cmp110). 153 22W A1559.011150/XW 2340 A1559.01/150/WW 2475 A1559.01/150/W 2760
Konnekyusi Extra System dononHsiemcsi eepcusimu 075 cmeHbl / 178 26,5W A1559.01175XW 2735 A1559.01175/WW 2893 A1559.011175/W 3226
romorka (cmp. 396). 203 30W A1559.01/200XW 3120 A1559.01/200/WW 3300 A1559.01/200/W 3680
228 335W A1559.01/225)XW 3515 A1559.01/225/WW 3718 A1559.01/225W 4146
253 37,5W A1559.01/250/XW 3900 A1559.01/250WW 4125 A1559.01/250/W 4600
2718 415W A1559.01/275)XW 4295 A1559.01/275/WW 4543 A1559.01/275/W 5066
303 45W A1559.01/300/XW 4680 A1559.01/300/WW 4950 A1559.01/300/W 5520

% Avrticolo standard a catalogo - Standard catalogue item
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Rosoni per sistemi a sospensione 24V - Ce'\\mg roses for suspension systems 24V

Riferimento progetti - Projects reference:

WANDA system - LANCIA system - LANCIA system
MULTI LANCIA system - EXTRA system

ROSONE COMPLETO DI DRIVER 60W DIMMERAZIONE 50/60Hz 220-230V - 60W
CEILING ROSE WITH DRIVER 60W DIMMING
@20

Code w Codici finiture - Finishes codes T

0990/60  60W .07 Bianco - White P N

0990/60  60W .02 Nero - Black P N

0990/60  60W .85 Verniciato argento - Painted silver finishing P N

0990/60  60W .86 Verniciato oro - Painted gold finishing P N gl

0990/60  60W .87 Verniciato rame - Painted copper finishing P N

0990/60  60W .88 Vemiciato bronzo - Painted bronze finishing P N W @ 0,70 Kg
ROSONE COMPLETO DI DRIVER 100W DIMMERAZIONE 50/60Hz 220-230V - 100W
CEILING ROSE WITH DRIVER 100W DIMMING 230

Code w Codici finiture - Finishes codes D =D

0990/100  100W .01 Bianco - White P N D

0990/100  100W .02 Nero - Black P N D

0990/100  100W .85 Verniciato argento - Painted silver finishing P N D

0990/100 100W .86 Verniciato oro - Painted gold finishing P N D ~

0990/100  100W .87 Verniciato rame - Painted copper finishing P N D —

0990/100  100W .88 Vemniciato bronzo - Painted bronze finishing P N D W @ 1,30 Kg
ROSONE COMPLETO DI DRIVER 150W DIMMERAZIONE 50/60Hz 220-230V - 150W
CEILING ROSE WITH DRIVER 150W DIMMING 230

Code w Codici finiture - Finishes codes = =D

0990/150  150W .01 Bianco - White P N D

0990/150  150W .02 Nero - Black P N D

0990/150 150W .85 Verniciato argento - Painted silver finishing P N D

0990/150  150W .86 Verniciato oro - Painted gold finishing P N D

0990/150  150W .87 Verniciato rame - Painted copper finishing P N D ~NS——

0990/150  150W .88 Vemiciato bronzo - Painted bronze finishing P N /D W 1,30 Kg
ROSONE COMPLETO DI DRIVER 200W (2x100W) DIMMERAZIONE 50/60Hz 220-230V - 200W
CEILING ROSE WITH DRIVER 200W (2x100W) DIMMING 238

Code w Codici finiture - Finishes codes D =

0990/200  200W .01 Bianco - White P N D

0990/200  200W .02 Nero - Black P N D

0990/200 200W .85 Verniciato argento - Painted silver finishing P N D

0990/200 200W .86 Verniciato oro - Painted gold finishing P N D

0990/200  200W .87 Verniciato rame - Painted copper finishing P N D 123 [ —

0990/200 200W .88 Vemiciato bronzo - Painted bronze finishing IP N D W 2,00 Kg

Esempi di installazione multipla, la scelta del rosone & determinata dalla somma delle potenze delle singole lampade.
Examples of multiple installation, the choice of the ceiling rose depends on total power consumption.

0990/150
Rosone completo di driver 150W.
Ceiling rose with driver 150W.

A1539.../250 (45W)

(./
A1539.../250 (45W)

A1539.../250 (45W)

N

0990/60
Rosone completo di driver 60W.
Ceiling rose with driver 60W. g

VAW

1539...(27W)

A1566... (27W)

Kit di fissaggio a sospensione fornito con la lampada. - Suspension fixing kit supplied with the lamp.

110

0990/100
Rosone completo di driver 100W.
Ceiling rose with driver 100W.

1670
e
0092
Kit di fissaggio tra lampade.
0092 Fixing kit between lamp.
Kit di fissaggio tra lampade.
Fixing kit between lamp.

Kit di fissaggio a sospensione fornito con la lampada. - Suspension fixing kit supplied with the lamp.

0990/60
Rosone completo di driver 60W.
Ceiling rose with driver 60W.

Kit di fissaggio a sospensione fornito con la lampada. - Suspension fixing kit supplied with the lamp.

0990/100
Rosone completo di driver 100W.
Ceiling rose with driver 100W.

0092
Kit di fissaggio tra lampade.
Fixing kit between lamp.

0092

Kit di fissaggio tra lampade. >

Fixing kit between lamp.
0092
Kit di fissaggio tra lampade.
Fixing kit between lamp.
0990/100

Rosone completo di driver 100W.
Ceiling rose with driver 100W.

L

T A1559.../300 (45W)

A1559.../300 (45W)

1539... (27W 150cm) /7

1539... (27W 150 cm)

1539... (27W 150 cm)

0093

0093
Clip di fissaggio a soffitto.
Ceiling fixing clip.

Clip di fissaggio a soffitto.
Ceiling fixing clip.

1539... (27W 150 cm)

P

0990/200
Rosone completo di driver 200W.
Ceiling rose with driver 200W.

1539... (27W 150 cm)

N

Kit di fissaggio tra lampade.
Fixing kit between lamp.

1]
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|_ancia di Achille | ancio di Achille

1567

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

31 Cromato - Chromed

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 19,5W CRI>90  2486im
/MWW 3000K LED 19,5WCRI>90  2222Im
XW  2700K LED 19,5WCRI>90  2079Im

WE‘ @2 2,80 Kg

129

max 350

JSEEN

La lampada scorre in verticale sul cavo e puo essere orientata. - The stem can move and be orientated along the vertical steel cable.

Codici finiture - Finishes codes

L'interruttore dimmer touch con Il contrappeso permette il posizionamento della
memoria & integrato nel profilo. lampada nel punto desiderato.

The dimmer-switch with memory The counterweight maintains the lamp in the

is integrated in the stem. desired position.

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .31 Cromo - Chromed

114 115




design ABS Studio - 2021

L_ancia

Lampada a sospensione scorrevole ed orienta-
bile su cavo a Luce diffusa.

Il corpo é realizzato con un profilo di alluminio e
un diffusore in policarbonato opale.

La lampada e fornita con alimentatore su spina
e interruttore/dimmer touch con memoria inte-
grato nel profilo.

Le dimensioni ridotte e la semplicita d’installa-
zione ne consentono I'utilizzo anche in spazi mi-
nimi, angoli dove talvolta & impossibile portare
altre fonti di Luce.

Sliding and adjustable suspension lamp on
cable with diffused light.

The body is made with an aluminum profile and
an opal polycarbonate diffuser.

The lamp is supplied with power supply on plug
and touch switch / dimmer with memory integra-
ted in the profile.

The small size and simplicity of installation al-
low it to be used even in small spaces, comers
where it is sometimes impossible to bring other
sources of light.

Lampe & suspension coulissante et orientable
sur cable a lumiere diffuse.

Le corps est composé d’un profilé en aluminium
et d’un diffuseur en polycarbonate opale.

La lampe est fournie avec alimentation sur prise
et interrupteur/variateur tactile avec mémoire
intégrée dans le profil.

La petite taille et la simplicit¢ d'installation lui
permettent d’étre utilisé méme dans de petits
espaces, des coins ou il est parfois impossible
d’apporter d’autres sources de lumiere.

Lampara de suspensioén corredera y orientable
sobre cable con luz difusa.

El cuerpo esta realizado con perfil de aluminio y
difusor de policarbonato opal.

La lampara se suministra con alimentacion en
enchufe e interruptor / dimmer tactil con memo-
ria integrada en el perfil.

El reducido tamario y la sencillez de instalacion
permiten su uso incluso en espacios reducidos,
rincones donde a veces es imposible llevar
otras fuentes de luz.

Schiebe- und verstellbare Pendelleuchte am
Kabel mit diffusem Licht.

Der Korper besteht aus einem Aluminiumprofil
und einem opalen Polycarbonat-Diffusor.

Die Leuchte wird mit Netzteil am Stecker und
Touchschalter / Dimmer mit im Profil integrier-
tem Speicher geliefert.

Die geringe Gré3e und die einfache Installation
ermdglichen den Einsatz auch in kleinen R&dum-
en, in Ecken, in denen es manchmal unmaéglich
ist, andere Lichtquellen einzubringen

[ModsecHoli ceemurbHUK  peayrnupyemsiti Ha
mpoce C paccesiHHbIM C8EMOM.

Kopriyc eblironHeH u3 anomuHuUe8o2o npoghurist
u Ougbgby3opa u3 ornanosoeo rnornukapboHama.
Jlavna rocmaensiemcsi ¢ 6rI0KOM numaHusi
Ha 8UNIKe U CEeHCOPHbIM epeKriodamerniem
/ OUMMepOM C MamMsmbio, BCMPOEHHOU 8
npocghuris.

Hebonbwue  pasvepbi U npocmoma
yCMaHOBKU [10380/1S0M  UCIMOMb308amMb €20
Oaxe 8 HeboMbWUX OMeWeHUsx, yanax,
KyO0a uHoz0a HeBOo3MOXHO rnodsecmu Opyaue
UCMOYHUKU ceema.

116

L ancia

La lampada scorre in verticale sul cavo e puo essere orientata.
The stem can move and be orientated along the vertical steel cable.

L'interruttore dimmer touch con memoria & integrato nel profilo.
The dimmer-switch with memory is integrated in the stem.

1577

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

31 Cromato - Chromed

Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 19,5W CRI>90  2486Im
/MWW 3000K LED 19,5W CRI>90  2222Im
/XW  2700K LED 19,5W CRI>90  2079Im
VO e @ %{ 2,80 Kg
o8
q
-
o
A
3
=
[JT105
=
25

¢

Il contrappeso permette

il posizionamento della
lampada nel punto desiderato.
The counterweight maintains
the lamp in the desired position.
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design ABS Studio - 2019

Lampada o sistema di lampade a sospensione caratterizzate da un’alta
efficienza luminosa diretta e puntuale.

Il corpo € realizzato con un tubo di ottone e un dissipatore in alluminio.
Disponibile in tre lunghezze e svariate finiture.

La forma essenziale e le dimensioni rendono Stick adatta per I'illuminazione
puntuale su piccoli tavoli, penisole, comodini o, disposta in gruppi di piu
elementi, per illuminare banchi per reception di hotels e uffici o tavoli di
grandi dimensioni.

| rosoni con alimentatori ed accessori, sono da ordinare separatamente in
base alla tipologia della composizione scelta. (pg.136). La collezione Stick si
completa con la versione a soffitto (pg. 334).

Lamp or suspension lamp system characterized by a high direct and punctual
luminous efficiency. The body is made with a brass tube and an aluminum
heatsink. Available in three lengths and various finishes. The essential shape
and size make Stick suitable for spot lighting on small tables, peninsulas,
bedside tables or, arranged in groups of several elements, to illuminate
hotel and office reception desks or large tables.The ceiling roses with power
supplies and accessories must be ordered separately according to the type
of composition chosen. (pg.136).

The Stick collection is completed with the ceiling version (pg. 334).

Systeme de lampe ou de suspension caractérisé par un rendement lumineux
direct et ponctuel élevé.

Le corps est composé d’un tube en laiton et d’un radiateur en aluminium.
Disponible en trois longueurs et différentes finitions.

La forme et la taille essentielles font de Stick un éclairage ponctuel sur de
petites tables, des péninsules, des tables de chevet ou, disposés en groupes
de plusieurs éléments, pour éclairer des bureaux d’accueil d’hétels et de
bureaux ou de grandes tables.

Les rosaces avec alimentations et accessoires sont a commander
séparément selon le type de composition choisi. (page.136).

La collection Stick est complétée par la version plafonnier (pg. 334).

Sistema de lampara o suspension que se caracteriza por una alta eficiencia
luminosa directa y puntual.

El cuerpo estda hecho con un tubo de latén y un disipador de calor de
aluminio. Disponible en tres longitudes y varios acabados.

La forma y el tamafo esenciales hacen que Stick sea adecuado para la
iluminacién puntual en mesas pequerias, peninsulas, mesitas de noche
o, dispuestas en grupos de varios elementos, para iluminar mostradores
de recepcion de hoteles y oficinas o mesas grandes. Los florones con
alimentadores y accesorios deben pedirse por separado segun el tipo de
composicion elegida. (pag.136).

La coleccion Stick se completa con la version de techo (pag. 334).

Lampen- oder Pendelleuchtensystem, das sich durch eine hohe direkte und
punktuelle Lichtausbeute auszeichnet.

Das Gehduse besteht aus einem Messingrohr und einem
Aluminiumkdihlkérper.  Erhéltlich in drei Léngen wund verschiedenen
Ausflihrungen. Durch die essentielle Form und GréRe eignet sich Stick
zur Spotbeleuchtung auf kleinen Tischen, Halbinseln, Nachttischen oder,
in Gruppen aus mehreren Elementen angeordnet, zur Beleuchtung von
Hotel- und Biirorezeptionen oder grofRen Tischen. Die Deckenrosetten
mit Netzteilen und Zubehér miissen je nach gewéhlter Zusammenstellung
separat bestellt werden. (Seite.136). Abgerundet wird die Stick-Kollektion
durch die Deckenversion (S. 334).

Jlamna unu cucmema ro08ecHbIX Namri, xapakmepusyoujasicsi 8bICOKoU
npsmMou u mo4YHoU ceemoomaoaqyed.

Kopniyc ebinonHeH u3 namyHHolU mpybku U amoMuHueso2o paduamopa.
HocmynHel mpu OnuHbl U pa3nuyHbie eapuaHmsl omoesnku. HesameHumas
gopma u pasmep Oenarom Stick noOxodsaWum 0151 MOYEYHO20 0C8ELUEHUST
Ha MarleHbKUX CMmOJIuKax, [oyocmposax, MpUKpos8amHbIX mymboykax
unu, 8 eude epyrn U3 HECKONbKUX 3r1eMeHmos, Orisi 0C8eLEHUsT CMOUKU
peaucmpauyuu omens u oghuca unu 6obWUX CMoos.

lMomonoyHbie po3bl ¢ 6riokamMu nUMaHUsi U akceccyapamu 3aKasbleatomcesi
omOderibHO 8 3agucuMocmu om ebibpaHHO20 murna komrnosuyuu. (cmp.136).
Konnekyus Stick doronHsiemcsi nomonodyHou eepcueli (cmp. 334).
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Stick system Stick system

Esempio d’installazione

con 4 art. Stick System + 0979/4.01
1580 Example of installation
.01 Bianco - White with 4 art. Stick System + 0979/4.01
.02 Nero - Black
.21 Dorato lucido - Shiny golded
.25 Dorato satinato - Golded satin

Color temperature Optics Light sources ~ Im

w 4000K /48 LED 6,1W 975im
w 4000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 975Im
/MWW 3000K /48 LED 6,1W 939Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 939Im
XW  2700K /48 LED 6,1W 896Im
XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 896Im

W@ E @ @3 0,90 Kg

1581

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.21 Dorato lucido - Shiny golded
.25 Dorato satinato - Golded satin

Color temperature Optics Light sources ~ Im

w 4000K /48 LED 6,1W 975Im
w 4000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 975Im
/MWW 3000K /48 LED 6,1W 939Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 939Im
XW  2700K /48 LED 6,1W 896Im

2700K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 896Im

XW
W@ %Q 1,00 Kg

1582 7
.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.21 Dorato lucido - Shiny golded
.25 Dorato satinato - Golded satin

Color temperature Optics Light sources ~ Im § 5 §

W 4000K /48 LED 6,1W 975im 353 06
MW 4000K /ST Safinato-Satn  LED 6,1W 975Im EEE o~
MW 3000K /48 LED 6,1W 939Im 888 883
MW 3000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 939Im

XW  2700K /48 LED 6,1W 896Im

2700K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 896Im

XW
W@ @ @ %Q 110Kg B o :;3,2 Esempio d’installazione

con 9 art. Stick System con rosone speciale
Example of installation
with 9 art. Stick System with special canopy

Optional
0612

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .21 Dorato lucido .25 Dorato satinato
Shiny golded Satin gold

Elemento per decentramento.
Displacement component.

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
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design Mati - 2017

Lampada o Sistema di lampade a sospensione a Luce diretta e puntuale.

Il corpo € realizzato in alluminio e legno; il primo consente di dissipare il calore mentre il
legno di faggio in spessore ne caratterizza la forma ad imbuto.

La forma essenziale rende Pevera adatta per l'illuminazione puntuale su piccoli tavoli,
penisole, comodini o, disposta in gruppi di piu elementi, per illuminare banchi per
reception di hotels e uffici o tavoli di grandi dimensioni.

Il cavo coassiale lungo fino a 10 mt e tutta una serie di accessori funzionali e decorativi
permettono di realizzare con Pevera molteplici composizioni rispondendo a qualsiasi
esigenza di progettazione.

| rosoni con alimentatori ed accessori, sono da ordinare separatamente in base alla
tipologia della composizione scelta (pg.136).

Lamp or Suspension lamp system with direct light.

The body is made of aluminum and wood; the first allows to dissipate the heat while the
thick beech wood characterizes the funnel shape.

The essential shape makes Pevera suitable for spot lighting on small tables, peninsulas,
bedside tables or installed in groups of several elements, to illuminate hotel and office
reception desks or large tables.

The coaxial cable up to 10 meters long and a various functional and decorative
accessories allow you to create multiple compositions with Pevera, responding to any
design requirement.

The ceiling roses with led driver and accessories must be ordered separately according
to the type of composition chosen (pg.136).

Systeme de lampe ou de suspension a lumiere directe et ponctuelle.

Le corps est fait d’aluminium et de bois; le premier permet de dissiper la chaleur tandis
que le bois de hétre épais caractérise la forme de I'entonnoir.

La forme essentielle fait de Pevera un éclairage ponctuel sur de petites tables, des
péninsules, des tables de chevet ou, disposées en groupes de plusieurs éléments, pour
éclairer des bureaux d’accueil d’hétels et de bureaux ou de grandes tables.

Le cable coaxial jusqu’a 10 metres de long et toute une série d’accessoires fonctionnels
et décoratifs vous permettent de créer de multiples compositions avec Pevera, répondant
a toutes les exigences de conception.

Les rosaces avec alimentations et accessoires sont a commander séparément selon le
type de composition choisi (page.136).

Sistema de lampara o suspension con luz directa y puntual.

El cuerpo esté fabricado en aluminio y madera; el primero permite disipar el calor
mientras que la espesa madera de haya caracteriza la forma de embudo.

La forma esencial hace que Pevera sea adecuada para la iluminacién puntual en
pequenias mesas, peninsulas, mesitas de noche o, dispuesta en grupos de varios
elementos, para iluminar mostradores de recepcion de hoteles y oficinas o mesas
grandes.

El cable coaxial de hasta 10 metros de largo y toda una serie de accesorios funcionales
y decorativos permiten crear multiples composiciones con Pevera, respondiendo a
cualquier requerimiento de disenfo.

Los florones con alimentadores y accesorios deben pedirse por separado segun el tipo
de composicion elegida (pag.136).

Lampen- oder Pendelleuchtensystem mit direktem und punktuellem Licht.

Der Korpus besteht aus Aluminium und Holz,; Ersteres erméglicht die Wérmeableitung,
wéhrend das dicke Buchenholz die Trichterform prégt.

Durch die essentielle Form eignet sich Pevera als Spotbeleuchtung auf kleinen Tischen,
Halbinseln, Nachttischen oder in Gruppen aus mehreren Elementen angeordnet, um
Hotel- und Biirorezeptionen oder grol3e Tische zu beleuchten.

Das bis zu 10 Meter lange Koaxialkabel und eine ganze Reihe funktionaler und
dekorativer Accessoires ermdglichen es lhnen, mit Pevera vielféltige Kompositionen zu
kreieren, die jedem Designwunsch gerecht werden.

Die Deckenrosetten mit Netzteilen und Zubeh6r miissen je nach gewdhlter
Zusammenstellung separat bestellt werden (Seite.136).

Cucmema c8emuribHUKO8 Usiu Mo08ECHbIX C8EMUITbHUKOS C NPSIMbIM U MOYHbIM CEEMOM.
Kopnyc ebinonHeH u3 amomMuHuUsi u Oepesa; repeasi ro3gornsiem omeodums mernso, a
morcmas OpesecuHa byka npudaem ¢hopmMy 80POHKU.

CywecmeeHHas popma deniaem Pevera nooxodsuwum O MOYEeYHO20 0C8eWeHUST Ha
MarsieHbKUX CmoJiuKax, noslyocmposax, npukposamHbiXx mymbo4ykax uniu, cobpaHHbIX 8
2pyrnbl U3 HECKOMbKUX 3rieMeHmos, Onsi oceeuwjeHusi cmoliku peeucmpayuu omenel u
oghucos unu 6onbwWux cmorsos.

KoakcuarnbHbili kabenb OnuHol 0o 10 mempos u uenbil pssd OyHKUUOHaIbHbIX U
OeKopamueHbIX akceccyapos rno3eorisiom co3dasams ¢ Pevera HecKorbko Kommno3uyud,
omeeyaruwux nobbiM mpebosaHusim du3aliHa.

lMomoroyHble po3bi ¢ 6r10KaMu MUMaHUs U akceccyapamu 3aka3bigatomcesi omoesibHO 8
3asucumocmu om eblbpaHHO20 mura Komno3duyuu (cmp.136).

Pevera
Sy stem
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Art. PEVERA .01 Bianco - White + ART. 0535. 01

Con cavo trasparente.
With transparent cable.

Art. PEVERA .02 Nero - Black + ART. 0535.02

Con cavo nero.
With black cable.

Art. PEVERA .05 Rosso - Red +ART. 0535.05
Con cavo trasparente.
With transparent cable.

Accessori e rosoni per sistemi a sospensione pag.136 - Accessories and ceiling roses for suspension system pg. 136

Pevera system

Art. 1568: 2 elementi per decentramento inclusi
Art. 1569: 4 elementi per decentramento inclusi
Art. 1568: 2 displacement component included
Art. 1569: 4 displacement component included

1568

1569

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.05 Rosso - Red

.05 Rosso - Red

Color temperature  Light sources Im Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 6W 1073m /W 4000K LED 6W 1073Im
/WW  3000K LED 6W 1011im  /WW  3000K LED 6W 1011Im
XW  2700K LED 6W 970m  XW  2700K LED 6W 970Im
/@ R osokg /<D LT R 070Kg

max 300

24,5

Rosoni - Ceiling roses

24,5

max 1000

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC
@9,5cm

H 10cm

Rosone per sospensione

con driver integrato senza cavo - 1 lampada

Ceiling rose for suspension
with switch without cable - 1 lamp

Colore

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.05 Rosso - Red

MELS

Optional

0612

Elemento per decentramento
Displacement component

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Accessori e rosoni per sistemi a sospensione pag.136 - Accessories and ceiling roses for suspension system pg. 136
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Esempio d’installazione con presa di corrente comandata. Esempio d’'installazione con scatola a parete con interruttore. Esempio d’installazione radiale con rosone centrale. Esempio d’installazione lineare
Example of installation on a switchable socket. Example of installation of a wall boxwith switch. Example of radial installation with central canopy. Example of linear installation
(1596.02 + 0968.02). (1568.02 + 0969/S.02). (3 x 1568.01 + 0557/3 .01). (3 x1568.01 + 0556/3 .01).

Esempio d’installazione (n°2 1568.02 + 0557/2 .02). - Example of installation (2 x 1568.02 + 0557/2 .02).
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design ABS Studio - 2019

Lampada o sistema di lampade a sospensione a Luce diretta e puntuale.

Il prodotto & realizzato in alluminio. La sorgente arretrata ed eventualmente schermata da un vetro opalino garantisce
un gradevole effetto non abbagliante.

La forma essenziale rende Newton adatta per l'illuminazione puntuale su piccoli tavoli, penisole, comodini o, disposta
in gruppi di piu elementi, per illuminare banchi per reception di hotels e uffici o tavoli di grandi dimensioni.

Il cavo coassiale lungo fino a 10 mt e tutta una serie di accessori funzionali e decorativi permettono di realizzare con
Newton molteplici composizioni rispondendo a qualsiasi esigenza di progettazione.

| rosoni con alimentatori ed accessori, sono da ordinare separatamente in base alla tipologia della composizione
scelta (pg.136).

La collezione Newton si completa con la versione a parete/soffitto (pg.316) e la versione da terra (pg.246).

Lamp or suspension lamp system with direct light.

The product is made of aluminum and the led source is a retrofit led module, possibly diffused by an opal glass
allowing an anti glaring effect.

The essential shape makes Newton suitable for spot lighting on small tables, bedside tables or installed in groups, to
illuminate hotel and office reception desks or large tables.

The coaxial cable up to 10 meters long and various functional and decorative accessories allow you to create multiple
compositions with Newton, to match any design requirement.

The ceiling roses with led drivers and accessories must be ordered separately according to the type of composition
chosen (pg.136).

The Newton collection is completed with the wall / ceiling version (pg.316) and the floor version (pg.246).

Systeme de lampe ou de suspension a lumiere directe et ponctuelle.

Le produit est en aluminium ou la source en retrait et éventuellement blindée par un verre opale garantit un agréable
effet non éblouissant.

La forme essentielle fait de Newton un éclairage ponctuel sur de petites tables, des péninsules, des tables de chevet
ou, disposées en groupes de plusieurs éléments, pour éclairer des bureaux d’accueil d’hétels et de bureaux ou de
grandes tables.

Le céble coaxial jusqu’a 10 metres de long et toute une série d’accessoires fonctionnels et décoratifs vous permettent
de créer de multiples compositions avec Newton, répondant a toutes les exigences de conception.

Les rosaces avec alimentations et accessoires sont a commander séparément selon le type de composition choisi
(page.136).

La collection Newton est complétée par la version mur/plafond (pg.316) et la version sol (pg.246).

Sistema de lampara o suspension con luz directa y puntual.

El producto esta fabricado en aluminio donde la fuente retrasada y posiblemente blindada por un cristal opal garantiza
un agradable efecto no deslumbrante.

La forma esencial hace que Newton sea adecuado para la iluminaciéon puntual en mesas pequenas, peninsulas,
mesitas de noche o, dispuestas en grupos de varios elementos, para iluminar mostradores de recepcion de hoteles
y oficinas o mesas grandes.

El cable coaxial de hasta 10 metros de longitud y toda una serie de accesorios funcionales y decorativos permiten
crear multiples composiciones con Newton, respondiendo a cualquier requerimiento de diserio.

Los florones con alimentadores y accesorios deben pedirse por separado segtn el tipo de composicion elegida
(pag.136).

La coleccion Newton se completa con la versién pared / techo (pag.316) y la versién de suelo (pag.246).

Lampen- oder Pendelleuchtensystem mit direktem und punktuellem Licht.

Das Produkt besteht aus Aluminium, wobei die Quelle zuriickgesetzt und mdglicherweise durch ein Opalglas
abgeschirmt ist, eine angenehme blendfreie Wirkung garantiert.

Durch die essentielle Form eignet sich Newton als Spotbeleuchtung auf kleinen Tischen, Halbinseln, Nachttischen
oder, in Gruppen aus mehreren Elementen angeordnet, zur Beleuchtung von Hotel- und Biirorezeptionen oder
grol3en Tischen.

Das bis zu 10 Meter lange Koaxialkabel und eine ganze Reihe funktionaler und dekorativer Accessoires erméglichen
es lhnen, mit Newton vielféltige Kompositionen zu kreieren, die jedem Designwunsch gerecht werden.

Die Deckenrosetten mit Netzteilen und Zubehér miissen je nach gewéhlter Zusammenstellung separat bestellt
werden (Seite.136).

Abgerundet wird die Newton-Kollektion durch die Wand-/Deckenversion (S.316) und die Bodenversion (S.246).

Jlamna unu cucmema rno08ecHbIX C8EMUIIbHUKOB C MPSIMbIM U MOYHbIM C8EMOM.

U3denue u320moenieHo U3 antoMuHuUs, e0e UCMOYHUK pacrofioxeH ¢3adu U, 803MOXHO, IKpaHUposaH 0rasosbiM
CMeKsIoM, 2apaHmupyem rnpusimHbil Heocnennsrouwul aghghekm.

HezameHumasi ¢hopma Oenaem Newton nodxodsawum Orisi MOYEYHO20 O0C8eWEeHUsT HebOobWUX CMOJIUKO8,
r10/1yOCmMpo808, rnpuKkposamHbeix mymb, a makxe Orii 0C8eWEHUST CMOeK peaucmpayuu 8 20CmuHuUyax u ogucax
unu 6onbLWUX CMOJIo8.

KoakcuarnbHbili kabenb OnuHol 0o 10 mempos u uesnbili psi0 ¢hyHKUUOHaNbHbIX U OeKkopamueHbIX akceccyapos
10380s15t0m co3dasame ¢ nomowibto Newton HECKO/IbKO KOMMO3uyull, omeedarouux fiobbiv mpebosaHusiv dusaliHa.
MomonoyHble po3bl ¢ briokamu numMaHusi U akceccyapamu 3akasbliearomcsi omoesibHO 8 3asucumocmu om
8bI6paHHO20 murna Komrnosuyuu (cmp.136).

Konnekyus Newton dononHsiemcsi HacmeHHoU / nomoro4dHoul eepcueli (pg.316) u HanonbHol eepcueli (pg.246).
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Newton system

1591

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin
.32 Nickel satinato - Nickel mat

2 elementi per decentramento inclusi. P

2 displacement component included.

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 6,1W 975im S

w 4000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 975Im ‘%

/MWW 3000K LED 6,1W 939Im £

/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 939Im

XW  2700K LED 6,1W 896Im S

XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 896Im

W@ /s% ?{ 0,50 Kg @47

Arichiesta fascio di apertura: 24° 0 58° - Upon request beam angles: 24° 0 58°

1592

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin

.32 Nickel satinato - Nickel mat

4 elementi per decentramento inclusi.

4 displacement component included. =7

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 6,1W 975Im

w 4000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 975Im S

MW 3000K LED 6,1W 939im =

/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 939Im g

/XW  2700K LED 6,1W 896Im

/XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 896Im °
-

/D /& R 070Kg

Arichiesta fascio di apertura: 24° 0 58° - Upon request beam angles: 24° o0 58° 247

Optional Ottiche Disponibili - Available Optics

0612

Elemento per decentramento.
Displacement component.

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

/ST

Ottica fascio diffuso per illuminazione generale
Diffused light optic for general lighting

132 Accessori e rosoni per sistemi a sospensione pag.136 - Accessories and ceiling roses for suspension system pg. 136

Newton system

Accessori decorativi - Decorative accessories

0547 0,24 Kg

Schermo in metallo verniciatyo nero
Screen in black painted metal

.02 Nero - Black

Newton 1591.02 + 0547.02

0549 0,35Kg 0549 0,35 Kg

Diffusore in vetro soffiato bianco
White blown glassdiffuser

Diffusore in vetro soffiato trasparente
Transparent blown glassdiffuser

.02.00 Nero - Black
.25.00 Dorato satinato - Golded satin

.02.57 Nero - Black
.25.57 Dorato satinato - Golded satin

.32.00 Nickel satinato - Nickel mat .32.57 Nickel satinato - Nickel mat

3 N
— —
215 215
Newton 1591.02 + 0549.02.00 Newton 1591.02 + 0549.02.57
Newton 1591.02 + 0547.02 + 0549.02.00
]
Newton 1591.02 + 0547.02 + 0549.02.57
Accessori e rosoni per sistemi a sospensione pag.136 - Accessories and ceiling roses for suspension system pg. 136 133
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Newton 1591.02 + 0967.02 Newton 1592.02 + 0967.02

Newton 1591.02 + 0549.02.00

Newton 1592.02 + 0968.02

Newton 1592.02 + 0969.02

Newton 1592.02 + 0547.02




SOSPENSIONE 350mA - 350mA SUSPENSION

Accessori e roson per sistemi a sospemsione con LED 350mA

Accessories and ceiling roses for LED suspension systems with 350mA

Riferimento progetti - Projects reference:

PEVERA system - NEWTON system - STICK system

0968

IN: 50/60Hz 200-240V
OUT: 350mA DC

Spina a parete con driver integrato

+ Jack - 1 lampada
Plug in driver + Jack - 1 lamp

Colore

0967

IN: 50/60Hz 220-240V

OUT: 350mA DC
9,3cm

H3cm

Rosone per sospensione

con driver integrato senza cavo - 1 lampada
Ceiling rose for suspension

with switch without cable - 1 lamp

Colore

0969

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC
@9,3cm

H 3cm

Rosone senza interruttore
con driver integrato - 1 lampada
Canopy with driver (no switch) - 1 lamp

Colore

0969/S

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC
@9,3cm

H 3cm

Rosone con interruttore

con driver integrato - 1 lampada
Canopy with driver (with switch) - 1 lamp

Colore

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

] Y/ 10 < <
0967 ’\
3 @ 0969/S
0968 ~
0987 0988 0970 0612
IN: 48V IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V @ 2cm
OUT: 350mA DC OUT: 350mA DC OUT: 350mA DC H2,3cm

Adattatore per binario 48V
senza cavo - 1 lampada
Adapter for 48V track without cable - 1 lamp

Colore

Adattatore per binario 220-240V senza cavo
1 lampada
Adapter for 220-240V track without cable1 lamp

Colore

@ 9cm

Rosone per cartongesso con alimentatore - 1
lampada

Plasterboard ceiling rose with converter - 1 lamps

Colore

Elemento per decentramento
Displacement component

Colore

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

V&

E @ @7,5 cm.

MAELES

0988

W@*@
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0556/3

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC

L 90cm

H 6,8cm

Rosone con driver integrato - 3 lampade

Dimmerabile a richesta
Canopy with driver - 3 lamps
Dimmable upon request

Colore

0556/4

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC

L 120cm

H 6,8cm

Rosone con driver integrato - 4 lampade
Dimmerabile a richesta

Canopy with driver - 4 lamps

Dimmable upon request

Colore

0556/6

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC

L 180cm

H 6,8cm

Rosone con driver integrato - 6 lampade
Dimmerabile a richesta

Canopy with driver - 6 lamps

Dimmable upon request

Colore

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

0557/2

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC

@ 20cm

H 3cm

Rosone con driver integrato - 2 lampade

Dimmerabile a richesta
Canopy with driver - 2 lamps
Dimmable upon request

Colore

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.01 Bianco - White

.05 Rosso - Red

.05 Rosso - Red

.05 Rosso - Red

.02 Nero - Black

WV 10k /) 1oks /) rooks /)
0556/3 0556/4 0556/6 Q 0557/2
0557/3 0557/6 0979/2 0979/4
IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC OUT: 350mA DC OUT: 350mA DC OUT: 350mA DC
@ 38cm @ 38cm 48x24cm 48x48cm
H 4cm H 4cm H 3cm H 3cm
Rosone con driver integrato - 3 lampade Rosone con driver integrato - 4-6 lampade Rosone con driver integrato - 2 lampade Rosone con driver integrato - 4
Dimmerabile a richesta Dimmerabile a richesta Dimmerabile a richesta lampade
Canopy with driver - 3 lamps Canopy with driver - 4-6 lamps Canopy with driver - 2 lamps Dimmerabile a richesta
Dimmable upon request Dimmable upon request Dimmable upon request Canopy with driver - 4 lamps
Dimmable upon request
Colore Colore Colore Colore
.01 Bianco - White .01 Bianco - White .01 Bianco - White .01 Bianco - White
.02 Nero - Black .02 Nero - Black .02 Nero - Black .02 Nero - Black
N/ 050Ky /[ 180Kg P/ [® 200Ky /[ 3,80 Kg
¥
0557/3

0557/6

0979/2

0979/4

0980/3

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC

@ 35cm

H3cm

Rosone con driver integrato - 3 lampade

Dimmerabile a richesta
Canopy with driver - 3 lamps
Dimmable upon request

Colore

0980/5

IN: 50/60Hz 220-240V
OUT: 350mA DC

@ 45¢m

H 3cm

Rosone con driver integrato - 5 lampade
Dimmerabile a richesta

Canopy with driver - 5 lamps

Dimmable upon request

Colore

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

M=

1,20 Kg

M=

2,40 Kg

0980/3

0980/5
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design S. Cornelissen - 2015

Lampada a sospensione a Luce indiretta.

Un design elegante che, rivisitando forme classiche,
suggerisce nuove funzioni e bene si adatta a qualsiasi tipo
di ambiente, pubblico o privato ed a qualsiasi stile, classico
o0 moderno.

L'insolito posizionamento dei LED nella parte bassa
dell’'apparecchio crea riflessi e proiezioni di luce inattese.

| rosoni con alimentatori sono da ordinare separatamente
in base alla tipologia della composizione scelta.

Suspension lamp with indirect light.

Fashion design built on a classic inspiration, suggest new
applications suitable for any envoriments residential or
public and any style.

The unusual positioning of the LEDs in the base of the
device generates unusal reflections and light beam.

The ceiling roses with led driver are to be ordered separately
according to the type of composition chosen.

Lampe a suspension a lumiere indirecte.

Un design élégant qui, revisitant les formes classiques,
suggeére de nouvelles fonctions et s’adapte a tout type
d’environnement, public ou privé et a tout style, classique
ou moderne.

Le positionnement inhabituel des LED dans la partie
inférieure de I'appareil crée des reflets et des projections
de lumiére inattendus.

Les rosaces avec alimentations sont & commander
séparément selon le type de composition choisi.

Léampara de suspension con luz indirecta.

Un disefio elegante que, revisando formas clasicas,
sugiere nuevas funciones y se adapta bien a cualquier tipo
de ambiente, publico o privado y a cualquier estilo, clasico
0 moderno.

El posicionamiento inusual de los LED en la parte
inferior del dispositivo crea reflejos y proyecciones de luz
inesperadas.

Los florones con alimentadores deben pedirse por
separado segun el tipo de composicion elegida.

Pendelleuchte mit indirektem Licht.

Ein elegantes Design, das klassische Formen aufgreift,
neue Funktionen vorschléagt und sich gut in jede 6ffentliche
oder private Umgebung und in jeden Stil, klassisch oder
modern, einfiigt.

Durch die ungewéhnliche Anordnung der LEDs im unteren
Teil des Gerétes entstehen unerwartete Reflexionen und
Lichtprojektionen.

Die Deckenrosetten mit Netzteil sind je nach gewéhiter
Zusammenstellung separat zu bestellen.

lModsecHol caemuribHUK HEMPSIMO20 ceema.
OnesaHMHbIL ou3zaliH, nepecmampusarouwut
Kraccudeckue @bopmbl, rnpednazaem Hosble QyHKUUU
u xopowo mnodxodum Ons sawbo2o murna cpeodbl,
obuwecmeeHHoU unu 4yacmHol, a makxe Orns mobo2o
CMUTSl, KIaccu4ecko2o Uil CO8PEMEHHOEZO.

HeobbiyHoe pacrionoxeHue c8emoouodo8 8 HUXHel
yacmu ycmpoticmea co30aem HeoXudaHHbIEe OMPaXeHusi
u npoekyuu ceema.

lMomornoyHble ~ posemku ¢ b6rokamu — numaHusi
3akasblearomcsi omdeflbHO 8  coomeemcmeuu  C
8blbpaHHOU Kommnosuyued.
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Spiri’rs Spiri’rs

W
W
W
W

3
AY -
= £
1535
g .01 Bianco - White C
.01.28 Bianco / foglia argento - Out white / in silver leaf
.02.29 Nero / foglia oro - Out black / in gold leaf ©
N
Color temperature  Light sources Im
/MWW 3000K LED 51V 250mA 12,6W 2253Im
L @ 22
MR 1,00 Kg
SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE - ONLY SERIAL CONNECTION
Rosoni - Ceiling roses
0951 0952 0953 0954
IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V
Rosone completo di alimentatore - 1 Spirits Rosone completo di alimentatore - 2 Spirits Rosone completo di alimentatore - 4 Spirits Rosone per cartongesso con alimentatore
Ceiling rose with converter - 1 Spirits Ceiling rose with converter - 2 Spirits Ceiling rose with converter - 4 Spirits 1 Spirits
Plasterboard ceiling rose with converter
.01 Bianco - White .01 Bianco - White .01 Bianco - White 1 Spirts
.02 Nero - Black .02 Nero - Black .02 Nero - Black
.01 Bianco - White
WA= 1,00Kg  \F/Fd 200Ky V2 380Kg .02  Nero- Black
W@ @ 7,5 cm. 0,20 Kg
o] _—1 o] _—— o] 1
< <
N N
24 48

48x48

29

S NP4

N4

0953

0951 ' 0952

1535.01.28WW + 0952.01

Caodici finiture - Finishes codes

Optional
,-—\-\.\ 0605 JPE N
i‘ '. . @1,7cm i .7 s
- H 2,2cm o ¢
1 1 Deviatore e decentratore e i i ’
; 1 Displacement element [

| .01 Bianco - White ! H
! ' 1 .02 Nero - Black ! ! '
| — - - % [N I
B P —~a

-
.01 Bianco - White .01.28 Bianco / foglia argento .02.29  Nero / foglia oro I
Out white / in silver leaf Out black / in gold leaf

140 141



2 art.1535.01WW + 1art. 0952.01

4 art.1535.02.29WW + 1 art. 0953.02

2 art.1535.02.29WW + 2 art. 0954.01



design ABS Studio - 2012

Lampada o sistema di illuminazione a sospensio-
ne componibile.

La fonte luminosa & arretrata nel corpo lampada
fornisce un’illuminazione diretta e puntuale.

| sistemi sono componibili in configurazioni lineari
o chiuse.

Un design elegante che, rivisitando forme classi-
che, suggerisce nuove funzioni e bene si adatta a
qualsiasi tipo di ambiente, pubblico o privato ed a
qualsiasi stile, classico o moderno.

Modular suspension lamp or lighting system.

The light source is a led retrofit lamp in the body
and provides direct and punctual lighting.

The systems are modular in linear or closed con-
figurations.

Fashion design built on a classic inspiration, sug-
gest new applications suitable for any envorimen-
ts residential or public and any style.

Lampe a suspension modulaire ou systeme
d’éclairage.

La source lumineuse est en retrait dans le corps
de la lampe et fournit un éclairage direct et pon-
ctuel.

Les systemes sont modulaires en configurations
linéaires ou fermées.

Un design élégant qui, revisitant les formes clas-
siques, suggere de nouvelles fonctions et s’adap-
te a tout type d’environnement, public ou privé et
a tout style, classique ou moderne.

Lampara de suspension modular o sistema de
iluminacion.

La fuente de luz se encuentra en el cuerpo de la
lampara y proporciona una iluminacién directa y
puntual.

Los sistemas son modulares en configuraciones
lineales o cerradas.

Un disefio elegante que, revisando formas clasic-
as, sugiere nuevas funciones y se adapta bien a
cualquier tipo de ambiente, publico o privado y a
cualquier estilo, clasico o moderno.

Modulare Pendelleuchte oder Beleuchtungssy-
stem.

Die Lichtquelle ist im Leuchtenkérper zuriickv-
ersetzt und sorgt fiir eine direkte und punktuelle
Beleuchtung.

Die Systeme sind modular in linearer oder ge-
schlossener Konfiguration.

Ein elegantes Design, das klassische Formen au-
fgreift, neue Funktionen vorschléagt und sich gut
in jede &ffentliche oder private Umgebung und in
Jeden Stil, klassisch oder modern, einfiigt.

ModynbHbIl  modsecHoU  ceemurnibHUK — UMU
cucmema 0C8euw|eHUs.

UcmoyHuk ceema ycmaHoeneH obpamHo 8
Koprniyc namnbl U obecrieyusaem npsimoe U
MoYeyHoe 0C8eLEeHUE.

Cucmembi 6bigatom MOOYSbHbIMU 8 JUHEUHOU
urnu 3aMKHymou KoHgbuzypauyuu.

OnezaHmHbIl  du3aliH, nepecmampusarowull
Kraccudeckue ¢opmbl, rpednazaem HOBble
yHKUUU U xopowo nodxodum Ons 10bo2o
murna cpedbl, 0bwiecmeeHHOU unu YacmHou, a
makxe Orisi o620 cmursisi, Krnaccu4eckoz2o usu
CO8PEMEHH020.
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Mork

1507
.01 Bianco - White

Color temperature  Light sources Im
/MWW 3000K LED 3,4W 350Im

VEIRIR 0.70Kg

z12

]
o
Yol
N
x
(1]
E

0

<

6
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Mork system

Mork system

Installazioni geomeﬂiche

Geometric installations

Legenda

Rosone
Ceiling canopy
Connettore ‘ Connettore
Connector 1 i 7 Connector
--- Mork
art. 0507---

"Rosone
Ceiling canopy Mork

Esempi di installazione geometriche - Examples of geometric configuration

3 MORK

3 art. 1506
Mork (connector included)
+

1 art. 0506
Rosone - Ceiling canopy

4 MORK

4 art. 1506
Mork (connector included)
+

1 art. 0506
Rosone - Ceiling canopy

5 MORK

5 art. 1506

Mork (connector included)
+

1 art. 0506

Rosone - Ceiling canopy

6 MORK

6 art. 1506

Mork (connector included)
+

1 art. 0506

Rosone - Ceiling canopy

5 art.1506.01WW + 1 art. 0506.01

1506

.01 Bianco - White

Color temperature Light sources Im

/MWW  3000K LED 1050 mA 34W 350Im

WA R 045Kg

SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE
ONLY SERIAL CONNECTION

max 250

0506
.01 Bianco - White

IN: 50/60Hz 220-240V
Rosone completo di alimentatore - max 6 Mork
Dimmerabile su richiesta

Ceiling rose with converter - max 6 Mork
Dimmable on request

WAD 0,70Kg

@ 20
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Mork system Mork system

Installazioni linear

Linear installations

Esempi di installazione in linea - Examples for in linear configuration

2 MORK

2 art. 1506

Mork (connector included)

+

1 art. 0506

Rosone - Ceiling canopy

+

1 art. 0507

Collegamento per configurazioni
lineari da 2,4,6 Mork.

Accessory for linear configuration
2, 4 or 6 Mork.

3 MORK

3 art. 1506

Mork (connector included)
+

1 art. 0506

Rosone - Ceiling canopy

4 MORK

4 art. 1506

Mork (connector included)

+

1 art. 0506

Rosone - Ceiling canopy

+

1 art. 0507

Collegamento per configurazioni
lineari da 2,4,6 Mork.

Accessory for linear configuration
2, 4 or 6 Mork.

3 art.1506.01WW + 1 art. 0506.01

1506
.01 Bianco - White

Color temperature Light sources Im
5 MORK MW 3000K LED 1050 mA 34W 350im
5 art. 1506 W@ = %3 0.45Kg
Mork (connector included) SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE
+ ONLY SERIAL CONNECTION
1 art. 0506

Rosone - Ceiling canopy

0506 SIS~

.01 Bianco - White

6 MORK IN: 50/80Hz 220-240V .-f'f
6 art. 1506 . Rosone completo di alimentatore - max 6 Mork
Mork (connector included) Di ) .
immerabile su richiesta
* Ceiling rose with converter - max 6 Mork
1 art. 0506 Dimmable on request
Rosone - Ceiling canopy _—
+ N/ 0,70Kg @20
1 art. 0507
Collegamento per configurazioni
lineari da 2,4,6 Mork.
Accessory for linear configuration
2, 4 or 6 Mork. 0507 3
.01 Bianco - White % I -
Collegamento per configurazioni lineari 1< -
da 2, 4, 6 Mork.
Optional for linear configurations
2, 4 or 6 Mork.

0,20 Kg
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design ABS Studio - 2011

Lampada a sospensione a Luce diretta e puntuale.

Il corpo € realizzato con un tubo di metallo conificato e con un
terminale in alluminio.

La forma essenziale e le dimensioni ridotte rendono Pool
adatto per l'illuminazione di piccoli tavoli, penisole o, disposta
in gruppi di piu elementi, per illuminare banchi per reception
di hotel e uffici.

La lampada & fornita con un particolare di decentramento
che consente il posizionamento dalla sospensione nel punto
voluto indipendentemente dalla disposizione del rosone.

Suspension lamp with direct and spot light.

The body is made with a tapered metal tube and with an
aluminum terminal.

The essential shape and small size make Pool suitable for
lighting small tables, peninsulas or, , or installed in groups
of several elements to illuminate hotel and office reception
desks.

The lamp is supplied with a decentralization detail that allows
the suspension to be positioned in the desired point regardless
of the installation of the ceiling rose.

Lampe a suspension a lumiére directe et ponctuelle.

Le corps est composé d’un tube métallique conique et d’une
borne en aluminium.

La forme essentielle et la petite taille font de Pool une solution
idéale pour éclairer de petites tables, des péninsules ou,
disposées en groupes de plusieurs éléments, pour éclairer
les bureaux d’accueil d’hétels et de bureaux.

La lampe est fournie avec un détail de décentralisation qui
permet de positionner la suspension a I'endroit souhaité
quelle que soit la disposition de la rosace.

Léampara de suspension con luz directa y puntual.

El cuerpo esta fabricado con un tubo metalico ahusado y con
un terminal de aluminio.

La forma esencial y el tamafo reducido hacen que Pool sea
adecuado para iluminar pequefias mesas, peninsulas o,
dispuesto en grupos de varios elementos, para iluminar los
mostradores de recepcion de hoteles y oficinas.

La lampara se suministra con un detalle de descentralizacion
que permite colocar la suspension en el punto deseado
independientemente de la disposicion del roseton.

Pendelleuchte mit direktem und punktuellem Licht.

Der Korper besteht aus einem konischen Metallrohr und
einem Aluminiumanschluss.

Durch die essentielle Form und geringe Grél3e eignet sich
Pool zur Beleuchtung von kleinen Tischen, Halbinseln
oder, in Gruppen aus mehreren Elementen angeordnet, zur
Beleuchtung von Hotel- und Blirorezeptionen.

Die Leuchte wird mit einem Dezentralisierungsdetail geliefert,
das es ermdglicht, die Aufhdngung unabhéngig von der
Anordnung des Baldachins an der gewiinschten Stelle zu
positionieren.

lModeecHol ceemusibHUK C MPSIMbIM U MOYHbLIM C8EMOM.
Kopnyc ebinonHeH u3 Memarnu4eckol KOHUYeckol mpy6ku u
C arnoMUHUE8bIM HaKOHEYHUKOM.

CywecmeeHHasi chopma u Heborbwue pasmepbl Oenarom
Pool nodxodsuwum Ornsi oceeuw,eHusi HeborbLWUX CMOIUKOS,
10/1y0Ccmpo8os usu, 06beOUHEHHO20 8 2PyIrbl U3 HECKOTbKUX
anemMeHmMos, 0715 0C8eU,eHUsT CMOUKU peaucmpayuu omersi
u ogbuca.

Jlamna nocmaensiemcsi ¢ deyeHmpasusoeaHHoU Oemaribio,
Komopasi no3eosisem ycmaHaenueams o08ec 8 HyXHol
moyKe He3asUCUMO Om  PacriofioXeHusi  MomosioYHol
po3emku.
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Pool

1504

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.31 Cromato - Chromed
.38 Rame - Copper

1 elemento per decentramento incluso.
1 displacement component included.

Color temperature  Light sources Im
3000K LED 2W 220Im

W @3 0,90 Kg

\
\

max 270

74

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .31 Cromato Chromed .38 Rame Copper
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design ABS Studio - 2019

Lampada a sospensione con paralume in tes-
suto PVC autoestinguente.

Struttura interna realizzata con un profilo di al-
luminio e un diffusore in policarbonato opalino.
Disponibile in tre dimensioni e diverse finiture.
La collezione Radar si completa con la versione
a plafone (pg. 348).

Suspension lamp with lampshade in self-extin-
guishing PVC fabric.

Internal structure made with an aluminum profi-
le and an opal polycarbonate diffuser.

Available in three sizes and different finishes.
The Radar collection is completed with the cei-
ling version (pg. 348).

Lampe a suspension avec abat-jour en tissu
PVC auto-extinguible.

Structure interne réalisée avec un profil en alu-
minium et un diffuseur en polycarbonate opale.
Disponible en trois tailles et différentes finitions.
La collection Radar est complétée par la ver-
sion plafonnier (p. 348).

Lampara de suspension con pantalla en tejido
PVC autoextinguible.

Estructura interna realizada con perfil de alumi-
nio y difusor de policarbonato opal.

Disponible en tres tamafios y diferentes acaba-
dos.

La coleccion Radar se completa con la versién
de techo (pag. 348).

Pendelleuchte mit Lampenschirm aus selbst-
veribschendem PVC-Gewebe.

Interne Struktur aus einem Aluminiumprofil und
einem opalen Polycarbonat-Diffusor.

Erhaltlich in drei Gro3en und verschiedenen
Ausfiihrungen.

Abgerundet wird die Radar-Kollektion durch die
Deckenversion (S. 348).

lModsecHoli ceemuribHUK € abaxypom U3
camozamyxarowieti mkaHu [1BX.

BHympeHHsisi cmpykmypa U3 anroMUHUE8020
npochunss u Oughghy3opa U3  0raroeo2o
ronukapboHama.

JocmyneH 8 mpex pasmepax u ¢ pasnudyHol
omaerikod.

Konnekyusi Radar dororiHsemcsi momoso4yHou
sepcuell (cmp. 348).

156

Rodar




Radar

1572 Optional (only for 1572)
.01 Bianco - White

.02.01 Nero / interno bianco - Out Black / in white 0536

.02.21 Nero/ intemo dorato lucido - Out black/in shiny gold 1 fem

Dimmerabile su richiesta
1 Elemento per decentramento

Dimmable on request o
% 1 Displacement component

Color temperature  Light sources Im £ .01 Bianco - White

w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im .02 Nero - Black

/WW  3000K LED 27W CRI>90 3030Im .25 Dorato satinato - Satin golded

/XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im .31 Cromato lucido - Chromed

VK @R 180 Kg

1570 220
.01 Bianco - White

.02.01 Nero / interno bianco - Out Black / in white

.02.21  Nero/ interno dorato lucido - Out black / in shiny gold

Dimmerabile su richiesta

Dimmable on request §
3

Color temperature  Light sources Im E

w 4000K LED 37,8W CRI>90 4746lm

/MWW 3000K LED 37,8W CRI>90 4242Im

/XW  2700K LED 37,8W CRI>90 3969Im

W@HT@% 2,50 Kg

1571

.01 Bianco - White

.02.01 Nero / interno bianco - Out Black / in white

.02.21  Nero/interno dorato lucido - Out black / in shiny gold

Dimmerabile su richiesta

Dimmable on request §
g

Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 54W CRI>90 6780Im

/MWW 3000K LED 54W CRI>90 6060Im

XW  2700K LED 54W CRI>90 5670Im

@102

W REI@ R 3,00 Kg

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02.01 Nero / interno bianco .02.21 Nero / interno dorato lucido
Out Black / in white Out black / in shiny gold
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Lampada a sospensione a Luce diffusa con
paralume in pongé di seta plissettato.
Struttura interna realizzata con un profilo

di alluminio e un diffusore in policarbonato
opalino.

La collezione Charme si completa con la
versione a plafone (pg. 350).

Diffused light suspension lamp with pleated
silk pongé lampshade.

Internal structure made with an aluminum
profile and an opal polycarbonate diffuser.
The Charme collection is completed with
the ceiling version (pg.350).

Lampe a suspension a lumiere diffuse avec
abat-jour en pongé de soie plissé.
Structure interne réalisée avec un profil en
aluminium et un diffuseur en polycarbonate
opale.

La collection Charme est complétée par la
version plafonnier (p.350).

Lampara de suspension de luz difusa con
pantalla de pongé de seda plisada.
Estructura interna realizada con perfil de
aluminio y difusor de policarbonato opal.
La coleccion Charme se completa con la
version de techo (pag.350).

Pendelleuchte mit diffusem Licht

und plissiertem Lampenschirm aus
Seidenpongé.

Interne Struktur aus einem Aluminiumprofil
und einem opalen Polycarbonat-Diffusor.
Abgerundet wird die Charme-Kollektion
durch die Deckenversion (S.350).

lModsecHoU ceemuibHUK paccesiHHO20
ceema ¢ abaxypom u3 nauccuposaHHO20
WerKkogozo roHae.

BHympeHHsisi cmpykmypa u3
anomMuHues8o20 rpoghusis u dughghysopa u3
onanoeoeo nonukapboHama.

Konnekuyusi Charme dornosnHsemcsi
rnomosoyHou eepcuel (cmp.350).
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Charme

@ 20
1593 —
~—~
.01 Bianco - White ~1
Dimmerabile su richiesta
= —— : Dimmable on request
: 8
I N
i Color temperature  Light sources Im g
Fi w 4000K LED 37,8W CRI>90 4746lm
f /MWW 3000K LED 37,8W CRI>90 4242im <
/XW  2700K LED 37,8W CRI>90 3969Im -
- VERE®R 250 Kg ooz
220 Optional (only for 1594)
1594 N~
01 Bianco - White 2536
Dimmerabile su richiesta / H ;gﬁm
Dimmable on request
/ § 1 Elemento per decentramento
% 1 Displacement component
£
Color temperature  Light sources Im .01 Bianco - White
w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im .02 Nero - Black
MW 300K LED27W CRI>90 3030Im < 1 .25 Dorato satinato - Satin golded
XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im - 31 Cromato lucido - Chromed

VEIKI®R 1,80 kg BT R

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White
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Lampada a sospensione a luce indiretta realizzata in alluminio ver-
niciato con diffusore in metacrilato satinato.

Le forme minimali, risultato di un’estrema ricerca geometrica, ben si
adattano a qualsiasi ambiente, sia pubblico che privato.
Disponibile in due finiture e versioni dimmerabile.

Il rosone o la piastra di fissaggio su soffitti in cartongesso & da or-
dinare separatamente.

La collezione Bureau si completa con le versioni da Terra (pg. 240)
e a parete (pg. 346).

Indirect light suspension lamp made of painted aluminum with satin
methacrylate diffuser.

The minimal shapes, the result of extreme geometric research, are
well suited to any environment, both residential and public.
Available in two finishes and dimmable versions.

The ceiling rose or the fixing plate for plasterboard ceilings must be
ordered separately.

The Bureau collection is completed with the floor version (pg. 240)
And wall (pg. 346)

Lampe a suspension a lumiere indirecte en aluminium peint avec
diffuseur en méthacrylate satiné.

Les formes minimales, résultat d’une recherche géométrique ex-
tréme, s’adaptent bien a tout environnement, tant public que privé.
Disponible en deux finitions et versions dimmables.

La rosace ou la plaque de fixation sur plafond en placoplatre doi-
vent étre commandées séparément.

La collection Bureau est complétée par les versions sol (p. 240) et
aplique (p. 346).

Lampara de suspension de luz indirecta fabricada en aluminio pin-
tado con difusor de metacrilato satinado.

Las formas minimas, resultado de una investigacion geométrica
extrema, se adaptan bien a cualquier entorno, tanto publico como
privado.

Disponible en dos acabados y versiones regulables.

El rosetén o la placa de fijacion en techos de placas de yeso deben
pedirse por separado.

La coleccion Bureau se completa con las versiones suelo (pag.
240) Y pared (pag. 346).

Indirektlicht Pendelleuchte aus lackiertem Aluminium mit satinier-
tem Methacrylat-Diffusor.

Die minimalen Formen, das Ergebnis extremer geometrischer For-
schung, passen gut zu jeder éffentlichen und privaten Umgebung.
Erhéltlich in zwei Ausflihrungen und dimmbaren Versionen.

Bei Gipskartondecken muss der Deckenbaldachin bzw. die Befesti-
gungsplatte separat bestellt werden.

Die Bureau-Kollektion wird mit den Versionen Boden (S. 240) und
Wand (S. 346) vervollsténdigt.

lModeecHol ceemurnbHUK OMpPaxXxeHHo020 ceema U3 OKPpalWeHHO20
anwmMuHuss ¢ pacceusamenieM U3 CamUHUPOBaHHOZ0
Memakpunama.

MuHumarbHble ¢opmbl, pesyrnbmam aKcmpemaribHbIX
2eomempuyecKkux uccredosaHuli, Xopowo nodxo0sm 05 frbou
cpedbl, Kak 0bwecmeeHHOU, mak U YyacmHodu.

LocmyneH e 08yx eapuaHmax omoeriku U eepcuu ¢ peaynupyemou
SPKOCMBIO.

lMomornoyHyto po3emky unu rnnaHKy Ol KPErIeHUs K Momoriky u3
aurncokapmoHa HeobxoOuMo 3aka3biéamb 0MOesbHO.

Konnekyus «bBropo» dornonHsaemcs HamonbHbiM (cmp. 240) U
rnpucmeHHbIM (cmp. 346) BapuaHmamu.
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Esempio d'installazione con piastra in cartongesso (1554 + 0959). Example of installation with plate for plasterboard false ceilings (1554 + 0959).

1554

Bureau

Rosoni - Ceiling roses

0955

0959

IN: 50/60Hz 220-240V

Rosone completo di alimentatore - 1 Bureau
Ceiling rose with converter - 1 Bureau

IN: 50/60Hz 220-240V

Piastra per cartongesso
con alimentatore - 1 Bureau
Plasterboard ceiling rose
with converter - 1 Bureau

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

N/ 0,60 Kg

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

N 0,30 Kg

0955 dimPUSH 1...10V

0959 dimPUSH 1...10v

IN: 50/60Hz 220-240V

Rosone completo di alimentatore
DIMMERABILE PUSH 1...10V - 1 Bureau
Ceiling rose with DIMMABLE PUSH
1...10V converter - 1 Bureau

IN: 50/60Hz 220-240V

Piastra per cartongesso con alimentatore DIMME-
RABILE PUSH 1...10V - 1 Bureau

Plasterboard ceiling rose with DIMMABLE PUSH
1...10V converter - 1 Bureau

.01/DIM Bianco - White
.02/DIM Nero - Black

\F/ [ o> oy 0,6 Kg

.01/DIM Bianco - White
.02/DIM Nero - Black

\F/ [ e oy 0,30 Kg

0955 dimDALI

0959 dim DALI

IN: 50/60Hz 220-240V

Rosone completo di alimentatore
DIMMERABILE DALI - 1 Bureau
Ceiling rose with DIMMABLE DAL/
converter - 1 Bureau

IN: 50/60Hz 220-240V

Piastra per cartongesso con alimentatore
DIMMERABILE DALI - 1 Bureau
Plasterboard ceiling rose with
DIMMABLE DALI converter - 1 Bureau

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

.01/DALI Bianco - White
.02/DALI Nero - Black

/g @ 0,60 Kg

.01/DALI Bianco - White
.02/DALI Nero - Black

P/ @ M95cm. 0,30Kg

@20cm

10,5

II driver fornito passa dal foro incasso della
piastra per cartongesso art. 0959

The supplied driver passes through the recessed
hole of the Plasterboard ceiling rose art. 0959

Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 25,3W 4080Im
/MWW 3000K LED 25,3W 3880Im
XW  2700K LED 25,3W 3620Im
Vo 5 R BL

max 250
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Sistemi di luce diffusa su cavi d’acciaio. | modelli proposti sono lineari o tondi con corpi in alluminio e diffusori in policarbonato
opale. | profili lineari di 100, 150 e 200 cm. sono disposti su un unico cavo d’acciaio. Possono ruotare sul proprio asse consentendo
di avere una luce diffusa diretta o indiretta. Le finiture sono il bianco opaco e il nero opaco. Le soluzioni tonde sono di diametro 35,
50 e 70 cm. | corpi sono posizionati in appoggio su una coppia di cavi d’acciaio e, con appositi accessori, possono essere ruotati
e inclinati. LANCIA TONDA cavo ¢ proposta in verniciato bianco, nero o in finitura oro spazzolato, o cromato. Il sistema consente
di disporre le lampade lungo i cavi nel punto desiderato partendo da un’unica alimentazione a parete o soffitto. |l rosone contiene
il trasformatore. Il cavo d’acciaio € teso tra due tiranti contrapposti e copre distanze fino a 6 mt. A disposizione cavi di 10 metri. La
luce LED é disponibile a 2700K (XW), 3000 (WW) e 4000K (W) con un valore di CRI superiore a 90. Il numero di LED sul circuito
(180 al metro) offre una luce continua e uniforme nel rispetto del confort visivo. Sono disponibili versioni dimmerabili. A richiesta
sono fornite anche soluzioni che prevedono il collegamento di piu corpi con cavi alimentazione passanti da lampada a lampada.

Diffused light systems on steel cables. The proposed models are linear or round with aluminum bodies and opal polycarbonate
diffusers. The linear profiles of 100, 150 and 200 cm. they are arranged on a single steel cable. They can rotate on their own axis
allowing for direct or indirect diffused light. The finishes are matt white and matt black. The round solutions are 35, 50 and 70 cm
in diameter. The bodies are positioned resting on a pair of steel cables and, with special accessories, can be rotated and inclined.
LANCIA TONDA corda is available in matt white, black or brushed gold, or chromed finish. The system allows you to arrange the
lamps along the cables at the desired point starting from a single power supply to the wall or ceiling. The rose window contains
the transformer.

The steel cable is stretched between two opposing tie rods and covers distances of up to 6 meters. 10m cables available. The LED
light is available at 2700K (XW), 3000 (WW) and 4000K (W) with a CRI value greater than 90. The number of LEDs on the circuit
180 per meter offers continuous and uniform light while respecting visual comfort. Dimmable versions are available. Solutions that
provide for the connection of multiple bodies with power cables passing from lamp to lamp are also available on request.

Systemes de lumiere diffusée, soit linéaires, soit rondes en aluminium avec diffuseurs en polycarbonate opale accroché sur cables
en acier. Les profilés linéaires (100,150 et 200cms ) sont accrochés sur un seul cable et , en tournant sur eux-mémes,
fournissent une lumiere directe ou indirecte. Les modeles ronds sont accrochés a deux cables et, avec des accessoires

dediés, peuvent tourner ou étre penchés LANCIA CAVO est proposée en blanc mat, noir mat , et en finissage chromé ou doré
satiné. Le systeme permet de installer les lampes la ou vous voulez en partant d’une seule alimentation. Le rosace contient I'a-
limentateur. Le cable est tendu entre deux systemes d’attelage jusqu’a une longueur de 6 mt, mais, sur demande, cables de 10
mt. Lumiere disponible a 2700K (XW), 3000K (WW), et 4000K (W) en CRI>90, le nombre de 180 LEDS sur le circuit donne une
lumiere continue et uniforme, aussi disponibles en versions réglables. Sur demande solutions avec alimentation passant d’'une
lampe a l'autre.

Streulichtanlagen an Stahlseilen. Die vorgeschlagenen Modelle sind linear oder rund mit Aluminiumkdrpern und opalen Polycarbo-
natdiffusoren. Die linearen Profile von 100, 150 und 200 cm. Sie sind auf einem einzigen Stahlseil angeordnet. Sie kbnnen sich um
ihre eigene Achse drehen, um direktes oder indirektes Streulicht zu ermdglichen. Die Oberfldchen sind mattweild und mattschwarz.
Die runden Lésungen haben einen Durchmesser von 35, 50 und 70 cm. Die Kbrper ruhen auf einem Paar Stahlseilen und kénnen
mit entsprechendem Zubeh6r gedreht und gekippt werden. LANCIA TONDA-Kabel sind in den Farben Mattweil3, Schwarz oder
Gebiirstetes Gold oder Chrom erhéltlich. Das System ermdglicht die Platzierung der Lampen entlang der Kabel an der gewiins-
chten Stelle, beginnend mit einer einzelnen Wandoder

Deckenstromversorgung. Die Rosette enthélt den Transformator. Das Stahlseil wird zwischen zwei gegenliberliegenden Zug-
stangen gespannt und (iberbriickt Entfernungen von bis zu 6 Metern. 10 Meter Kabel erhéltlich. Das LED-Licht ist mit 2700K
(XW), 3000K (WW) und 4000K (W) mit einem CRI> 90 erhéltlich. Die Anzahl der LEDs auf dem 180er-Stromkreis pro Meter sorgt
flir kontinuierliches und gleichméafliges Licht unter Wahrung des Sehkomforts. Dimmbare Versionen sind verfiigbar. Auf Anfrage
werden auch Ldsungen angeboten, die die Verbindung mehrerer Gehéduse mit Stromkabeln von Lampe zu Lampe erméglichen.

Sistemas de luz difusa sobre cables de acero. Los modelos propuestos son lineales o redondos con cuerpos de aluminio y difuso-
res de policarbonato opal. Los perfiles lineales de 100, 150 y 200 cm. Estan posicionados sobre un solo cable de acero.Pueden
rotar para permitir una luz difusa directa o indirecta. Los acabados son blanco mate y negro mate. Las soluciones redondas tienen
35, 50 y 70 cm de diametro. Los cuerpos se colocan en apoyo sobre un par decables de acero y, con los accesorios adecuados,
se pueden girar e inclinar. LANCIA TONDA cavo (cable) esta disponible en blanco mate, negro o en dorado mateo cromado. El
sistema permite colocar las lamparas a lo largo de los cables en el punto deseado a partir de una sola fuente de alimentacién de
pared o techo. La roseta contiene el transformador. El cable de acero se estira entre dos tirantes opuestos y cubre distancias hasta
6 metros. A pedido disponible también cables de 10 metros. La luz LED esta disponible en 2700K (XW), 3000K (WW) y 4000K
(W) con un valor CRI> 90. La cantidad de LED en el circuito es de 180 por metro ofrece una luz continua y uniforme respetando el
confort visual. Versiones dimables estan disponibles.A pedido, también se ofrecen soluciones que permiten la conexién devarios
cuerpos con cables de alimentacion que pasan de una lampara a oftra.

Cucmembl paccesiHHO20 ceema Ha cmarsbHbix mpocax. [pednazaromcs nuHeliHbIe U Kpyaribie MOOerTu C KOPITyCOM U3 armtoMUHUST
u dughgbysopom u3 mamogozo rnonuxkapboHama. JluHeliHbie npocgpusiu OnuHod 100, 150 u 200 cm pacrionazatomcsi Ha 0OHOM
cmarnbHoM mpoce. Moaym epawambcs 80Kpy2 cgoeli ocu, makuM 06pa3oM rorydaemcsi npsiMoU Uru pacCcesiHHbIU ceem.

Lisem 6enbili Mamosbil u YepHbil Mamosekill. Kpyarnbie eapuaHmsl duamempom 35, 50 u 70cm. Kopnyc onupaemcs Ha napy
CmaribHbIX MPOCO8 U C MOMOWbO aKCeCccyapos MOXem epalyambCs Unu HaKITOHAMbCS.

Lancia Tonda Ha mpoce npednazaemcsi okpaweHHol 8 benbili MamosbIl ugem, YepHbIl unu 6pawuposaHHOe 30/10mMo unu
xpom. Cucmema ro3eonsem pacrionazamsriamibl 800716 mpoca Ha /1toboM Mecme, Ha4yuHasi Oom Curio8o20 8800a Ha CmMeHe
unu nomorike. B pozemke Haxodumcsi mpaHcghopmamop.CmarnbHOU mpoc HamsiHym Mexaoy 08yMsi MpOmMuUBONONOXHbLIMU
KpenneHusmMu Ha OnnuHy 0o 6 mempos. o 3arpocy mpoc 8o 10 mempos. Ceemoduodsi mo2ym bbimb 2700K (XW), 3000K (WW)
u 4000K (W) u CRI 6onee 90. Konuyecmeo ceemoduodos 180 Ha memp daem PO8HbIU MPOMSKEHHbIU ceem, 4mo KOMgOPMHO
0ns ena3. Ecmb dummupyembie 8apuaHmei. 1o 3arpocy ecmb Opyaue peweHus, no3gossouue coeduHssms bonbuwe ycmpolicme
C rnomouwybrocurosbix kaberned, npoxodsiuux omoOHO20 K Opy2oMmy.

| ancia cavo

| ancia Tonda cavo
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Lancia cavo

L ancia cavo

max 600/1000

1565
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

L.100cm 0,80 Kg

Color temperature  Light sources Im

/100W  4000K  LED 18W CRI>90 2260Im
/100/WW 3000K  LED 18W CRI>90 2020Im
/100/XW 2700K  LED 18W CRI>90 1890Im

L. 150cm 1,00 Kg

Color temperature  Light sources Im

/1500W  4000K  LED 27W CRI>90 3390Im
/150/WW 3000K  LED 27W CRI>90 3030Im
/150/XW 2700K  LED 27W CRI>90 2835Im

L.200cm 1,20 Kg

Color temperature  Light sources Im

/2000W  4000K  LED 36W CRI>90 4520Im
/200/WW 3000K  LED 36W CRI>90 4040Im
/200/XW 2700K  LED 36W CRI>90 3780Im

L. 300cm 2,00 Kg

Color temperature  Light sources Im

/300W  4000K  LED 54W CRI>90 6780Im

/300/WW 3000K  LED 54W CRI>90 6060Im

/300/XW 2700K  LED 54W CRI>90 5670Im

Vis®R

@ 20

1565/100 102
1565/150 152
1565/200 202
1565/300 302

20

20

1,8

Il profilo pud ruotare sul suo asse di 360° per orientare la luce. - The profile can rotate on its axis of 360 ° to direct the light.

O O O

360°

O

Accessori - Accessories

___-nﬂ-r""

i

e

0965.31

Coppia di tenditori cromati con cavo

di acciaio lunghezza 6mt.

2 chromed brass tensors with steel cable L. 6 mt.

0965.31/10

Coppia di tenditori cromati con

cavo di acciaio lunghezza 10mt.

2 chromed brass tensors with steel cable L. 10 mt.

170

1565
Lancia Cavo completa di rosone

e cavo di alimentazione

Lancia Cavo complete with ceiling rose
and power cable

0965.31

2 tenditori cromati
con cavo di acciaio
lunghezza 6 mt.

2 chromed brass tensors
with steel cable L 6 mt.

0965.31/10

2 tenditori cromati

con cavo di acciaio
lunghezza 10 mt.

2 chromed brass tensors
with steel cable L 10 mt.
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|_ancia Tonda cavo |_ancia Tonda cavo

1171

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Ottone satinato - Satin brass
.31 Cromato - Chromed

Color temperature  Light sources Im

w 4000K  LED 18W CRI>90 2260Im
ww 3000K  LED 18W CRI>90 2020Im
XW 2700K  LED 18W CRI>90 1890Im

¢/ 55 R 0,80 Kg

1172

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Ottone satinato - Satin brass
31 Cromato - Chromed

Color temperature  Light sources m

w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im
ww 3000K LED27WCRI>90 3030im
XwW 2700K LED 27W CRI>90 2835Im

V %Q 1,00 Kg

max 600/1000 1173

.01 Bianco - White

. oo .02 Nero- Black
g 1173 @ 70 .25 Ottone satinato - Satin brass
.31 Cromato - Chromed
o ——————— —] lay
R 5 20 Color temperature Light sources Im Lancia Tonda completa di rosone
w 4000K LED 37,8W CRI>90 4746Im e cavo di alimentazione L 5,5 mt
ww 3000K LED 37,8W CRI>90 4242Im Lancia Tonda complete with ceiling rose
XW 2700K LED 37,8W CRI>90 3969Im and power cable 5.5 mt.
e/ @ @3 1,20 Kg
0970.31 0970.31/10
KIT: KIT:
_ _ 4 tenditori cromati 4 tenditori cromati
Accessori - Accessories con 2 cavi di acciaio con 2 cavi di acciaio
lunghezza 6 mt. lunghezza 10 mt.
0970.31 4 chromed brass tensors 4 chromed brass tensors
— KIT: with 2 steel cables L. 6 mt.  with 2 steel cables L. 10 mt.
A 4 tenditori cromati
g L . con 2 cavi di acciaio lunghezza 6 mt.
s e ,—F"'"':'.r 4 chromed brass tensors
- - with 2 steel cables L. 6 mt.
- '
. i
g™ 0970.31/10

= KIT:
T - "
A a--""-.'.. 4 tenditori cromati

o - - con 2 cavi di acciaio lunghezza 10 mt.
ﬁ. T 4 chromed brass tensors
with 2 steel cables L. 10 mt.

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .25 Dorato satinato .31 Cromo - Chromed
Golded satin
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Lampade a sospensione in estruso d’alluminio con diffusore in meta-
crilato satinato o microprismato (UGR<19).

Realizzabile nelle versioni mono emissione o bi emissione in diverse
lunghezze e svariate finiture.

L'assenza di viti, I'alimentatore integrato nella struttura e il fissag-
gio cavi allinterno della barra rendono Rail una lampada facile da
installare.

Possibile I'integrazione dei proiettori Newton.

La collezione Rail si completa con le versioni a parete (pg. 357) e
plafone (pg. 359).

Suspension lamps in extruded aluminum with satin or microprismatic
methacrylate diffuser (UGR <19).

Available in single or double emission versions in different lengths
and various finishes.

A screwless fitting with built in driver and cable’s fixing hidden into the
profile make Rail an easy to install lamp.

Integration with Newton projectors is a possible option.

The Rail collection is completed with the wall (pg. 357) and ceiling
(pg. 359) solutions

Lampes a suspension en aluminium extrudé avec diffuseur en
méthacrylate satiné ou microprismatique (UGR <19).

Disponible en versions simple ou double émission en différentes lon-
gueurs et différentes finitions.

L’absence de vis, l'alimentation intégrée a la structure et la fixation
des cables a l'intérieur de la barre font de Rail une lampe facile a
installer.

L’intégration de projecteurs Newton est possible.

La collection Rail est complétée par les versions murales (pg. 357)
et plafonniers (pg. 359).

Lamparas de suspension en extrusion de aluminio con difusor de
metacrilato satinado o microprismatico (UGR <19).

Disponible en versiones de emision simple o doble en diferentes lon-
gitudes y varios acabados.

La ausencia de tornillos, la fuente de alimentacioén integrada en la
estructura y la fijacion de cables en el interior de la barra hacen de
Rail una lampara de facil instalacion.

Es posible la integracién de proyectores Newton.

La coleccion Rail se completa con las versiones pared (pag. 357) Y
techo (pag. 359).

Pendelleuchten aus stranggepresstem Aluminium mit Diffusor aus
satiniertem oder mikroprismatischem Methacrylat (UGR <19).
Erhéltlich in Einzel- oder Doppelemissionsversionen in verschiede-
nen Lédngen und verschiedenen Ausfiihrungen.

Das Fehlen von Schrauben, das in die Struktur integrierte Netzteil
und die Kabelbefestigung im Inneren der Leiste machen Rail zu einer
einfach zu installierenden Leuchte.

Die Integration von Newton-Projektoren ist méglich.

Die Rail-Kollektion wird durch die Wand- (S. 357) und Decken- (S.
359) Versionen vervollstandigt.

lModsecHble namrbl U3 IKCMPYOUPOBAHHOZ20 arlkOMUHUST C MamoebIM
unu MUKporpu3Mamu4yeckuM pacceusamenieM u3 Memakpunama
(UGR <19).

HocmynHel 8 eepcusix ¢ 0OUHapPHbIM Unu O80UHbLIM U3/Ty4YeHUEM,
pasHol OnuHbI U pasnuyHold omoesKu.

Omcymcmeue  8uHmos, 650K  nuMaHusi,  8CMPOEHHbIU 8
KOHCMPYKUUIO, U KperneHue kabernel eHympu rnaHku Oenarom Rail
y006HOU 8 ycmaHo8Ke famriou.

BosmoxHa uHmezpayusi npoekmopos Newton.

Konnekyusi  Rail  dononHsemcsi HacmeHHbIM  (cmp.357) U
riomorno4HbiM (cmp.359) Bapuanmamu.
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Rail

1541

1542

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing
.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing
.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 13 5W CRI>90  1695Im w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im
/MWW 3000K LED 135WCRI>90  1515Im /MWW 3000K LED 27W CRI>90 3030Im
XW  2700K LED 13,5W CRI>90  1417Im XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im
Vi ™ @ R ok /@ R 1,50 Kg
T 7 7 7 7 7
o o
5] I
3 3
£ £
| ole | 013
3,5 35
76 152
Il codice prodotto si riferisce alla lampada completa. 2 testate di chiusura e diffusore in policarbonato satinato sono inclusi.
The product code refers to the complete lamp. 2 closing heads and polycarbonate satin diffuser are included.
CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta - Table of available lengths on request.
cm.  watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
Codici finiture - Finishes codes 76 13,5W 1541. % IXW 1417 1541. % IWW 1515 1541. % IW 1695
102 18W A1541. % [100/XW 1890 A1541. % [100/WW 2020 A1541. % 100/W 2260
126 22,5W A1541. % [125[XW 2362 A1541. % [125/WW 2525 A1541. % [125/W 2825
152 2TW 1542. % IXW 2835 1542. % IWW 3030 1542. % IW 3390
176 31,5W A1541. % 175[XW 3307 A1541. % M175/WW 3535 A1541. % M75/W 3955
202 36W A1541. % [200/XW 3780 A1541. % [200/WW 4040 A1541. % /200/W 4520
226 40,5W A1541. % [225/XW 4252 A1541. % [225/WW 4545 A1541. % 1225/W 5085
252 45W A1541. % [250/XW 4725 A1541. % [250/WW 5050 A1541. % [250/W 5650
‘_._____,_._-—-—"'"_' - 276 49,5W A1541. % [275[XW 5197 A1541. % [275WW 5555 A1541. % 1275/W 6215
302 54W A1541. % [300/XW 5670 A1541. % [300/WW 6060 A1541. % [300/W 6780

% Codice finitura: - Finishes codes: .01 .02.85.86 .87 .88

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .88 Verniciato bronzo

Painted bronze finishing

.87 Verniciato rame
Painted copper finishing

.86 Verniciato oro
Painted gold finishing

.85 Verniciato argento
Painted silver finishing
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Rail Biemissione

.01 Bianco - White

02 Nero - Black

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing

.86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing §

.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing >En§ up light up light

Dimmerabile su richiesta

Dimmable on request

Color temperature  Light sources  Im ‘ i Ig

w 4000K LED 37,5W  1883Im up light + 2825Im down light 35

/MWW  3000K LED 37,5W  1683Im up light + 2525Im down light down light

XW  2700K LED 37,5W  1575Im up light + 2362Im down light

W@ P40 @ %Q 1,30 Kg 126

Il codice prodotto si riferisce alla lampada completa. 2 testate di chiusura e diffusore in policarbonato satinato sono inclusi.

The product code refers to the complete lamp. 2 closing heads and polycarbonate satin diffuser are included.

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta - Table of available lengths on request.

Codici finiture - Finishes codes
cm.  watt 2700K (XW) Imup Im down 3000K (WW) Imup Im down 4000K (W) Imup Im down
126 37,5W 1545, % IXW 1575 2362 1545. % IWW 1683 2525 1545.% IW 1883 2825
152 45W A1545.% [150/XW 1890 2835 A1545.% [150/WW 2020 3030 A1545.% [150/W 2260 3390
176 55,5W A1545.% M75/XW 2520 3307 A1545.% 175/WW 2693 3535 A1545.% [175/W 3013 3955
202 60W A1545.% [200/XW 2520 3780 A1545.% [200/WW 2693 4040 A1545. % /200/W 3013 4520
226 67,5W A1545.% [225/XW 2835 4252 A1545. % [225/WW 3030 4545 A1545. % [225/W 3390 5085
252 75W A1545.% [250/XW 3150 4725 A1545. % [250/WW 3366 5050 A1545. % [250/W 3767 5650
‘_._.___._,_,_.---"' 3 276 82,5W A1545. % [275/XW 3465 5197 A1545. % 275/WW 3703 5555 A1545. % [275/W 4143 6215

302 93w A1545. % [300/XW 4095 5670 A1545. % [300/WW 4377 6060 A1545. % /300/W 4897 6780

% Codice finitura: - Finishes codes: .01 .02.85 .86 .87 .88

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .85 Verniciato argento .86 Verniciato oro .87 Verniciato rame .88 Verniciato bronzo
Painted silver finishing Painted gold finishing Painted copper finishing Painted bronze finishing
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Rail UGR

1547

.01 Bianco - White

Con strip LED 25W/mt.
With 25W/mt LED strip.

L.127cm 0,80 Kg L. 126cm 0,80 Kg
Color temperature  Light sources Im Color temperature  Light sources  Im
/125W  4000K  LED 31W 3440im /125/W  4000K  LED 46W 1883Im up light + 3440Im down light
/125/WW 3000K  LED 31W 3000Im /125/WW 3000K  LED 46W 1683Im up light + 3000im down light 293
/25(XW 2700K  LED 31W 2860Im /125(XW  2700K  LED 46W 1575Im up light + 2860Im down light oI
L. 152cm 1,00 Kg . L. 152cm 1Kg 3
Color temperature  Light sources Im & Color temperature  Light sources  Im % ) )
/50/W  4000K LED37,5W  4130im § /M50/W  4000K LED555W  2260Im up light + 4130im down light E up light up light
/150/WW 3000K  LED37,5W  3600im /150/WW 3000K  LED555W  2020Im up light + 3600Im down light
/150/XW 2700K  LED 37,5W  3440Im X I - /150/XW  2700K  LED 55,5W  1890Im up light + 3440Im down light | : Iw
J © ] ©
375 L.176 ;5
. cm 1,20Kg .
L.177cm 1,20 Kg down light
Color temperature  Light sources Im Color temperature  Light sources  Im
/75W  4000K LED44W  4800im 1546/125 127 A75/W  4000K LEDG8W  3013Im up light + 4800im down light 1546/125 126
/M75/WW 3000K  LED 44W 4200Im 1546/150 152 /M75/WW 3000K  LED 68W 2693Im up light + 4200im down light 1546/150 152
AT5XW 2700K  LED44W  4000im 1546/176 177 AT5XW 2700K  LEDG8W  2520Im up light + 4000im down light 1546/176 176

W P40 . %Q

Rail Biemissione UGR

1546

.01 Bianco - White

Con strip LED 25W/mt. - Dimmerabile su richiesta
With 25W/mt LED strip. - Dimmable on request

WI@ P40 @ @%

Il codice prodotto si riferisce alla lampada completa. 2 testate di chiusura e schermo microprismatico ad alta efficienza sono inclusi.
The product code refers to the complete lamp. 2 closing heads and hight efficiency microprismatic diffuser are included.

Il codice prodotto si riferisce alla lampada completa. 2 testate di chiusura e schermo microprismatico ad alta efficienza sono inclusi.
The product code refers to the complete lamp. 2 closing heads and hight efficiency microprismatic diffuser are included.
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design ABS Studio - 2019

Lampada da sospensione a luce diffusa. Il corpo & realizzato in trafila di
alluminio saldata con diffusore in metacrilato satinato.

Il circuito LED ad alta efficienza e il driver sono integrati nella struttura
della lampada. Il rosone € in ABS con cavo di alimentazione trasparen-
te. RAIL QUADRA & pensata come un’unica grande cornice, un percor-
so chiuso di luce che definisce e sottolinea lo spazio sottostante. Dal
disegno moderno € adatta per illuminare tavoli da pranzo, scrivanie e
ambienti ufficio. A richiesta pud essere fornita in versione dimmerabile, a
luce indiretta (su due lati contrapposti) o con altre potenze. La collezione
si completa con la versione a plafone (pg. 352).

Suspension lamp with diffused light. The body is made of welded alumi-
num extruder with satin methacrylate diffuser.

The high efficiency LED circuit and the drivers are integrated into the
lamp structure. The ceiling rose is in ABS with transparent power cable.
RAIL QUADRA is conceived as a single large frame, a closed path of
light that defines and emphasizes the space below.

With a modern design it is suitable for lighting dining tables, desks and
office environments. On request it can be supplied in a dimmable ver-
sion, indirect light (on two opposite sides) or with other powers. The
collection is completed with the ceiling version (pg.352).

Lampe a suspension a lumiere diffuse. Le corps est en aluminium extru-
dé soudé avec diffuseur en méthacrylate satiné.

Le circuit LED a haute efficacité et les pilotes sont intégrés dans la
structure de la lampe. La rosace est en ABS avec céble d’alimentation
transparent. RAIL QUADRA est congu comme un seul grand cadre, un
chemin de lumiere fermé qui définit et met I'accent sur I'espace en des-
sous. Avec un design moderne, il convient a I'éclairage des tables a
manger, des bureaux et des environnements de bureau. Sur demande
il peut étre fourni dans une version dimmable,

lumiére indirecte (sur deux cétés opposés) ou avec d’autres puissan-
ces. La collection est complétée par la version plafonnier (pg.352).

Lampara de suspension con luz difusa. El cuerpo esta fabricado en ex-
trusion de aluminio soldado con difusor de metacrilato satinado.

El circuito LED de alta eficiencia y los controladores estan integrados en
la estructura de la lampara. El rosetén es de ABS con cable de alimen-
tacion transparente. RAIL QUADRA se concibe como un solo gran mar-
co, un camino cerrado de luz que define y enfatiza el espacio debajo.
Con un disefio moderno, es adecuado para iluminar mesas de come-
dor, escritorios y entornos de oficina. Bajo pedido se puede suministrar
en version regulable, luz indirecta (en dos lados opuestos) o con otros
poderes. La coleccion se completa con la version de techo (pag.352).

Pendelleuchte mit diffusem Licht. Der Kérper besteht aus geschweil3stem
Aluminium-Strangpressprofil mit satiniertem Methacrylat-Diffusor.

Die hocheffiziente LED-Schaltung und die Treiber sind in die Lampen-
struktur integriert. Die Deckenrosette ist aus ABS mit transparentem
Stromkabel. RAIL QUADRA ist als einzelner groBer Rahmen konzipiert,
ein geschlossener Lichtweg, der den darunter liegenden Raum definiert
und betont. Mit modernem Design eignet sie sich zur Beleuchtung von
Esstischen, Schreibtischen und Biiroumgebungen. Auf Anfrage auch in
dimmbarer Ausfiihrung lieferbar,

indirektes Licht (auf zwei gegenliberliegenden Seiten) oder mit anderen
Leistungen. Abgerundet wird die Kollektion durch die Deckenversion
(S.352).

lModsecHol ceemurnbHUK C paccesiHHbIM ceemom. Kopriyc u3aomoerneH
u3 ceapHo20  anlMuHUe8o20 npoguns C¢  Oughghy3opom - U3
camuHUpo8aHHO20 Memakpuiama.

Cxema  8bICOKO3(hghekmusHo2o  ceemoduoda U Opauleepbi
UHMeepuposaHbl 8 cmpykmypy namnbl. [lomonoyHasi po3emka u3
ABC-rinacmuka ¢ rnpo3payHbiM Kabernem numaHusi.

RAIL QUADRA 3adymaHa kak oOHa 6onblwasi pama, 3aMKHymasi
ceemosasi 00poxka, kKomopasi onpedenisem U rod4yepkusaem
npocmpaHcmeo eHu3y. QObnadasi coepeMeHHbIM Ou3alHOM, OH
nodxo0um 0ns oceeweHuss 06e0eHHbIX CMOI108, NMUCbLMEHHbIX CIMOoo8
u ogpucHbIx nomeweHud. Mo 3anpocy oH moxem bbimb rocmaesneH ¢
pezynupyemol spKoCMbHO.

HenpsiMol ceaem (c 08yX NMPOMUEBOINONIOXHbLIX CMOPOH) unu ¢ Opyaumu
rnostHomoyusimMu. - Konnekyusi  dornosniHsemcsi  momosiodHouU  sepcuell
(cmp.352).
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Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black .85 Verniciato argento .86 Verniciato oro

.87 Verniciato rame

.88 Verniciato bronzo

Painted silver finishing Painted gold finishing

Painted copper finishing

Painted bronze finishing

Rail Quadra

1561

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing

.86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing

.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

Dimmerabile su richiesta - Biemissione su richiesta
Dimmable on request - Biemission on request

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 54W CRI>90 6780Im
/MWW 3000K LED 54W CRI>90 6060Im
XW  2700K LED 54W CRI>90 5670Im

W@ P40 . @2

3,80 Kg

max 200

293
T

80 x 80
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design ABS Studio - 2014

Lampada lineare a sospensione in estruso
d’alluminio con diffusore in metacrilato.
L'assenza di viti, I'alimentatore integrato nella
struttura e i tappi cromati rendono Rail una
lampada estremamente elegante.

La collezione Phantom si completa con la
versione a plafone (pg.360).

Linear suspension lamp in extruded alumi-
num with methacrylate diffuser.

The absence of screws, the led driver inte-
grated into the structure and the chrome caps
make Phantom an extremely elegant lamp.
The Phantom collection is completed with the
ceiling version (pg.360).

Lampe a suspension linéaire en aluminium
extrudé avec diffuseur en méthacrylate.
L’absence de vis, I'alimentation intégrée a la
structure et les capuchons chromés font de
Rail une lampe extrémement élégante.

La collection Phantom est complétée par la
version plafonnier (pg.360).

Léampara de suspension lineal en extrusion
de aluminio con difusor de metacrilato.

La ausencia de tornillos, la fuente de alimen-
tacion integrada en la estructura y las tapas
cromadas hacen de Rail una lampara extre-
madamente elegante.

La colecciébn Phantom se completa con la
version de techo (pag.360).

Lineare Pendelleuchte aus stranggepresstem
Aluminium mit Diffusor aus Methacrylat.

Das Fehlen von Schrauben, das in die
Struktur integrierte Netzteil und die verchrom-
ten Kappen machen Rail zu einer dul3erst
eleganten Leuchte.

Abgerundet wird die Phantom-Kollektion dur-
ch die Deckenversion (S.360).

JluHeliHbIt rnodsecHoll ceemusibHUK
u3  9KCmpyOupoBaHHO20  allOMUHUSI  C
pacceusameriem U3 Memakpusiama.
Omcymcmeue 8UHMOS, 8CMPOEHHbIL
8  KOHcmpykyuro 670k numaHus U
XpOMUpOBaHHbIe Konnadyku Oenarom  Rail
OY€eHb arie2aHmMHbIM C8EMUITbHUKOM.
Konnekyusi Phantom dorionHgemes
rnomorsno4yHou eepcueti (cmp.360).
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.".

Phantom

1524

1525

.01 Bianco - White

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

.01 Bianco - White

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 18,8W 2910Im w 4000K LED 25W 3860Im
/MWW 3000K LED 18,8W 2770im /MWW 3000K LED 25W 3680Im
W @ P40 @3 1,50 Kg W @ 1740 Wg 1,80 Kg
29,3 993
] Im Im™
o
g g
| <l \
e —
ol 4 4
89 119
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design ABS Studio - 2020

Lampada a sospensione di grande dimensio-
ne realizzata in alluminio tornito.

Disponibile in tre finiture.

La forma a mezza sfera e I'utilizzo di diverse
sorgenti E27 garantiscono gradevoli effetti di
Luce d’ambiente.

La collezione Giove si completa con la versio-
ne a plafone (pg. 298).

Large suspension lamp made of spun alumi-
num.

Available in three finishes.

The half-sphere shape and the use of diffe-
rent E27 sources generate pleasant ambient
light effects.

The Giove collection is completed with the
ceiling version (pg. 298).

Grande lampe a suspension en aluminium
tourné.

Disponible en trois finitions.

La forme en demi-sphere et l'utilisation de
différentes sources EZ27 garantissent d’a-
gréables effets de lumiére ambiante.

La collection Giove est complétée par la ver-
sion plafonnier (pg. 298).

Lampara de suspension grande fabricada en
aluminio torneado.

Disponible en tres acabados.

La forma de media esfera y el uso de dife-
rentes fuentes E27 garantizan efectos de luz
ambiental agradables.

La coleccion Giove se completa con la ver-
sion de techo (pag. 298).

Gro3e Pendelleuchte aus gedrehtem Alumi-
nium.

Erhéltlich in drei Ausfiihrungen.

Die Halbkugelform und die Verwendung ver-
schiedener E27-Quellen garantieren ange-
nehme Raumlichteffekte.

Die Kollektion Giove wird durch die Decken-
version (S. 298) vervollstéandigt.

bonbwol  nodsecHoli  ceemMurbHUK U3
MoYeHo20 armoMUHUS.

LHocmyneH 8 mpex sapuaHmax omoerKu.
Qopma  rionychepbl U UCMOMb308aHUE
pasnuyHbIX UCMOYHUKO8 E27 2apaHmupyom
npusimHesle aghgpekmsi OKpy>Karoue2o
ceema.

Konnekuyusi Giove 0ornosiHsemcs mromosioyHol
gepcuel (cmp. 298).
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.01 Bianco - White

.02.01 Nero bianco - Black white

1599

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02.01 Nero / interno bianco - Out black / in white
.02.29 Nero / interno foglia oro - Out black / in gold leaf

Light sources

E27 LED

15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W 3,50 Kg

max 230

30

Optional

0532

@1cm
H 3,5cm

Elemento per decentramento
Displacement component

.31

Cromato lucido - Chromed
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design ABS Studio - 2017

Lampada a sospensione di grande
dimensione realizzata in alluminio tornito.
Disponibile in diverse finiture.

Il portalampade con attacco E27 consente
I'utilizzo di tutte le nuove sorgenti LED dando
la possibilita di scegliere la Luce desiderata.
La sua linea semplice, richiamo ai modelli
classici  utilizzati  nell'illuminazione di
capannoni e grandi spazi industriali, oggi
trova utilizzo in ambienti moderni sia pubblici
che privati.

Large suspension lamp made of spun
aluminum.

Available in different finishes.

The lamp holder with E27 socket allows the
use of all the new LED sources, offering the
possibility to choose the desired light.

Its simple design, recalling the classic
models used in the lighting of warehouses
and large industrial spaces, is now purposed
in modern, public and private, environments.

Grande lampe a suspension en aluminium
tourné. Disponible en différentes finitions.
Le support de lampe avec douille E27 permet
I'utilisation de toutes les nouvelles sources
LED, donnant la possibilit¢ de choisir la
lumiére souhaitée.

Sa ligne simple, rappelant les modéles
classiques  utilisés  dans  I'éclairage
des entrepdts et des grands espaces
industriels, est désormais utilisée dans les
environnements modernes publics et privés.

Lampara de suspension grande fabricada en
aluminio torneado.

Disponible en diferentes acabados.

El portalamparas con casquillo E27 permite
el uso de todas las nuevas fuentes LED,
dando la posibilidad de elegir la luz deseada.
Su linea simple, recordando los modelos
clasicos utilizados en la iluminacion de
almacenes y grandes espacios industriales,
se utiliza ahora en ambientes publicos y
privados modernos.

GroBe Pendelleuchte aus gedrehtem
Aluminium.  Erhéltlich in verschiedenen
Ausfiihrungen. Die Lampenfassung mit
E27-Fassung ermoéglicht die Verwendung
aller neuen LED-Quellen und bietet
die Mbéglichkeit, das gewlinschte Licht
auszuwéhlen. Seine schlichte Linie, die an
die klassischen Modelle der Beleuchtung
von Lagerhallen und groBen Industriehallen
erinnert, wird heute sowohl in &ffentlichen
als auch in privaten modernen Umgebungen
verwendet.

Gonbwoli  nodsecHol ceemusrbHUK U3
MOoYeHO20 antoMUHUS.

LocmyneH 8 pasnuyHbiX — eapuaHmax
omoernku.llampoH namnbl ¢ yokonem E27
r1038o/fisem  UCronb308ame 6Ce HO8ble
€c8emoOuUOOHbIe UCMOYHUKU, Oaesasi
B803MOXHOCMb 8bI6pamb xenaembiti ceem.
Eeo npocmasi nuHUs, HaroMuHarowasi
Kraccudeckue — MoOenu,  UCrosib3yembie
onsi  oceeweHusi cknadoe U  bonbwux
MPOMBIWIEHHbLIX — MOMeuweHul,  menepb
ucronb3yemcsi Kak 8 0bu,ecmeeHHbIX, mak
U 8 YaCMHbIX COBPEMEHHbLIX MOMEUWEHUSIX.
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POVMOH

.01 Bianco - White .02.01 Nero/ interno bianco - Out black / in white

-

.05.01 Rosso / interno bianco - Out red / in white .35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

29,3

—

oI
Optional
1558 0532
.01 Bianco - White

@1cm
.02.01  Nero / interno bianco - Out black / in white H3,5cm
.05.01 ROSS.O./ interno lb|ancol - Out red /I{’] Wh{te Elemento per decentramento
.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing Displacement component

31 Cromato lucido - Chromed

Light sources
E27 LED ©
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW) ®
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W) |\

W 1,10 Kg D 46

max 235
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SOSPENSIONE 230V - 230V SUSPENSION

design ABS Studio - 2017

Lampada a sospensione a luce diretta realizzata in alluminio
tornito.

Il disegno si ispira al calice per la degustazione del cognac o del
brendy.

Il portalampada E27 garantisce la possibilita di scegliere per
Baloon la quantita di luce desiderata. La sua semplicita formale
e le sue finiture galvaniche sono perfette per adattarsi a qualsiasi
ambiente classico o moderno, pubblico o privato ed a qualsiasi
stile.

Disponibili anche ulteriori rosoni ed accessori (pg. 214). La
collezione Baloon si completa con le versioni da Terra (pg. 244)
e a parete (pg. 344).

Direct light pendant lamp made of spun aluminum.

The design keeps its inspiration by the glass for tasting cognac or
brandy.

The E27 lamp holder offers the possibility to adjust the performance
of the light according to any need. Its design simplicity and its
galvanic finishes are perfect to suit either to classic or modern,
public or private environment and to any style.

Alternative ceiling roses and accessories are also available (pg.
214). The Baloon collection is completed with the floor (pg. 244)
and wall (pg. 344) applications.

Suspension a lumiere directe en aluminium tourné. Le design
s’inspire du verre de dégustation de cognac ou de brendy.

La douille E27 garantit la possibilité de choisir la quantité de
lumiere souhaitée pour Baloon.

Sa simplicité formelle et ses finitions galvaniques sont parfaites
pour s’adapter a n’importe quel environnement classique ou
moderne, public ou privé et a niimporte quel style. D’autres
rosaces et accessoires sont également disponibles (pg. 214).

La collection Baloon est complétée par les versions sol (p. 244) et
murale (p. 344).

Lampara colgante con luz directa fabricada en aluminio torneado.
El diserio esta inspirado en la copa para degustar cofiac o brendy.
El portaldamparas E27 garantiza la posibilidad de elegir la cantidad
de luz deseada para Baloon. Su sencillez formal y sus acabados
galvanicos son perfectos para adaptarse a cualquier ambiente
clasico o moderno, publico o privado y a cualquier estilo.

También estan disponibles otros florones y accesorios (pag. 214).
La coleccién Baloon se completa con las versiones de suelo (pag.
244) Y pared (pag. 344).

Direktlicht Pendelleuchte aus gedrehtem Aluminium.

Das Design ist vom Glas zum Verkosten von Cognac oder Brendy
inspiriert.

Die E27-Lampenfassung garantiert die Mobglichkeit, die
gewlinschte Lichtmenge fiir Baloon zu wéhlen.

Seine formale Einfachheit und seine galvanischen Oberfldchen
sind perfekt, um sich an jede klassische oder moderne Umgebung,
offentlich oder privat und an jeden Stil anzupassen.

Andere Deckenrosetten und Zubehdr sind ebenfalls erhéltlich (S.
214).

Die Baloon-Kollektion wird durch die Versionen Boden (S. 244)
und Wand (S. 344) vervollstandigt.

lModsecHoll  ceemurnbHUK MPSIMO20 c8ema U3  MOYEeHO20
antoMUHUS.

[usaliH e0oxHoerneH 6okanom 0Onsi decycmayuu KOHbsika usu
bpeHoa.

lMampoH E27 2apaHmupyem 803MOXHOCMb 8bibopa XeraemMoz0
Konu4yecmea ceema 0ris Baloon.

Eeo d¢bopmanbHasi npocmoma u e2anbeaHudeckass omoerika
udearbHO Modxo0sim 05151 60U Kriaccu4ecKoul Uusu cCoO8peMeHHOU
obcmaHosKu, obuwecmseeHHoU unu YyacmHou u ritobo20 cmurisi.
Takxe docmynHbl Opyaue MomosioYHbIe PO3emKU U akceccyapbl
(cmp. 214).

Konnekuyusi Baloon OoronHaemcs HanonbHbiM (cmp. 244) U
npucmeHHbIM (cmp. 344) BapuaHmamu.
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Baloon

.01

Bianco (interno bianco) - White (in white) .38 Ramato lucido (interno bianco) - Shiny copper (in white) .31 Cromato lucido (interno bianco) - Shiny chromed (in white)

1549

.01 Bianco - White

.31 Cromato lucido - Shiny chromed
.38 Ramato lucido - Shiny copper

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

&/ 1,60 Kg

293
——
<=

max 270

25

@15
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design ABS Studio - 2018

Lampada da Parete in ferro grezzo e come ele-
mento decorativo lampadine a filamento Led in
vetro soffiato. La forma e l'effetto Retro delle
lampadine conferiscono a Unidea quel surplus
di eleganza evocativa ed emozionale che rende
unico il progetto luminoso.

| rosoni ed accessori sono da ordinare separa-
tamente in base alla tipologia della composizio-
ne scelta. (pg.206).

La collezione Unidea si completa con le versioni
da appoggio (pg.258).

Wall lamp made of raw iron and decorated with
Led filament bulbs in blown glass.

The shape and the Retro design of the light bul-
bs give to Unidea that emotional elegance that
makes the lighting project unique.

The ceiling roses and accessories need to be
ordered separately according to the type of
composition chosen. (pg.206). The Unidea
collection is completed with the countertop (pg
258).

Applique en fer brut et comme élément décoratif
Ampoules a filament Led en verre soufflé.

La forme et I'effet rétro des ampoules donnent a
Unidea ce surplus d’élégance évocatrice et ém-
otionnelle qui rend le projet d’éclairage unique.
Les rosaces et accessoires sont & commander
séparément selon le type de composition choisi.
(page.206).

La collection Unidea est complétée par les ver-
sions a poser (page.258).

Aplique de pared en hierro crudo y como ele-
mento decorativo Bombillas de filamento Led
en vidrio soplado.

La forma y el efecto retro de las bombillas con-
fieren a Unidea ese excedente de elegancia
evocadora y emocional que hace que el proyec-
to de iluminacion sea Unico.

Los florones y los accesorios deben pedirse por
separado segun el tipo de composicion elegi-
da. (pag.206). La coleccion Unidea se completa
con las versiones en apoyo (pag.258).

Wandlampe aus Roheisen und als dekoratives
Element LED-Gliihbirnen aus mundgeblase-
nem Glas. Die Form und der Retro-Effekt der
Gliihbirnen verleihen Unidea den Uberschuss
an stimmungsvoller und emotionaler Eleganz,
der das Beleuchtungsprojekt einzigartig macht.
Deckenrosetten und Zubehér sind je nach
gewéhlter Zusammenstellung separat zu be-
stellen. (Seite.206).

Die Kollektion Unidea wird durch die Versionen
Arbeitsplatte (S.258).

HacmeHHblt c8emuItbHUK u3
HeobpabomaHHO20 Xefesa U 6 Kayecmese
OekopamusHozo annemeHma Led  namnbi
HakarnueaHus u3 0ymoao cmekrna.

®opma u  pempo-aghghekm  r1iamMrodeK
npudarom Unidea mo u3oburnue ebi3bigarowjel
80CrIOMUHaHUS u SMOYUOHarbHOU
arieeaHmMHocmMu, Komopoe Oeniaem €8emosoul
POeKM YHUKasbHbIM.

lMomornoyHble pOo3bI u akceccyapb!
3aKasblearomcsi omoesibHO 8 3agUCUMOCMU Om
8bIbpaHHoOU Kommo3uyuu. (cmp.206).
Konnekyuro Unidea dornonHsirom cmonewHuya
(cmp.258).
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Unidea

Unidea

1600 1601 1602

.70 Retro .70 Retro .70 Retro
.71 Fume .71 Fume .71 Fume
Light sources Light sources Light sources
E27 LED E27 LED E27 LED

.70 - 5W 250Ilm 2000K

.70 - 5W 250Im 2000K

.70 - 5W 250Im 2000K

.71 - 5W 150Ilm 2000K

.71 - 5W 150Im 2000K

.71 - 5W 150Im 2000K

0,20 Kg

0,20 Kg

0,20 Kg

30

2 16,5

30

30

2 16,5

0977/3

Portalampade E27 con cavo 3 mt
Lamp holder E27 with cable 3 mt

.M Fume

0977/5

Portalampade E27 con cavo 5 mt
Lamp holder E27 with cable 5 mt

.71 Fumeé

0977/3 300 cm
0977/5 500 cm

1600.70 + 0977/... 1600.71 + 0977/...

1601.71 + 0977/...

1602.70 + 0977/...

204

=y

Tl

1603.70 + 0977/...

d

1603
.70 Retro

Light sources
E27 LED
11W 100Im 2000K

0,50 Kg

44

1604
.70 Retro

Light sources
E27 LED
11W 100Im 2000K

0,50 Kg

37

218

0977/3

Portalampade E27 con cavo 3 mt
Lamp holder E27 with cable 3 mt

.71 Fumé

0977/5

Portalampade E27 con cavo 5 mt
Lamp holder E27 with cable 5 mt

71 Fume

0977/3 300 cm
0977/5 500 cm
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Unidea

Rosoni - Ceiling roses

g
0}
0976/1 100kg 0976/2 100kg 0976/3 1,00 Kg i @
[T’
IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V [ JJ 1\“\‘\ i }1 8
t fpi
Rosone - 1 Unidea Rosone - 2 Unidea Rosone - 3 Unidea \ \\\ i W }1 ’r,’ |
Ceiling rose - 1 Unidea Ceiling rose - 2 Unidea Ceiling rose - 3 Unidea ﬁ‘, N Y 1/ '
) il
71 Fumé 71 Fume 71 Fume ] b
I 1
I :\ “'
! b
| I y
| L
A
2] 2] oy 2] ‘A b
[N} |
@9 a9 A‘ ‘A , 42 :‘
A ! \/ vﬂv
’/ \\ \\ s
© © © N ! / A
- ' .
\ /’
0976/3 + 3 x 0975/1 + 3 x 0977/3 + 3 x 1601
0978/2 200kg 0978/4 3,80 Kg

IN: 50/60Hz 220-240V

Rosone - 2 Unidea
Ceiling rose - 2 Unidea

IN: 50/60Hz 220-240V

Rosone - 4 Unidea
Ceiling rose - 4 Unidea

.02

Nero - Black

i

.02 Nero - Black

W

ol _———

o] _————

<
N
—_—
48
48x48
0978/2

0978/2 +2 x0977/3 + 2 x 1603

0978/4

Optional

0975/1

@ 2cm
H 2,5cm

1 Decentratore per soffitto in ottone satinato
1 Satin brass displacement element for ceiling fixing

0978/4 + 4 x 0977/3 + 4 x 1602 ﬁ
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design ABS Studio - 2001

Mir

Storica Lampada a sospensione a luce diffusa
in vetro soffiato bianco.

Il portalampada E27 garantisce la possibilita di
scegliere per Mir la quantita di luce desiderata.

Disponibili anche ulteriori rosoni ed accessori

(pg.214).

Historic Suspension lamp with diffused light in
white blown glass.

The E27 lamp holder offers the possibility to
adjust the performance of the light according to
any need.

Alternative ceiling roses and accessories are
also available (pg.214).

Suspension historique a lumiere diffuse en ver-
re soufflé blanc.

La douille E27 garantit la possibilité de choisir la
quantité de lumiere souhaitée pour Mir.
D’autres rosaces et accessoires sont égalem-
ent disponibles (pg.214).

Lampara de suspension histérica con luz difusa
en vidrio soplado blanco.

El portalamparas E27 garantiza la posibilidad
de elegir la cantidad de luz deseada para Mir.
También estan disponibles otros florones y ac-
cesorios (pag.214).

Historische Pendelleuchte mit diffusem Licht
aus weillem mundgeblasenem Glas.

Die E27-Lampenfassung garantiert die Mdg-
lichkeit, die gewiinschte Lichtmenge fiir Mir zu
wéhlen.

Andere Deckenrosetten und Zubehor sind
ebenfalls erhéltlich (S.214).

Uemopuyeckuti  [odsecHoU c8emusibHUK U3
benoeo 8bI0Y8HO20 CMeKa C PacCcesiHHbIM
c8emonm.

lMampoH E27 eapaHmupyem 603MOXHOCMb
eblbopa Hy)XHO20 Konudecmea ceema Ons
«Mupa».

Takke OocmyrnHbl Opyeue  MOMOJIOYHbIE
po3emku u akceccyapbl (cmp..214).

208

1133

.57 Vetro bianco - White glass

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W @ 1,00 Kg

max 230

22,5

@15
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design F. Rienzi - 2013

Prét-a-Porter

Lampada a sospensione in vetro pirex traspa-
rente con inserto bianco o nero/oro.

Il portalampada E27 garantisce la possibilita di
scegliere per Prét-a-Porter la quantita di luce
desiderata.

| rosoni ed accessori sono da ordinare separa-
tamente in base alla tipologia della composizio-
ne scelta. (pg.214).

La collezione Prét-a-Porter si completa con la
versione a plafone (pg.388).

Suspension lamp in transparent pyrex glass
with white or black / gold decoration.

The E27 lamp holder offers the possibility to
adjust the performance of the light according to
any need.

The ceiling roses and accessories need to be
ordered separately according to the type of
composition chosen. (pg.214).

The Prét-a-Porter collection is completed with
the ceiling application (pg.388).

Lampe a suspension en verre pyrex transpa-
rent avec insert blanc ou noir/ or.

La douille E27 garantit la possibilité de choisir
la quantité de lumiere souhaitée pour Prét-a-
Porter.

Les rosaces et accessoires sont a commander
séparément selon le type de composition choi-
si. (page.214).

La collection Prét-a-Porter est complétée par
la version plafonnier (p.388).

Lampara de suspension en vidrio pyrex tran-
sparente con inserto blanco o negro / dorado.
El portalamparas E27 garantiza la posibilidad
de elegir la cantidad de luz deseada para Prét-
a-Porter.

Los florones y los accesorios deben pedirse por
separado segun el tipo de composicion elegida.
(pag.214).

La coleccion Prét-a-Porter se completa con la
version de techo (pag.388).

Pendelleuchte aus transparentem Pyrexglas
mit weilBem oder schwarz / goldenem Einsatz.
Die E27-Lampenfassung garantiert die Mdglic-
hkeit, die gewiinschte Lichtmenge fiir Prét-a-
Porter zu wéhlen.

Deckenrosetten und Zubehdr sind je nach
gewdhlter Zusammenstellung separat zu be-
stellen. (Seite.214).

Abgerundet wird die Prét-a-Porter-Kollektion
durch die Deckenversion (S.388).

lNodsecHol  ce8emurbHUK U3  Mpo3paqyHo20
cmekna rnupekc ¢ 6eroli unu YepHoui / 3oromod
ecmaekod.

lMampoH E27 eapaHmupyem 603MOXHOCMb
eblbopa Hy)XHO20 Konudecmea ceema Ons
«Prét-a-Porter».

lMomornoyHbie po3bl u akceccyapbl
3aKa3sblearomcsi omoeribHO 8 3a8UCUMOCMU Om
8bI6paHHOU KoMmrio3uyuu. (cmp.214).
Konnekyusi  Prét-a-Porter  dornonHsiemcsi
riomorio4HoU eepcueli (cmp.388 ).

210

Prét-a-Porter

1516

.01 Vetro pyrex trasparente con inserto bianco.
Clear pyrex glass with white insert

.02.21 Vetro pyrex trasparente con inserto nero - interno oro.
Clear pyrex glass with black - in gold insert

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

W 1,00 Kg

max 220

24
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design U.T. - 2020

Egotube

Lampade a sospensione di facile installazio-
ne caratterizzate dallo spessore dell’alluminio
e dallassenza di viti. Disponibili in due lun-
ghezze e in diverse finiture.

| rosoni ed accessori sono da ordinare sepa-
ratamente in base alla tipologia della compo-
sizione scelta. (pg.214).

La collezione Egotube si completa con la ver-
sione a plafone (pg.328).

Easy to install pendant lamps enhance desi-
gn concept through the thickness of the alu-
minum and the screwless surface.

Available in two lengths and in different fini-
shes.

The ceiling roses and accessories need to be
ordered separately according to the type of
composition chosen. (pg .214).

The Egotube collection is completed with the
ceiling application (pg.328).

Suspensions faciles a installer caractérisées
par I'épaisseur de I'aluminium et I'absence de
Vis.

Disponible en deux longueurs et en différent-
es finitions.

Les rosaces et accessoires sont a comman-
der séparément selon le type de composition
choisi. (page.214).

La collection Egotube est complétée par la
version plafonnier (p.328).

Lamparas colgantes de facil instalacion ca-
racterizadas por el grosor del aluminio y la
ausencia de tornillos.

Disponible en dos longitudes y en diferentes
acabados.

Los florones y los accesorios deben pedirse
por separado segun el tipo de composicion
elegida. (péag.214).

La coleccion Egotube se completa con la ver-
sién de techo (pag..328).

Einfach zu installierende Pendelleuchten, die
sich durch die Dicke des Aluminiums und das
Fehlen von Schrauben auszeichnen.
Erhéltlich in zwei Ldngen und in verschiede-
nen Ausflihrungen.

Deckenrosetten und Zubehér sind je nach
gewéhlter Zusammenstellung separat zu be-
stellen. (Seite.214).

Abgerundet wird die Egotube-Kollektion dur-
ch die Deckenversion (S.328).

lpocmble 8  ycmaHoske  rodeecHble
C8EeMUIIbHUKU, OMuYyarwuecss monuuHou
anrMUHUS U omcymemeuemM Wypyros.
HocmyneH 8 dsyx eapuaHmax OnuHbl U C
paanuyHol omaesikou.

lMomonoyHbie ~ po3bl U akceccyapsbl
3aKa3blearomcsi omoOeribHO 8 3asucuMocmu
om 8blbpaHHOU Komro3uyuu. (cmp.214).
Konnekyusi Egotube OoroniHsIemcsi
rilomoroyHou eepcuel (cmp.328).
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—goTu be

Nero foglia rame

e

i

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.35 Sabbia - Sand

.02.28 Nero foglia rame - Black copper leaf
.02.29 Nero foglia oro - Black gold leaf
.31.01 Cromato, interno bianco

Chromed, in white

Light sources

GU10LED

7W 2700K 580Im (art. 0094/XW)

7W 3000K 600Im (art. 0094/WW)

7W 4000K 630Im (art. 0094/W)

TW 2700K 510Im (art. 0104/XW)

7W 3000K 530im (art. 0104/WW)

7W 4000K 550im (art. 0104/W)

W 0,30 Kg
£

Codici finiture - Finishes codes

NN
W
—_—
max 214

Bianco - White

Nero - Black

Sabbia - Sand

Nero foglia rame - Black copper leaf

Nero foglia oro - Black gold leaf

Cromato, interno bianco

Chromed, in white

Light sources

GU10 LED

7W 2700K 580Im (art. 0094/XW)

7W 3000K 600Im (art. 0094/WW)

7W 4000K 630Im (art. 0094/W)

7W 2700K 510Im (art. 0104/XW)

7W 3000K 530Im (art. 0104/WW)

7W 4000K 550Im (art. 0104/W)

X

0,40 Kg

max 221

a7

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.35 Sabbia - Sand

.02.28 Nero interno foglia rame

.02.29 Nero interno foglia oro

.31.02 Cromato interno bianco

Black in copper leaf

Black in gold leaf

Chromed, in white
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Accessori e rosoni per sistemi a sospensione 230V

Accessories and ceiling roses for LED suspension systems with 230V

Riferimento progetti - Projects reference:

BALOON - UNIDEA - MIR - PRET-A-PORTER - EGOTUBE

0607

IN: 50/60Hz 220-240V
@9,3cm

H 3cm

Rosone in policarbonato per sospensione
senza cavo - 1lampada

Polycarbonate ceiling rose for suspension
without cable - 1 lamp

Colore

0976/1
IN: 50/60Hz 220-240V
a

10cm
H 3cm

Rosone in metallo per sospensione
senza cavo - 1lampada

Metall ceiling rose for suspension
without cable - 1 lamp

Colore

0976/2

IN: 50/60Hz 220-240V
@ 10cm

H 3cm

Rosone in metallo per sospensione
senza cavo - 2 lampade

Metall ceiling rose for suspension
without cable- 2 lamps

Colore

0976/3

IN: 50/60Hz 220-240V
@ 10cm

H 3cm

Rosone in metallo per sospensione
senza cavo - 3 lampade

Metall ceiling rose for suspension
without cable- 3 lamps

Colore

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

.71 Fume

.71 Fumeé

.71 Fume

M

Vi

M

0976/3 ’\

0947

IN: 50/60Hz 220-240V
@ 9cm

Rosone per cartongesso - 1 lampada
Plasterboard ceiling rose - 1 lamps

Colore

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

\F/ (M75cm

0604

IN: 50/60Hz 220-240V
@9,3cm

H 3cm

Rosone senza interruttore
senza cavo - 1 lampada

Canopy without cable (no switch) - 1 lamp

Colore

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

0605
@1,7cm
H2,2cm

1 Deviatore e decentratore
1 Displacement element

Colore

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

0975/1

@ 2cm
H 2,3cm

1 Decentratore per soffitto in ottone
satinato

1 Satin brass displacement element for
ceiling fixing

214

0613/3
IN: 50/60Hz 220-240V
L

90cm
H 6,8cm

Rosone per sospensione
senza cavo - 3 lampade
Ceiling rose for suspension
without cable - 3 lamps

Colore

IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V
L 120 L 180

Rosone per sospensione
senza cavo - 3 lampade
Ceiling rose for suspension
without cable - 3 lamps

Rosone per sospensione
senza cavo - 3 lampade
Ceiling rose for suspension
without cable - 3 lamps

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

0603

IN: 50/60Hz 220-240V
@ 20cm

H 3cm

Rosone per sospensione
senza cavo - 1-4 lampade
Ceiling rose for suspension
without cable - 1-4 lamps

Colore

.02 Nero - Black

.01 Bianco - White

.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing .35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

.02 Nero - Black

M

1,10 Kg

N/ 0,50 Kg

0613/3

0602

IN: 50/60Hz 220-240V
@ 38cm
H4cm

Rosone per sospensione
senza cavo - 1-12 lampade
Ceiling rose for suspension
without cable - 1-12 lamps

Colore

IN: 50/60Hz 220-240V IN: 50/60Hz 220-240V

Rosone per sospensione
senza cavo - 2 lampade
Ceiling rose for suspension
without cable - 2 lamps

Rosone per sospensione
senza cavo -4 lampade
Ceiling rose for suspension
without cable - 4 lamps

0600

IN: 50/60Hz 220-240V
@ 35cm
H 3cm

Rosone per sospensione
senza cavo - 3 lampade
Ceiling rose for suspension
without cable - 3 lamps

Colore

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

N/ 0,50 Kg

0600

0601
IN: 50/60Hz 220-240V
(9}

45¢cm
H 3cm

Rosone per sospensione
senza cavo - 5 lampade
Ceiling rose for suspension
without cable - 5 lamps

Colore

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

1,70 Kg

0601
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Liola

design ABS Studio - 2007

Storica collezione di lampade a sospensione a luce diffu-
sa in vetro soffiato bianco.

Il disegno delle lampade € tutto caratterizzato dal volume q \
del diffusore, un cono che a lampada accesa esalta la bel-

lezza del vetro soffiato e della sua capacita di diffondere la | O O
Luce nellambiente.

Il portalampada E27 consente, nelle versioni con questo,
la possibilita di scegliere per Liola la quantita di luce de-
siderata.
La collezione Liola si completa con la versione a parete
(pg.402).

Historic collection of suspension lamps with diffused light
in white blown glass.

The design of the lamps highlights the volume of the dif-
fuser, a cone shape that, lit, enhances the beauty of the
blown glass and its capability to diffuse the light into the
environment.

The E27 lamp holder version allows the possibility to
adjust performance of light according to any need.

The Liola collection is completed with the wall application
(pg.402).

Collection historique de lampes a suspension a lumiéere
diffuse en verre soufflé blanc.

Le design des lampes est tout caractérisé par le volume
du diffuseur, un céne qui, lorsque la lampe est allumée,
met en valeur la beauté du verre soufflé et sa capacité a
diffuser la lumiéere dans I'environnement.

La douille E27 permet, dans les versions avec cela, la
possibilité de choisir la quantité de lumiére souhaitée pour
Liola. La collection Liola est complétée par la version mu-
rale (p.402).

1104
.57 Vetro bianco - White glass

Colecciobn histérica de lamparas de suspension de luz di-
fusa en vidrio soplado blanco.

El diserio de las lamparas se caracteriza por el volumen
del difusor, un cono que, cuando la lampara esta encen-
dida, realza la belleza del vidrio soplado y su capacidad
para difundir la luz en el ambiente.

El portaléamparas E27 permite, en las versiones con este,
la posibilidad de elegir la cantidad de luz deseada para
Liola.

La coleccion Liola se completa con la version de pared
(pag.402).

Light sources
G9 LED
3,5W (art. 0092/16)

W 0,70 Kg

1106
.57 Vetro bianco - White glass

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W 2,50 Kg

Historische Kollektion von Pendelleuchten mit diffusem
Licht aus weilRem mundgeblasenem Glas.

Das Design der Lampen wird durch das Volumen des
Diffusors charakterisiert, ein Kegel, der, wenn die Lam-
pe eingeschaltet ist, die Schénheit des mundgeblasenen
Glases und seine Fahigkeit, das Licht in der Umgebung
zu verteilen, hervorhebt.

Die E27-Lampenfassung erméglicht in den Versionen da-
mit die Méglichkeit, die gewiinschte Lichtmenge fiir Liola
zu wéhlen.

Die Kollektion Liola wird durch die Wandversion (S.402)
vervollstandigt.

1107
.57 Vetro bianco - White glass

Q
©
w

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

—— 1]

Wcmopuyeckas Konnekyusi mMoO8eCHbIX C8emMusibHUKO8 C
paccesiHHbIM ceemom u3 6es1o020 8bI0y8HO20 CMekKa.

200

KoHecmpykuyusi namn omnu4yaemcsi obbemom e/ 1,20 Kg Optional
Ouchbgby3opa, KOHyCoM, KOmOophbIl NpuU 8KIOYEHUU f1aMribi

nodyepkusaem Kpacomy 6bI0y8HO20 Cmekna U e2o 0532
criocobHocmb pacceusamb c8em 8 OKpyXaroujeli cpede. 1108 ﬁ ;g’gm

lNMampoH E27 nossonsem & eepcusix ¢ amum ebibpamb

.57 Vetro bianco - White glass o
Xefaemoe Konuyecmso ceema st Liola. g o8]S Elemento per decentramento
inl3 - - Light sources Ioo0o Displacement component
Konnekyusi Liola OononHsemcss HacmeHHoOU eepcuell addd .
E27 LED = .31 Cromato lucido - Chromed

(cmp.402). 12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

15W 2700K 2200im (art. 0109/15/XV) oot
15W 4000K 22000 (art. 0109/15/W) 1107 3 25
W 420 Kg 1108 @ 42
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design Studio Microsolco - 2013

Lampade a sospensione realizzate con un
filo di metacrilato extra chiaro colato su uno
stampo. (tecnologia Flight-flow).

La particolarita della lavorazione e della quali-
ta del metacrilato rendono Matassa estrema-
mente luminosa (nascondendo la sorgente
luminosa) creando una suggestiva illumina-
zione d’effetto.

La collezione Matassa si completa con le ver-
sioni a parete/soffitto (pg.384) e d’appoggio
(pg.254).

Suspension lamps made with an extra cle-
ar methacrylate thread cast on a mold. (Fli-
ght-flow technology).

The particularity of the processing and the
quality of the methacrylate make the Matassa
extremely bright (hiding the light source) cre-
ating a sparkly lighting effect.

The Matassa collection is completed with the
wall (pg.384), ceiling (pg.384) and countertop
(pg.254) applications.

Lampes a suspension réalisées avec un fil de
meéthacrylate extra clair coulé sur un moule.
(Technologie de flux de vol).

La particularité du traitement et la qualité du
méthacrylate rendent le Matassa extrémem-
ent lumineux (cachant la source lumineuse)
créant un éclairage a effet suggestif.

La collection Matassa est complétée par les
versions mur (p.384), plafond (p.384) et plan
de travail (p.254).

Lamparas de suspension fabricadas con hilo
de metacrilato extra claro moldeado. (Tecno-
logia de flujo de vuelo).

La particularidad del procesamiento y la cali-
dad del metacrilato hacen que Matassa sea
extremadamente brillante (ocultando la fuen-
te de luz) creando un sugerente efecto de
iluminacion.

La coleccion Matassa se completa con las
versiones pared (pag.384), techo (pag.384) y
encimera (pag.254).

Pendelleuchten mit einem extra klaren
Methacrylatfaden, der auf eine Form gegos-
sen wurde. (Flight-Flow-Technologie).

Die Besonderheit der Verarbeitung und die
Qualitdt des Methacrylats machen Matassa
extrem hell (verbirgt die Lichtquelle) und er-
zeugt eine suggestive Effektbeleuchtung.

Die Matassa-Kollektion wird durch die Versio-
nen Wand (S.384), Decke (S.384) und Arbei-
tsplatte (S.254) vervollstandigt.

lModsecHble  namrbl  U320MOBIEHbI U3
0cobo npospayHol MemakpunamH+ol HUMu,
omnaumou no ¢opme. (flemHo-nomoyHas

MmexHUKa).
OcobeHHOCMb U320MO6IIeHUs U Kadecmeo
Memakpunama Oenatom Matassa

upe3eblqaliHO SPKUM (CKpbi8asi UCMOYHUK
ceema), co30asasi a¢hgheKm oceeuleHusl.
Konnekyusi Matassa doronHsemcs eepcusimu
0nsi cmeH (cmp.384), nomonka (cmp.384) u
cmonewHuub! (cmp.254).
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Matassa

Matassa

Optional

0532

@1cm
H3,5cm

Elemento per decentramento
Displacement component

31 Cromato lucido - Chromed

1517

.00 Trasparente - Transparent

Light sources
GI9 LED
3,5W (art. 0092/16)

W 2,20 Kg

1518

.00 Trasparente - Transparent

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W 4,30 Kg

1519

.00 Trasparente - Transparent

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W 7,70 Kg

29,3

—_—

=

200

1517 @ 23
1518 @ 34
1519 @ 46
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Alea

design ABS Studio - 2006

Piccola Lampada a sospensione a Luce diffu-
sa in vetro extrachiaro verniciato bianco.
Il disegno della lampada € tutto caratterizzato |

dal volume del diffusore.

La collezione Alea si completa con la versio- e O

ne a plafone e a parete (pg.364).

Small suspension lamp with diffused light in

extra-clear white painted glass.

The design of the lamp is focused on the vo-

lume of the diffuser mainly. 1
The Alea collection is completed with the |

ceiling application and wall (pg.364) applica-
tions.

Petite lampe a suspension a lumiere diffuse

en verre verni blanc extra-clair.

Le design de la lampe est tout caractérisé par

le volume du diffuseur.

La collection Alea est complétée par la ver- f
sion plafonnier et murale (p.364).

fusa en vidrio pintado blanco extraclaro.

El disefio de la lampara se caracteriza por el
volumen del difusor.

La coleccion Alea se completa con la version
de techo Y pared (pag.364).

Léampara de suspension pequefia con luz di- |

Kleine Pendelleuchte mit diffusem Licht aus [
extra klarem weil3 lackiertem Glas. |
Das Design der Leuchte wird durch das Volu-

men des Diffusors geprégt. l
Abgerundet wird die Alea-Kollektion durch 1
die Deckenversion und Wand (S.364) vervol- |
Isténdigt.. |

Heb6ornbwol nodeecHoli ceemusibHUK U3 ll'

C8epPXIpPO3payHo20 CMekKsa, OKpauweHHO20 8 ':'.
benbili ysem, ¢ paccesiHHbIM C8EMmMOoM. I
Ju3zalH ceemursibHUKa omnu4yaemcsi

obbemom pacceusamersi. '
Konnekyusi Alea dorornHsiemcsi nomosioyHol

eepcueli M npucmeHHbIM  (cmp.364)

BapuaHmamu.

e

29
1147 Iﬁ" Optional
.57 Vetro bianco - White glass
Light sources o532
a1
GYLED 8 H3.50m
3,5W G9 LED 3000K 350Im (art. 0092/16) %
£ Elemento per decentramento
W 1,10 Kg Displacement component
31 Cromato lucido - Chromed

L

10x10
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design ABS Studio - 2006

Fokus

Piccola Lampada a sospensione a Luce diffu-
sa in vetro extrachiaro verniciato bianco.

Il disegno della lampada € tutto caratterizzato
dal volume del diffusore.

La collezione Fokus si completa con la versio-
ne a plafone (pg. 412).

Small suspension lamp with diffused light in
extra-clear white painted glass.

The design of the lamp is focused on the vo-
lume of the diffuser mainly.

The Fokus collection is completed with the
ceiling application (pg.412).

Petite lampe a suspension a lumiere diffuse
en verre verni blanc extra-clair.

Le design de la lampe est tout caractérisé par
le volume du diffuseur.

La collection Fokus est complétée par la ver-
sion plafonnier (p.412).

Lampara de suspension pequeria con luz di-
fusa en vidrio pintado blanco extraclaro.

El disefio de la lampara se caracteriza por el
volumen del difusor.

La coleccion Fokus se completa con la ver-
sion de techo (pag.412).

Kleine Pendelleuchte mit diffusem Licht aus
extra klarem weil3 lackiertem Glas.

Das Design der Leuchte wird durch das Volu-
men des Diffusors geprégt.

Abgerundet wird die Fokus-Kollektion durch
die Deckenversion (S.412).

Heb6ornbwol nodeecHoli ce8emuribHUK U3
CBEpPXNpPOo3payHo20 CMeKsa, OKpauweHHo20 8
benbili ysem, ¢ paccesiHHbIM C8EMmMOoM.

JusalH ceemuribHUKa omrnuyaemcsi
obbemom pacceusamersi.
Konnekuyusi Fokus OoronHsIemcsi

rnomorioyHou sepcueti (cmp.412).
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1148

.57 Vetro bianco - White glass

Light sources

GI9 LED
3,5W G9 LED 3000K 350Im (art. 0092/16)

W 1,00 Kg

max 200

Optional

0532

@1cm
H3,5cm

Elemento per decentramento
Displacement component

31 Cromato lucido - Chromed
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design P. Pepere - 2019

Lampade da Tavolo e da Terra (dimmerabili)
realizzate con un profilo di alluminio calandrato
con diffusore in policarbonato opalino.
Disponibile in diverse misure e svariate finiture.
La particolarita del flusso luminoso rivolto
verso linterno della circonferenza garantisce
un confort visivo particolarmente elevato e
contribuisce ad esaltare la leggerezza della
struttura.

La collezione Lancia Tonda si completa con le
versioni a parete (pg. 267), a soffitto (pg. 269) e
a sospensione (pg. 82).

Table and floor lamps (dimmable) made with
a calendared aluminium profile with opal
polycarbonate diffuser.

Available in different sizes and various finishes.
Luminous flux directed towards the inside of
the circumference increases visual comfort and
helps to enhance the lightness of the structure.

The Lancia Tonda collection is completed
with the wall (pg. 267), Ceiling (pg. 269) and
suspension (pg. 82) applications.

Lampes de table et de sol (dimmables)
réalisées avec un profil en aluminium calandré
avec diffuseur en polycarbonate opale.
Disponible en différentes tailles et différentes
finitions.

La particularité du flux lumineux dirigé vers
l'intérieur de la circonférence garantit un confort
visuel particulierement élevé et contribue a
renforcer la légereté de la structure.

La collection Lancia Tonda est complétée par
les versions mur (p. 267), plafond (p. 269) et
suspension (p. 82).

Léamparas de mesa y pie (regulables) realizadas
con perfil de aluminio calandrado con difusor de
policarbonato opal.

Disponible en diferentes tamafios y varios
acabados.

La particularidad del flujo luminoso dirigido
hacia el interior de la circunferencia garantiza
un confort visual particularmente alto y ayuda a
realzar la ligereza de la estructura.

La coleccion Lancia Tonda se completa con
las versiones de pared (pag. 267), Techo (pag.
269) Y suspension (pag. 82).

Tisch- und Stehleuchten (dimmbar) aus
kalandriertem  Aluminiumprofil mit opalem
Polycarbonat-Diffusor.

Erhéltlich in verschiedenen GréBen und
verschiedenen Ausflihrungen.

Die Besonderheit des nach innen gerichteten
Lichtstroms garantiert einen besonders hohen
Sehkomfort und trégt zur Leichtigkeit der
Konstruktion bei.

Die Kollektion Lancia Tonda wird durch
die Wand- (S. 267), Decken- (S. 269) und
Pendelversionen (S. 82) vervollsténdigt.

HacmonbHas u HarornbHasi namnbi
(Oummupyemebie) 8bIMOIHEHHbIe u3
anrmMuHuUegoz2o rnpogurisa ¢ Oughgy3opom U3
Mamoeozo ronukapboHama.

Ecmb pasHbie pa3mepsi U sapuaHmbsl 0moesKu.
OcobeHHOCMb 8 MoM, 4mo c8emosoll MomoK
HarpaerneH 8Hympb 0bpyya, Ymo 2apaHmupyem
OYeHb MpusMHbLIU 8U3yarbHbIU Komghopm U
rnodyepkusaem rieekocms ecell CmMpyKmypbI.

B konnekuyuu Lancia Tonda ecmb makxe
HacmeHHble (cmp. 267), nomoroyHbie (cmp.
269) u nodsecHsle (cmp. 82) modesnu.
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Lancia Tonda

2513

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin
.31 Cromato - Chromed

Completa di PUSH DIMM su cavo
With PUSH DIMM on cable

1,8
Color temperature Light sources Im
8 ) w 4000K  LED 9,6W CRI>90 1080Im
Q ® /MWW 3000K LED9,6WCRI>90 1020im
/XW  2700K LED9,6WCRI>90 960Im
~ ——
715 VOE @@ R ok

2514

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin
.31 Cromato - Chromed
Completa di PUSH DIMM su cavo

1,8
With PUSH DIMM on cable
o n .
s} o Color temperature  Light sources Im
n
S w 4000K  LED 14W CRI>90 1620im
/MWW 3000K LED14WCRI>90 1530im
R /XW  2700K  LED 14WCRI>90 1440Im
@15

W@%Q 1,00 Kg

Codici finiture - Finishes codes

\

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .25 Dorato satinato .31 Cromo - Chromed
Golded satin




Lancia Tonda

3513

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin

18 .31 Cromato - Chromed
Completa di PUSH DIMM su cavo
With PUSH DIMM on cable
E ; Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 20W CRI>90  2268Im
/MWW 3000K LED 20WCRI>90  2142Im
™ XW  2700K LED 20W CRI>90  2016Im
@28 )
W@ @ @m @3 2,00 Kg
18
H 3514
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
Completa di PUSH DIMM su cavo
° " With PUSH DIMM on cable
: g
Color temperature  Light sources Im
w 4000K  LED29WCRI>90  3240m
/MWW 3000K  LED29WCRI>90  3060im
b /XW  2700K  LED29WCRI>90  2880Im
228
VoK @@ R 390Kg
18
3515
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
2 0
3 g Completa di PUSH DIMM su cavo
S With PUSH DIMM on cable
Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 43W CRI>90  4860Im
/MWW 3000K LED 43W CRI>90  4590Im
XW  2700K LED43W CRI>90  4224Im
@28
W@@ R 4,50 Kg
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Lampade da Tavolo e Terra realizzate
in alluminio verniciato con diffusore in
policarbonato opalino.

Lancia, oltre ad illuminare, riesce a creare
gradevoli effetti luminosi grazie alla rotazione
dell’elemento luminoso ed alla possibilita di
dimmerazione.

o
La collezione Lancia si completa con le
versioni a parete e a soffitto (pg.300) e a

sospensione (pg.98).

design P. Pepere - 2015
Table and floor lamps made of painted
aluminum with opal polycarbonate diffuser.
Besides to illuminate, Lancia manages to
create pleasant lighting effects thanks to the
rotation on the axis of the light element and

°
the possibility of dimming.
The Lancia collection is completed with the

wall (pg.300), ceiling (pg.300) and suspended
(pg.98) applications. design P. Pepere - 2020

Lampes de table et lampadaires en aluminium
peint avec diffuseur en polycarbonate opale.
En plus de [l'éclairage, Lancia parvient a
créer des effets lumineux agréables gréce
a la rotation de I'élément lumineux et a la
possibilité de gradation.

La collection Lancia est complétée par les
versions murale (p.300), plafonnier (p.300)
et suspendue (p.98).

Lamparas de mesa y pie fabricadas en
aluminio pintado con difusor de policarbonato
opal.

Ademas de la iluminacion, Lancia consigue
crear efectos luminosos agradables gracias
a la rotacion del elemento luminoso y la
posibilidad de atenuacion.

La coleccion Lancia se completa con
las versiones de pared (pag.300), techo
(pag.300) y suspension (pag.98).

Tisch- und Stehleuchten aus lackiertem
Aluminium mit opalem Polycarbonat-Diffusor.
Neben der Beleuchtung schafft Lancia
dank der Drehung des Lichtelements und
der Mdbglichkeit zum Dimmen angenehme
Lichteffekte.

Die Lancia-Kollektion wird durch die
Versionen Wand (S.300), Decke (S.300) und
Pendel (S.98) vervollsténdigt.

HacmornbHas u HariosribHas Jiamribl,

8bIMO/THEHHbIE u3 OKpalueHHO20
anoMuHusi ¢ Ouchghysopom U3 Mamosoeo
rnonukapboHama.

Lancia He mornbKo oceewaem, HO U
cozfaem npusimHble enasy aghghekmel,
6r1a2o00apsi 803MOXHOCMU 108opaqueams U
OuMMUpOo8amb c8eMUIIbHUK.

B konnekuuu Lancia ecmb  makxe
HacmeHHble (cmp.300), r10MOoJI0YHbIE
(cmp.300) u nodsecHbie (cmp.98) modenu.
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_ancio Ri Lancio

(4] 1 8 21,8
- 3522 3524
e .01 Bianco - White 2 .01 Bianco - White
.02 Nero - Black - .02 Nero - Black
Completa di DIMMER su cavo nero Completa di DIMMER su cavo nero
With DIMMER on black cable With DIMMER on black cable
Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im
] w 4000K LED 31,5W CRI>90 3955Im w 4000K LED 52,5W CRI>90 6400im
‘g /MWW 3000K LED31,5WCRI>90 3535im . C . /MWW 3000K LED52,5WCRI>90 5770im
20x20 /XW  2700K LED 31,5W CRI>90 3308im ) i /XW  2700K LED52,5W CRI>90 5460im
X —
@ 20 20x20 -
VO @®R 250k . VO @R ok
a J 8 1,8
g 2
3523 « 3525
.01 Bianco - White .01 Bianco - White
.02 Nero - Black .02 Nero - Black
Completa di DIMMER su cavo nero Completa di DIMMER su cavo nero
With DIMMER on black cable With DIMMER on black cable
Color temperature  Light sources Im Color temperature Light sources Im
. w 4000K  LED 36W CRI>90 4520Im w 4000K LED 60W CRI>90  7360Im
‘¥ /MWW 3000K LED36WCRI>90 4040im N O N /MWW 3000K LEDGOW CRI>90  6600im
20420 /XW  2700K  LED 36W CRI>90 3780Im ' N /XW  2700K LEDGOW CRI>90  6240im
X -
cal @20 20x20
W@@% 2,50 Kg W@@%g 4,00 Kg
< |

ap
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L ancia

La lampada é fornita con dimmer touch integrato nel profilo.
The lamp is supplied with a touch dimmer integrated in the profile.

2506
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Completa di PUSH DIMMER
With PUSH DIMMER

Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 9W CRI>90 1190im
/MWW 3000K LED9W CRI>90 1010Im
XW  2700K LED 9W CRI>90  945Im

N/ R 220Kg
64,5 i
7
— ©
I‘—
Q
0
2?
18 13
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design ABS Studio - 2021

Lampada da Terra a luce indiretta realizzata
in alluminio verniciato con diffusore in
metacrilato satinato.

Le forme minimali, risultato di un’estrema
ricerca geometrica, ben si adattano a
qualsiasi ambiente, sia pubblico che privato.
Disponibile anche versione dimmerabile.

Floor lamp with indirect light made of painted
aluminum with satin methacrylate diffuser.
The minimal shapes, the result of extreme
geometric research, are well suited to any
environment, both public and private.
Dimmable version also available.

Lampadaire a lumiere indirecte en aluminium
peint avec diffuseur en méthacrylate satiné.

Les formes minimales, résultat d’une
recherche géométrique extréme, s’adaptent
bien a tout environnement, tant public que
privé.

Version a intensité variable également
disponible.

Lampara de pie de luz indirecta fabricada en
aluminio pintado con difusor de metacrilato
satinado.

Las formas minimas, resultado de una
investigacion geomeétrica extrema, se
adaptan bien a cualquier entorno, tanto
publico como privado.

También disponible en version regulable.

Stehleuchte mit indirektem Licht aus
lackiertem Aluminium mit Diffusor aus
satiniertem Methacrylat.

Die minimalen Formen, das Ergebnis
extremer geometrischer Forschung, passen
gut zu jeder Offentlichen und privaten
Umgebung.

Auch dimmbare Version erhéltlich.

Topwep C oOmpaxXeHHbIM C€8emoM U3
KpaweHo20 anoMuHUs ¢ pacceusamenem
U3 camuHUpPOB8aHHO20 Memakpunama.
MuHumarbHble ¢opmel, pesyrnbmam
SKCmpemaribHbIX 2eomempuyeckux
uccnedosaHuli, xopowo nodxodssm Ons
nrobol cpedbl, kKak obwecmeseHHOU, mak u
yacmHou.

Takxxe docmyrnHa eepcusi ¢ peaynupyemou
SPKOCMBHO.
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Silhouette

3520
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Color temperature  Light sources  Im

w 4000K LED253W  4080Im
/MWW 3000K LED 253W  3880Im
XW  2700K LED253W  3720Im

W @ %3 8,50 Kg

3521
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Completa di PUSH DIMMER su cavo
With PUSH DIMMER on cable

Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 253W  4080Im
/MWW 3000K LED253W  3880Im
XW  2700K LED253W  3720Im

W@ @3 8,50 Kg

@37

1,7

187

@20 @ 35

.01 Bianco - White .02 Nero - Black
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design MATI - 2017

Lampada da Terra a luce indiretta realizzata
in alluminio verniciato con diffusore in
metacrilato satinato.

Le forme minimali, risultato di un’estrema
ricerca geometrica, ben si adattano a
qualsiasi ambiente, sia pubblico che privato.
Disponibile anche la versione dimmerabile.
La collezione Bureau si completa con le
versioni a parete (pg.346) e a sospensione

(pg.164).

Floor lamp with indirect light made of painted
aluminum with satin methacrylate diffuser.
The minimal design, achieved with an
extreme geometric research, perfectly
matches any type of environment, either
public or private.

Dimmable version also available.

The Bureau collection is completed with
the wall (pg.346) and suspension (pg.164)
applications.

Lampadaire a lumiere indirecte en aluminium
peint avec diffuseur en méthacrylate satiné.
Les formes minimales, résultat d’une
recherche géométrique extréme, s’adaptent
bien a tout environnement, tant public que
prive.

Version a intensité variable également
disponible.

La collection Bureau est complétée par les
versions murales (p.346) et suspension

(p.164).

Lampara de pie de luz indirecta fabricada en
aluminio pintado con difusor de metacrilato
satinado.

Las formas minimas, resultado de una
investigacion geométrica extrema, se
adaptan bien a cualquier entorno, tanto
publico como privado.

También disponible en version regulable.

La coleccion Bureau se completa con las
versiones de pared (pag.346) Y suspension

(pég.164).

Stehleuchte mit indirektem Licht aus
lackiertem  Aluminium mit Diffusor aus
satiniertem Methacrylat.

Die minimalen Formen, das Ergebnis
extremer geometrischer Forschung, passen
gut zu jeder Offentlichen und privaten
Umgebung.

Dimmbare Version ebenfalls erhéltlich.

Die Bureau-Kollektion wird mit den Versionen
Wand (S.346) und Aufhdngung (S.164)
vervollstandigt.

Topwep HenpsiMo2o ceema, 8bInOSIHEHHbIU
U3 OKpaweHHO20 antoMUHUsi ¢ Ougghy3opom
u3 Mamoeoezo nonuxkapboHama.
MuHumanucmckue @opmMbl  co8epUEHHOU
2eomempuu  darom eMy 803MOXHOCMb
rpeKkpacHo exodums 8 ibyo 06cmaHo8KY,
KaKk 8 4YacmHOM UHmMepbepe, mak u 8
obuwecmeeHHOM.

Ecmb dummupyembie sapuaHmei.

B konnekyuu Bureau ecmb  makxe
HacmeHHble  (cmp.346) u  nodsecHble
(cmp.164) modenu.
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Bureau

.02 Nero - Black

.05

Rosso - Red

3508

3509 piv

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.05 Rosso - Red

.05 Rosso - Red

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Completa di PUSH DIMMER su cavo
With PUSH DIMMER on cable

Color temperature  Light sources Im Color temperature  Light sources Im
w 4000K  LED253W  4080Im w 4000K  LED253W  4080im
/WW  3000K LED253W  3880Im /MWW 3000K LED253W  3880im
/XW  2700K  LED253W  3720Im /XW  2700K  LED253W  3720Im
W @ WQ 8,50 Kg W @ %3 8,50 Kg
& &
Q Q
[Te) n
2 23
32 25 T: T
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design ABS Studio - 2015

Baloon

Lampada da Terra a Luce indiretta dalla
forma elegante ed essenziale realizzata in
alluminio verniciato.

Il porta lampada E27 garantisce la possibilita
di scegliere per Baloon la quantita di luce
desiderata.

La collezione Baloon si completa con le
versioni a parete (pg.344) e a sospensione

(pg.198).

Floor lamp with indirect light with an elegant
and minimal design made of painted
aluminium.

The E27 lamp holder allows the option to
adjust the light performance according to any
need.

The Baloon collection is completed with
the wall (pg.344) and suspension (pg.198)
applications.

Lampadaire a lumiére indirecte avec une
forme élégante et essentielle en aluminium
peint.

La douille E27 garantit la possibilité de choisir
la quantité de lumiére souhaitée pour Baloon.
La collection Baloon est complétée par les
versions murales (p.344) et suspendues
(p-198).

Lampara de pie de luz indirecta de forma
elegante y esencial fabricada en aluminio
pintado.

El portaléamparas E27 garantiza la posibilidad
de elegir la cantidad de luz deseada para
Baloon.

La coleccién Baloon se completa con las
versiones de pared (pag.344) Y suspension
(pag.198).

Stehlampe mit indirektem Licht mit einer
eleganten und essentiellen Form aus
lackiertem Aluminium.

Die E27-Lampenfassung garantiert die
Méglichkeit, die gewtinschte Lichtmenge fiir
Baloon zu wéhlen.

Die Baloon-Kollektion wird durch die
Versionen Wand (S.344) und Aufhdngung
(S.198) vervollstandigt.

Topwep ompaxeHHo020 ceema arne2aHmMHoU
opmbi,  cOefaHHbIl U3 OKpalWeHHO20
amomuHus. Ljokons E27 daem 803MOXHOCMb
WwupoKo20 eblbopa UCMOYHUKO8 ceema u
JKeraemMoeo e2o Kadecmea.

B konnekyuu Baloon ecmb  makxe
HacmeHHble  (cmp.344) u  nodeecHbie
(cmp.198) modenu.
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Baloon

3517
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W @ 4,20 Kg

185

@ 30

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black
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Newton

design ABS Studio - 2016

3510
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Lampada da Terra in alluminio verniciato
caratterizzata da quattro proiettori di piccola
dimensione.

La possibilita di scelta della temperatura

di colore e delle ottiche rendono Newton
un’ottima soluzione perinnumerevoli richieste e W O I l
sia in ambito pubblico che residenziale.

Color temperature Optics Light sources Im

w 4000K /24 /38 /58 LED 35,6W 6212im
La collezione Newton si completa con le W 4000K /ST Satinato-Satin ~ LED 356W 6212im
versioni a parete (pg.316) e a sospensione MW 3000K /24 /38 /58 LED 35,6W 5212Im
(pg.130). MW 3000K /ST Satinato - Satin LED 35,6W 5212Im

XW  2700K /24 /38 /58 LED 35,6W 4976Im

XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 35,6W 4976Im

Floor lamp in painted aluminum characterized
by four small projectors.

Variety of options offered by color
temperature and optics, make Newton an
excellent solution for countless requests in
either public or residential settings.

The Newton collection is completed with
the wall (pg.316) and suspension (pg.130)
applications.

W @ @3 9,50 Kg

[e ]

*Eﬁg 355
“¥90°

Lampadaire en aluminium peint caractérisé
par quatre petits projecteurs. Le choix de
la température de couleur et de ['optique
font de Newton une excellente solution
pour d’innombrables demandes dans les
environnements publics et résidentiels.

La collection Newton est complétée par les
versions applique (p.316) et suspension (p.
130).

195

Léampara de pie en aluminio pintado
caracterizada  por cuatro  pequerios
proyectores.

La eleccion de la temperatura de color y
la Optica hacen de Newton una excelente
solucién para innumerables solicitudes tanto
en entornos publicos como residenciales.

La coleccion Newton se completa con las
versiones de pared (pag.316) y suspension
(pag.130).

32 25

Codici finiture - Finishes codes

Stehlampe aus lackiertem  Aluminium,

gekennzeichnet durch vier kleine Projektoren. s o
Die Wahl der Farbtemperatur und Optik
machen Newton zu einer hervorragenden
.01 Bianco - White .02 Nero - Black

Lésung fir unzéhlige Anforderungen im
offentlichen und privaten Bereich.
Abgerundet wird die Newton-Kollektion durch
die Ausfiihrungen Wand (S.316) und Pendel
(S.130).

Topwep U3 OKpaWeHHO20 amoMUHUsI C
yembIpbMsi HEOOILLWUMU MPOXEKMOopamMU.
BosmoxHocmb  ebibopa  memnepamypb|
ceema u pasHbix onmuk Oernaem Newton
OMIIUYHBIM 8bI60POM Orisi caMbIX Pa3HbIX
peweHuli  oceeueHus YacmHbIX U
06WecmeeHHbIX MPOCMpPaHCMs.

B konnekuyuu Newton ecmb makxe
HacmeHHble  (cmp.316) u  nodeecHble

(cmp.130) modenu. Ottiche Disponibili - Available Optics

/24 /38 /58 /ST
Ottica fascio stretto per luce d'accento Ottica fascio medio Ottica fascio largo Ottica fascio diffuso per illuminazione generale
Narrow beam optic for accent lighting Medium beam optic Wide beam optic Diffused light optic for general lighting
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design ABS Studio - 2016

Lampade da Tavolo e Terra
caratterizzate da  paralumi
bianchi in tessuto tecnico
(ignifugo) e da strutture in
metallo verniciato bianco con
particolari in cromo.

La collezione Alba a si completa
con le versioni a parete (pg.382).

Table and  Floor Lamps
characterized by white
lampshades in technical fabric
(fireproof) and by structures in
white painted metal with chrome
details.

The Alba a collection is
completed  with  the  wall
applications (pg.382).

Lampes de Table et Lampadaires
caractérisées par des abat-
Jours blancs en tissu technique
(ignifuge) et par des structures
en métal peint en blanc avec des
détails chromés.

La collection Alba a est
complétée par les versions
murales (p.382).

248

Lamparas de sobremesa y de
pie caracterizadas por tulipas
blancas en tejido técnico
(ignifugo) y por estructuras en
metal pintado blanco con detalles
cromados.

La coleccion Alba a se completa
con las versiones de pared

(p4g.382).

Tisch- und Stehleuchten
gekennzeichnet durch weile
Lampenschirme aus technischem
Gewebe (feuerfest) und durch
Strukturen aus weild lackiertem
Metall mit Chromdetails.
Abgerundet wird die Kollektion
Alba a durch die Wandversionen
(S.382).

HacmorbHble U HarnorbHbIe
ceemurnbHUKU ¢ abaxypamu
u3 benol HezoproHell MmKaHU,
cmpykmypa U3 OKpaweHHO20
8 benblli usem Mmemarnna c
XPOMUPOBaHHbLIMU Oemarsimul.

B konnekuyuu Alba ecmb makxe
HacmeHHble (cmp.382) modenu.

Alba

2117.01 + 8020.01

2117
.01 Bianco (senza paralume)
White (without shade)

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Light sources

E 27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W @ 1,60 Kg

@27

16,5

49

@20

8020.01

Paralume in tessuto tecnico bianco ignifugo
Fireproof shade in white technical fabric

3098
.01 Bianco (senza paralume)
White (without shade)

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W H 5,80 Kg

@ 47

170

@ 35

3098.01 +8021.01

8021.01

Paralume in tessuto tecnico bianco ignifugo
Fireproof shade in white technical fabric
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design ABS Studio- 1998

Storiche lampade da Tavolo e Terra
caratterizzate da vetri soffiati bianchi e da
strutture in Nickel satinato.

Le differenti dimensioni e le svariate possibilita
delle sorgenti tradizionali rendono Dama una
lampada estremamente funzionale.

Historic table and floor lamps characterized
by white blown glass and satin nickel frames.
The different dimensions and the variety
of conventional sources, make Dama an
extremely functional lamp.

Lampes de table et lampadaires historiques
caractérisées par des structures en verre
soufflé blanc et en nickel satiné.

Les différentes dimensions et les diverses
possibilitéts des sources traditionnelles
font de Dama une lampe extrémement
fonctionnelle.

Léamparas de mesa y pie histéricas
caracterizadas por vidrio soplado blanco y
estructuras de niquel satinado.

Las diferentes  dimensiones 'y las
diversas posibilidades de las fuentes
tradicionales hacen de Dama una lampara
extremadamente funcional.

Historische Tisch- und Stehleuchten, die sich
durch weiles mundgeblasenes Glas und
satinierte Nickelstrukturen auszeichnen.

Die unterschiedlichen Abmessungen und
die vielféltigen Modglichkeiten traditioneller
Quellen machen Dama zu einer &ul3erst
funktionalen Leuchte.

Ylcmopuyeckue HacmoribHble U HarosibHble
namnbl  u3 6enoeo dymoz2o0 cmekna u
CMpyKmypbI U3 camuHUpPOB8aHHO20 HUKEJISl.
PasHbie pasmepbl U 803MOXHOCMb 8bl6opa
mpaduyUOHHbIX UCMOYHUKO8 ceema
Oenatom Dama o4yeHb @OyHKUUOHaIbHbIM
€8emusibHUKOM.
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Dama Dama

2110 2111 3091 3092
.57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass
Accensione ON-OFF Accensione ON-OFF Accensione ON-OFF Doppia accensione ON-OFF
ON-OFF switch ON-OFF switch ON-OFF switch ON-OFF double switch 3091 @ 35
Light sources Light sources Light sources Light sources 3092042
E14 LED E27 LED E27 LED E27 LED
6W 3000K 600Im (art. 0105/MINI) 12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW) 12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W) 12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W) Up light:
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW) 12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
W @ 2,90 Kg 15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W) 12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
W 15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
7.3Kg 15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)
Down light:
25 2x12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW) ~<
2x12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W) =&
2x15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW) 23
@17 2x15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W) @
W 11,70 Kg
3
3
12x12 18x18 30x30

252 253



design ABS Studio - 2016

Matassa

Lampade d’appoggio caratterizzate da un
filo di metacrilato extra chiaro colato su uno
stampo con tecnologia Flight-flow.

La particolarita della lavorazione e della
qualita del metacrilato rendono Matassa
estremamente luminosa (senza vedere la
sorgente luminosa) creando una suggestiva
illuminazione d’effetto.

La collezione Matassa si completa con le
versioni a parete e a soffitto (pg.384) e a
sospensione (pg.218).

Floor and table lamps characterized by an
extra clear methacrylate thread cast on a
mold with Flight-flow technology.

The particularity of the processing and the
quality of the methacrylate make the Matassa
extremely bright (although the light source
is hidden), generating an amazing lighting
effect.

The Matassa collection is completed with
the wall (pg.384), ceiling (pg.384) and
suspension (pg.218) applications.

Lampadaire et lampe de table caractérisées
par un fil de méthacrylate extra clair coulé sur
un moule avec la technologie Flight-flow.

La particularité du traitement et la qualité
du méthacrylate rendent le Matassa
extrémement lumineux (sans voir la source
lumineuse), créant un éclairage a effet
suggestif.

La collection Matassa est complétée par les
versions applique (p.384), plafonnier (p.384)
et suspension (p.218).

Léamparas de pie y de mesa caracterizadas
por un hilo de metacrilato extra claro fundido
en un molde con tecnologia Flight-flow.

La particularidad del procesamiento y la
calidad del metacrilato hacen que Matassa
sea extremadamente brillante (sin ver la
fuente de luz), creando un sugerente efecto
de iluminacion.

La coleccion Matassa se completa con
las versiones de pared (pag.384), techo
(pag.384) y suspension (pag.218).

Stiitzleuchten gekennzeichnet durch einen
extra klaren Methacrylatfaden, der auf eine
Form mit Flight-Flow-Technologie gegossen
wurde.

Die Besonderheit der Verarbeitung und
die Qualitdt des Methacrylats machen die
Matassa extrem hell (ohne die Lichtquelle
zu sehen), wodurch eine suggestive
Effektbeleuchtung entsteht.

Abgerundet wird die Matassa-Kollektion
durch die Ausflihrungen Wand (S.384),
Decke (S.384) und Pendel (S.218).

CeemurbHUKU u3 opuauHarnbHol
ceepxrpo3padyHol MemakpunamHol HUmu,
u3zomosrieHHol o mexHomnoauu Flight-flow.
OcobeHHOoCmMb Mamepuana U Kadecmeo
Memakpunama Oenarom ceemursibHUK O4YeHb
SPKUM (rIpuYeM UCMOYHUK ceema He 8UOeH)
U 3¢bgheKmMHbIM.

B konnekyuu Matassa ecmb makxe
HacmeHHble (cmp.384), r10MOIIoYHbIe
(cmp.384) u nodsecHblie (cmp.218) modenu.
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Matassa

2127

.00 Trasparente - Clear

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Light sources
GI9LED
3,9W 3000K 350Im (art. 0092/16)

W H 2,40 Kg

2128

.00 Trasparente - Clear

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

W @ 5,20 Kg

2129
.00 Trasparente - Clear

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W @ 9,70 Kg
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design ABS Studio - 2010

Lampade da Tavolo orientabile. |l riflettore
a cono con LED arretrato permette una
buona proiezione della luce senza creare

abbagliamento rendendo la lampada ideale

per la lettura.

La collezione Kalla si completa con le versioni O O
a parete (pg.378).

Adjustable table lamps. The cone reflector

with retrofit LED allows good light projection,

avoids glaring and makes the lamp ideal for

reading.

The Kalla collection is completed with the
wall application (pg.378).

Lampes de table réglables. Le réflecteur
conique avec LED encastré permet une
bonne projection de la lumiere sans créer
d’éblouissement rendant la lampe idéale
pour la lecture.

La collection Kalla est complétée par les
versions murales (p.378)

Lamparas de mesa ajustables. El reflector
de cono con LED empotrado permite
una buena proyeccion de la luz sin crear
deslumbramientos haciendo que la lampara
sea ideal para la lectura.

La coleccion Kalla se completa con las
versiones de pared (pag.378).

_—
Verstellbare Tischleuchten. Der
Kegelreflektor ~mit  eingelassener LED
ermdglicht eine gute Lichtprojektion ohne
zu blenden, wodurch die Lampe ideal zum
Lesen ist
Abgerundet wird die Kollektion Kalla durch
die Wandversionen (S.378).
HacmornbHbie 1080POMHbIE namribl.
KoHuyeckuli pecbriekmop ¢ ymorneHHbIM
ceemoduodom Oaem [peKpacHbIl 1y4oK
ceema b6e3 aghghekma ocnernneHusi, 4mo
udearibHo 05151 niamribl 071 YMeHUs. 2502 i i
B konnekyuu Kalla ecmb makxe HacmeHHble 3; E:rr;cos-/ﬁne
(cmp.378) mooeu. .06  Verde - Green v L
.09 Arancione - Orange
.10 Azzurro - Light blue
11 Rosa - Pink )
Accensione ON-OFF = I@
ON-OFF switch
Color temperature  Light sources Im
3000K LED 1W 113Im
2700K - 4000K a richiesta o
2700K - 4000K upon request A -

W@ =] %3 0,90 Kg 094

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .06 Verde - Green .09 Arancione - Orange .10 Azzurro - Light blue 11 Rosa - Pink
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design ABS Studio - 2018

Lampade da Tavolo e Terra realizzate in
ferro grezzo e come elemento decorativo
lampadine a filamento Led in vetro soffiato.
La forma e l'effetto Retro delle lampadine
conferiscono a Unidea quel surplus di
eleganza evocativa ed emozionale che rende
unico il progetto luminoso.

La collezione Unidea si completa con le
versioni a sospensione (pg.202).

Table and Floor Lamps made of raw iron
with blown glass Led filament bulbs as a
decorative element.

The shape and the retro effect of the light
bulbs enhance the elegance of the fitting and
make the lighting project unique.

The Unidea collection is completed with the
suspension (pg.202) applications.

Lampes de table et lampadaires en fer brut
et verre soufflé Ampoules a filament Led
comme élément décoratif.

La forme et l'effet rétro des ampoules
donnent a Unidea ce surplus d’élégance
évocatrice et émotionnelle qui rend le projet
d’éclairage unique.

La collection Unidea est complétée par les et
suspendues (p.202).

Lamparas de sobremesa y de pie fabricadas
en hierro crudo y vidrio soplado Bombillas de
filamento Led como elemento decorativo.

La forma y el efecto retro de las bombillas
confieren a Unidea ese excedente de
elegancia evocadora y emocional que hace
que el proyecto de iluminacién sea unico.

La colecciéon Unidea se completa con las
versiones suspension (pag.202).

Tisch- und Stehleuchten aus Roheisen und
mundgeblasenem Glas LED-Glihbirnen als
dekoratives Element.

Die Form und der Retro-Effekt der Gliihbirnen
verleihen Unidea den Uberschuss an
stimmungsvoller und emotionaler Eleganz,
der das Beleuchtungsprojekt einzigartig
macht.

Die Unidea-Kollektion wird durch dieund
Aufhdngung (S.202) vervollstandigt.

HacmornbHble u HanonbHble ceemusibHUKU
u3 HeobpabomaHHOE20 XeJie3a ¢ namrnamu co
€8emo0OUOOHbIMU OeKopamueHbIMU HUMSIMU.
BrewHuti sud pempo npudaem
ceemurnbHukam Unidea dononHumesnsHyo
SMOUUOHaIbHYK 3rie2aHmMHoOCmMb U daem
YHUKasbHbIU ceemosoll aghghekm.

B konnekuyuu Unidea ecmb u nodeecHble
(cmp.202) modenu.
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Unidea




Unidea

Unidea

2512
.70 Retro’

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Light sources

E27 LED
5W 2000K 250Im

W H 1,00 Kg

32

215

3511

3512

.70 Retro’
Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

.70 Retro’

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Light sources Light sources
E27 LED E27 LED
11W 2000K 1000Im 11W 2000K 1000Im

W 4,30 Kg

M

4,30 Kg

@ 183,5

@25

173,5

260
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design Mati - 2019

Olim

Una rivisitazione in chiave tecnologica delle
lampade degli anni 60 e '70 realizzate con
gli stessi materiali: ottone lucido o satinato.
Le lampadine LED E27 con effetto ceramico
bianco ricreano I'impressione del vetro opale
in voga all’epoca.

La collezione Olim si completa con la
versione a parete (pg.414).

A technological recall to the lamps of the 60s
and 70s using same materials: polished or
satin brass.

The E27 LED bulbs with white ceramic effect
reproduces the effect of opal glass, trend of
that time.

The Olim collection is completed with the wall
application (pg.414).

Une réinterprétation technologique des
lampes des années 60 et 70 réalisées avec
les mémes matériaux : laiton poli ou satiné.
Les ampoules LED E27 a effet céramique
blanche recréent I'impression de verre opale
en vogue a l'époque.

La collection Olim est complétée par la
version murale (p.414).

Una reinterpretacion tecnologica de las
lamparas de los afios 60 y 70 fabricadas
con los mismos materiales: laton pulido o
satinado.

Las bombillas LED E27 con efecto ceramico
blanco recrean la impresion del vidrio opal en
boga en ese momento.

La coleccion Olim se completa con la version
pared (pag.414).

Eine  technologische  Neuinterpretation
der Lampen der 60er und 70er Jahre aus
den gleichen Materialien: poliertes oder
satiniertes Messing.

Die E27-LED-Lampen mit weillem
Keramikeffekt erzeugen den Eindruck von
Opalglas, das damals en vogue war.
Abgerundet wird die Kollektion Olim mit der
Wandversion (S.414).

TexHonoauyeckul rnepecmomp
ceemurbHUKo8 60-x u 70-x 20008 rpowio2o
8ekKa, UCIMOMTHEeHHbIX U3 MeX e Mamepuaros:
bnecmswel unu camuHUuposaHHOU namyHu.
Jlamnbl E27 ¢ aghgpekmom 6enoli Kepamuku
HaroMuHarom famrisbl U3 Mamogoz2o cmekria
mou 3roxu.

B konnekyuu Olim ecmb makxe HaCmeHHbIe
(cmp.414) modenu.
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Olim

2115

.21 Dorato lucido - Shiny golded
.25 Dorato satinato - Satin golded

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Light sources

E27 LED
6W 2700K 540im CRI>90 (01LP2)
6W 2700K 540im CRI>90 (01LP8)

M=l

1,00 Kg

36

20

Struttura in ottone satinato
Structure in satin brass

Struttura in ottone lucido
Structure in shiny brass

Sorgenti - Bulbs

01LP2

01LP8

Porcellana - Porcelain

Color temperature Light sources

Im

Porcellana - Porcelain

Color temperature Light sources

2700K E27 LED 6W

Dimmerabile - Dimmable

14,3

540Im

17

2700K E27 LED 6W

Dimmerabile - Dimmable

@155

540Im

20
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design P. Pepere - 2019

Lampade da Soffitto e da Parete (orientabile)
realizzate con un profilo di alluminio calandrato
e con diffusore in policarbonato opalino.
Disponibile in diverse misure e svariate finiture.
La particolarita del flusso luminoso rivolto
verso linterno della circonferenza garantisce
un confort visivo particolarmente elevato e
contribuisce ad esaltare la leggerezza della
struttura.

La collezione Lancia Tonda si completa con le
versioni da appoggio (pg. 224), e a sospensione

(pg. 82).

Ceiling and Wall Lamps (adjustable) made with
a calendered aluminum profile and with opal
polycarbonate diffuser.

Available in different sizes and various finishes.
Luminous flux directed towards the inside of
the circumference increases visual comfort and
helps to enhance the lightness of the structure.

Lancia Tonda collection is completed with the
table/floor (pg. 224) and suspension (pg. 82)
applications.

Plafonniers et Appliques (orientables) réalisés
avec un profil en aluminium calandré et avec un
diffuseur en polycarbonate opale.

Disponible en différentes dimension et
différentes finitions.

La particularité du flux lumineux dirigé vers
lintérieur de la circonférence garantit un confort
visuel particulierement élevé et contribue a
renforcer la légereté de la structure.

La collection Lancia Tonda est complétée
par les versions table/lampadaire(pg. 224) et
suspension (pg. 82).

Lamparas de techo y pared (orientables)
realizadas con perfil de aluminio calandrado y
difusor de policarbonato opal.

Disponible en diferentes tamafos y varios
acabados.

La particularidad del flujo luminoso dirigido
hacia el interior de la circunferencia garantiza
un confort visual particularmente alto y ayuda a
realzar la ligereza de la estructura.

La coleccion Lancia Tonda se completa con las
versiones de mesa/piso (pag. 224) y suspension
(pag. 82).

Decken- und Wandleuchten (verstellbar) mit
einem kalandrierten Aluminiumprofil und einem
opalen Polycarbonat-Diffusor. Erhéltlich in
verschiedenen GroBen und verschiedenen
Ausfiihrungen. Der nach innen gerichtete
Lichtstrom erhéht den Sehkomfort und trégt zur
Leichtigkeit der Konstruktion bei. Die Kollektion
Lancia Tonda wird durch die Applikationen
Tisch/Boden (S. 224) und Aufhdngung (S. 82)
vervollstandigt.

lMomornoyHble U HacmeHHble CceemuslbHUKU
(peaynupyemble) U3  KasaHOPUPOBaHHO20
anomMuHueso2o npoguns u ougghy3opa u3
oranoeoeo nonukapboHama. [ocmyrnHbl 8
pasHbIX pa3mepax u C pasuyHol omoesnkod.
Ceemosoli Momok, HarpaeneHHbll 8Hympb
OKpYy)XXHOCMU, — yseriuyugaem  8U3yallbHbil
Komgbopm U criocobecmayem  yeenu4yeHuro
neeskocmu KoHcmpykuyuu. Konnekyus Lancia
Tonda ykomnnekmosaHa arnmniukayusmu cmort
/ non (cmp. 224) U nodsecka (cmp. 82).
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Lancia Tonda

4605

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin

.31 Cromato - Chromed

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing

1'H8 | .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing
9 Va Color temperature Light sources Im
Q . Y w 4000K LED 18W CRI>90 2260Im
7 /MWW 3000K LED 18W CRI>90 2020Im
. o XW  2700K LED 18W CRI>90 1890Im
7 3
W@ %3 0,75 Kg
4606
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.25 Dorato satinato - Golded satin
.31 Cromato - Chromed
.85 Verniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing
18 .87 Verniciato rame - Painted copper finishing
o 20° .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing
k‘\ . Di'mmerabile su richiesta
/,/jf Dimmable on request
2 ,,;3’/ Color temperature Light sources Im
Q O] ’ ,/}’/ w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im
SV MWW 3000K LED 27W CRI>90 3030im
Y XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im

! : W@ %3 1,10 Kg

4607
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.25 Dorato satinato - Golded satin
.31 Cromato - Chromed
18 .85 Verniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing
¥ .87 Verniciato rame - Painted copper finishing
N ,//’,3 .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

3 ,{/7 Color temperature Light sources Im
,;’/7 w 4000K LED 36W CRI>90 4520Im
v’ /MWW 3000K LED 36W CRI>90 4040Im
5 XW  2700K LED 36W CRI>90 3780Im

W@ %3 2,30 Kg

Codici finiture - Finishes codes

.25 Dorato satinato .31 Cromo - Chromed .85 Verniciato argento .86 Verniciato oro .87 Verniciato rame .88 Verniciato bronzo
Golded satin Painted silver finishing ~ Painted gold finishing  Painted copper finishing  Painted bronze finishing
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.01 Bianco - White .02 Nero - Black




Lancia Tonda

5602

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin

.31 Cromato - Chromed

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing

.86 Verniciato oro - Painted gold finishing

I ~ .87 Verniciato rame - Painted copper finishing
.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

=
3

@35

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 18W CRI>90 2260Im
/MWW 3000K LED 18W CRI>90 2020Im
XW  2700K LED 18W CRI>90 1890Im

W@ @3 0,75 Kg

5603

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin

.31 Cromato - Chromed

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing

3 I~ .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing
Q
Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im
/MWW 3000K LED 27W CRI>90 3030Im
/XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im
W@ @ @3 1,10 Kg
7777777777777777777777777777 ) 5604
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
3 .25 Dorato satinato - Golded satin
.31 Cromato - Chromed
0
-t > .85 Verniciato argento - Painted silver finishing
3 .86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing
.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 36W CRI>90 4520Im
/MWW 3000K LED 36W CRI>90 4040Im
/XW  2700K LED 36W CRI>90 3780Im

W & ULP 2,30 Kg

Optional
0995 0,20 Kg
! . ) . 29,5
Piastra per installazione accoppiata —_—
Plate for coupled installation /\
Esempio di installazione con optional art.0995.01 - Example of installation with art.0995.01 LA
07 Bianco - White R —)

.02 Nero - Black
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Lancia Tonda

5605

3 .01 Bianco - White
o, | i .02 Nero - Black
- 3 .31 Cromato - Chromed
.85 Verniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing
.87 Verniciato rame - Painted copper finishing
.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing
Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request
g
S Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 54W CRI>90  6780Im
/MWW 3000K LED 54W CRI>90  6060Im
XW  2700K LED 54W CRI>90  5670Im
W %R 3,30 Kg
Optional
0995 0,20 Kg
Aggancio a sofftto per @ 70/100. Piastra per installazione accoppiata .L
Ceiling hook for @ 70/100. Plate for coupled installation /\
od o ©
07 Bianco - White R —)

.02 Nero - Black




design ABS Studio - 2020

Lampadeda parete a Luce radiale di facile
installazione disponibile in due forme con
diverse finiture.

A richiesta & possibile personalizzare lo
schermo con lavorazioni a taglio laser.

Wall Lamps with radial light of easy installation
available in two shapes with different finishes.
On request laser cut customization of the
screen.

Appliques a lumiére radiale d’installation
facile disponibles en deux formes avec
différentes finitions.

Sur demande, il est possible de personnaliser
I’écran avec une découpe laser.

Lamparas de pared con luz radial de facil
instalacién disponibles en dos formas con
diferentes acabados.

Bajo pedido es posible personalizar la
pantalla con corte laser.

Einfach  zu installierende  Radiallicht-
Wandleuchte, erhéltlich in zwei Formen
mit  unterschiedlichen  Oberflachen. Auf
Wunsch lasergeschnittene Anpassung des
Bildschirms.

Jleakuti 8  ycmaHoske HacmeHHbIU
ceemursibHUK ¢ paduarnbHbIM — C8ermoM,
docmynHbIl 8 08yx ¢hopmax C pas3nuyHou
omodernkol. [lo 3anpocy na3epHas pe3ka
HacmpoUKu 3KpaHa.
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Fclipse tonda

Fclipse quadra

4592

.01

Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin
.28 Foglia rame - Copper leaf

.29 Foglia oro - Gold leaf.

.32 Nickel satinato - Nickel mat
.35 Sabbia - Sand

.56 Specchio - Mirror

Light sources

GX 53 LED

8W 2700K 650Im (art. 0103/XW)

8W 3000K 680Im (art. 0103/WW)

8W 4000K 700Im (art. 0103/W)

W @ 0,45 Kg

Arichiesta € possibile personalizzare
lo schermo con lavorazioni a taglio laser.

On request it is possible to customize
the screen with laserting processes.

Codici finiture - Finishes codes

29,5

.01 Bianco - White

4593

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.35 Sabbia - Sand

Light sources

20x20

GX53LED
8W 2700K 650im (art. 0103/XW)
8W 3000K 680Im (art. 0103/WW)

8W 4000K 700Im (art. 0103/W)

W @ 0,45 Kg

.02 Nero - Black

F
e aﬁ"' i
"-i A irdi"' .
.25 Dorato satinato "'.-: o ? - SR ! o
Golded satin i ." o ',r" HEF el i

.28 Foglia rame
Golded satin

.29 Foglia oro
Gold leaf

.32 Nickel satinato

Nickel matt

.35 Sabbia - Sand

.56 Specchio - Mirror

274

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White

.02 Nero- Black

.35 Sabbia - Sand
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design ABS Studio - 2020

Fllein

Lampada a parete a Luce diretta/radiale di
facile installazione disponibile in tre finiture
(verniciato goffrato fine), diffusore centrale
in metacrilato satinato. Lampada con attacco
GX53.

Easy-to-install direct/radial light wall lamp
available in three finishes (texture painted),
central diffuser in satin methacrylate.

Lamp with GX53 socket.

Applique a lumiere directe/radiale facile a
installer disponible en trois finitions (texture
peinte), diffuseur central en méthacrylate
satiné. Lampe avec douille GX53.

Aplique de pared de luz directa / radial de
facil instalacion disponible en tres acabados
(pintado  texturado), difusor central en
metacrilato satinado. Lampara con casquillo
GX53.

Einfach zu installierende Wandleuchte mit
direktem/radialem Licht, erhéltlich in drei
Ausflihrungen  (strukturlackiert), zentraler
Diffusor aus satiniertem Methacrylat.

Lampe mit GX53-Fassung.

Jleakuti 8  ycmaHoske HacmeHHbIU
c8emusbHUK C MpsaMbiM /  paduarnbHbIiM
ce8emom, oocmyrHbIl 8 mpex
eapuaHmax omoeriku (mexkcmypHasi
rokpacka), ueHmparsnbHbil Ougghy3op u3
camuHUpO8aHHO20 Memakpusnama.

Jlamna ¢ yokonem GX53.
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—|lein

4596

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.35 Sabbia - Sand

Light sources

GX 53 LED

8W 2700K 650Im (art. 0103/XW)
8W 3000K 680Im (art. 0103/WW)

8W 4000K 700Im (art. 0103/W)

W @ 0,45 Kg

29,5

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .35 Sabbia - Sand

@20
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design ABS Studio - 2020

Elleout

Lampada a parete a Luce diretta/radiale di
facile installazione disponibile in tre finiture
(verniciato goffrato fine), diffusore radiale in
metacrilato satinato. Lampada con attacco
GX53.

Easy-to-install direct/radial light wall lamp
available in three finishes (texture painted),
radial diffuser in satin methacrylate.

Lamp with GX53 socket.

Applique a lumiere directe/radiale facile a
installer disponible en trois finitions (texture
peinte), diffuseur radial en méthacrylate
satiné. Lampe avec douille GX53.

Aplique de pared de luz directa / radial de
facil instalacion disponible en tres acabados
(pintado  texturado), difusor radial en
metacrilato satinado.

Lampara con casquillo GX53.

Einfach zu installierende Wandleuchte mit
direktem/radialem Licht, erhéltlich in drei
Ausflihrungen  (strukturlackiert),  radialer
Diffusor aus satiniertem Methacrylat.

Lampe mit GX53-Fassung.

lpocmoli 8  ycmaHoeKe  HacmeHHbIU
c8emusbHUK C MpsaMbiM /  paduarnbHbIiM
ce8emom, oocmyrHbIl 8 mpex
eapuaHmax omoeriku (mexkcmypHasi
rnokpacka), paduarnbHbili  Oughghy3op U3
camuHUpO8aHHO20 Memakpusnama.

Jlamna ¢ yokonem GX53.
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leout

4,5

4599

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.35 Sabbia - Sand ©
o
]

Light sources

GX 53 LED

8W 2700K 650Im (art. 0103XW)  (Boim>
8W 3000K 680Im (art. 0103/WW)

8W 4000K 700Im (art. 0103/W)
W @ 0,35 Kg

@20
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design Mati - 2020

Demi

Lampada a parete di facile installazione
ideale per utilizzo testata letto realizzata in
PVC coprente per un gradevole effetto up-
down o in PVC bianco satinato per Luce
diffusa. La particolarita del telaio in acciaio
armonico ci permette una perfetta rotazione
del paralume per direzionale la luce. La
sorgente con attacco GX53 & disponibile in
tre temperature di colore.

Easy to install wall lamp ideal for headboard
use, made of matt PVC (black / gold) for a
pleasant up-down effect or satin white PVC
for diffused light. The particularity of the
harmonic steel frame allows us to perfectly
rotate the lampshade to direct the light.

Lamp with GX53 socket and GX53 led source
available in three led temperatures.

Applique facile a installer idéale pour une
utilisation en téte de lit, en PVC mat (noir/
or) pour un effet haut-bas agréable ou en
PVC blanc satiné pour une lumiere diffuse.
La particularité de [l'armature en acier
harmonique nous permet de faire pivoter
parfaitement I'abat-jour pour diriger la lumiere.
Lampe avec douille GX53 et source led GX53
disponible en trois températures led.

Aplique de facil instalacion ideal para
cabeceros, fabricado en PVC mate (negro /
dorado) para un agradable efecto up-down
o0 PVC blanco satinado para luz difusa. La
particularidad del marco de acero armonico
nos permite rotar perfectamente la pantalla
para dirigir la luz.

Lampara con casquillo GX53 y fuente de led
GX53 disponible en tres temperaturas de led.

Einfach zu montierende Wandleuchte ideal
flir den Einsatz am Kopfteil, aus mattem
PVC (schwarz / gold) fiir einen angenehmen
Up-Down-Effekt oder satiniertem weilBem
PVC fiir diffuses Licht. Die Besonderheit des
harmonischen Stahlrahmens ermdglicht es
uns, den Lampenschirm perfekt zu drehen,
um das Licht zu lenken.

Lampe mit GX53-Fassung und GX53-LED-
Quelle in drei LED-Temperaturen erhéltlich.

Jleakuti 8  ycmaHoske HacmeHHbIU
c8emuribHUK, udearnbHO Mooxodsuwull Ons
ucrionib308aHuUsi 8 U320/108be  Kposamu,
uzzomoerieH u3 mMamogoeo [1BX (4epHbil /
30510moti) 07151 PUSIMHO20 3¢hghekma «88epx-
8HU3» UsU U3 6erro2o camuHuposaHHozo NMBX
onsi paccesiHHozo ceema. OcobeHHoCcmb
2apMOHUYHO20 cmarnbHo20 Kapkaca
rogeornisiem Ham udeasibHO 1080paYUeamb
abaxxyp 0ns HarpaeneHusi ceema.

Jlamna c¢ uokonem GX53 u uUCMOYHUKOM
ceemoduoda GX53 docmynHa ¢ mpems
memrnepamypamu ceemoduooda.
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Demi

4594
.01 Bianco - White
.02.21  Nero oro - Black gold

Light sources

GX 53 LED
8W 2700K 650Im (art. 0103/XW)
8W 3000K 680Im (art. 0103/WW)

8W 4000K 700Im (art. 0103/W)

W @ 0,20 Kg

20

Codici finiture - Finishes codes

_ Opague black gold
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design ABS Studio - 2016

Lampade da Soffito o da Parete a Luce
radiale caratterizzate da un disco frontale
in MDF verniciabile con idropittura o altro a
scelta. Disponibile in tre dimensioni.

Solo la versione piccola & disponibile anche
a specchio. Partendo da un unico punto di
alimentazione & possibile creare composizioni
intersecando piu elementi grazie ad un
apposito Kit da ordinare separatamente
(Art.0963). Versione dimmerabile a richiesta.

Ceiling or Wall Lamps with radial light
characterized by a front disc in MDF that can
be painted with water-based or alternative
paint. Available in three sizes, meanwhile the
smallest allows the mirror disc solution as well.
Although feeding from a single supply point,
connection between different fittings through
the special kit to be ordered separately
(Art.0963) allows multiple compositions.
Dimmable version on request.

Plafonniers ou Appliques a lumiere radiale
caractérisés par un disque frontal en MDF
pouvant étre peint avec une peinture a l'eau
ou autre choix. Disponible en trois dimension.
Seulement la version petite est aussi
disponible en miroir. A partir d’un seul point
d’approvisionnement, il est possible de créer
des compositions en croisant plusieurs
éléments avec un kit spécial a commander
séparément (Art.0963). Version dimmable
sur demande.

Léamparas de techo o pared con luz radial
caracterizadas por un disco frontal en MDF
que se puede pintar con pintura al agua u
otra opcion. Disponible en tres tamarios. Solo
la version pequeria también esta disponible
en espejo. Empezando de un Gnico punto de
suministro, es posible crear composiciones
cruzando varios elementos gracias a un kit
especial que debe pedirse por separado
(Art.0963). Version regulable bajo pedido.

Decken- oder Wandleuchten mit radialem
Licht, gekennzeichnet durch eine
Frontscheibe aus MDF, die mit Wasserbasis
oder alternativer Farbe lackiert werden kann.
Erhéltlich in drei GroRen, die kleinste erlaubt
mittlerweile auch die Spiegelscheibenlésung.
Obwohl die Versorgung von einem einzigen
Versorgungspunkt erfolgt, ermoglicht die
Verbindung zwischen verschiedenen
Armaturen  durch  das  separat  zu
bestellende Spezialset (Art.0963) mehrere
Zusammensetzungen. Dimmbare Ausfiihrung
auf Anfrage.

[MomorioyHble unu HacmeHHbIE C8eMuUITbHUKU
C paduasibHbIM C8emoM C rnepedHUM OUCKOM
u3z MAO®, komopbili MOXHO MOKpacumb
80003MY/IbCUOHHOU Uru  aribmepHamueHoU
Kpackod. [ocmyrneH 8 mpex pasmepax, a
cambili ManeHbKUU rMo380s1siem Ucnoib308amb
3epKanbHbIl  Ouck. Hecmompsi Ha mo,
ymo numaHue rnodaemcsi u3 OO0HOU MOYKU
numaHusi, CoeOUHEHUe MEXOyY PasnuYHbIMU
umuHzamu C OMOWBIO  crieyuaribHo20
KOMIIeKma, 3akasbieaemMo20 0omoesibHO (apm.
0963), noseorssiem UCMOML308aMb HECKOSILKO
Komno3auyut. Bepcus ¢ peaynupyemol
SPKOCMbIO M0 3arpocy.
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Moon igM

4582
17 .01 Bianco grezzo - Raw White
n .14 Lavagna - Blackboard
.29 Foglia oro - Gold leaf
.30 Foglia argento - Silver leaf
§ .56 Specchio - Mirror 4,50 Kg
Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 15W CRI>90 1840Im
3 /MWW 3000K LED 15W CRI>90 1650Im

250 XW 2700k LED15WCRI>%0  1560im

W@ P40 & %3 4,00 Kg

I 4583

.01 Bianco grezzo - Raw White

.14 Lavagna - Blackboard

.29 Foglia oro - Gold leaf

.30 Foglia argento - Silver leaf

Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 24W CRI>90 2944Im
I /MWW 3000K LED 24W CRI>90 2640Im

270 XW  2700K LED 24W CRI>90 2496Im

W@ 0 & %3 7,00 Kg

@48

o

4620

o .01 Bianco grezzo - Raw White

.14 Lavagna - Blackboard

.29 Foglia oro - Gold leaf

.30 Foglia argento - Silver leaf

Solo montaggio a parete

Wall mount only

Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 33W CRI>90 4150Im

/MWW 3000K LED 33W CRI>90 3700Im
! XW  2700K LED 33W CRI>90 3460Im

5 P40 (&m

088 ° W @ R 9.00Kg
Art.4620 ¢ possibile utilizzarlo in installazioni multiple purché sia posizionato come lampada sulla parete.
Art.4620 can be used in multiple installations as long as it is positioned as a lamp on the wall.

@275

Optional
[
0963 0,30 Kg
Distanziale per installazioni multiple solo per art. 4582-4583 "1

Kit for overlapping only for art. 4582-4583

.01 Bianco - White @29

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco grezzo da finire .29 Lavagna - Blackboard .29 Foglia oro - Gold leaf .30 Foglia argento - Silver leaf .56 Specchio - Mirror
Raw white to be painted Solo art. 4582 - Only art. 4582
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Moonth

Esempio di installazione multipla con distanziali
Example of multiple installation with spacers

Esempio di installazione singola Art.4620 puo’ essere utilizzato in installazioni multiple purché sia posizionato come lampada sulla parete.
Example of single installation Art.4620 can be used in multiple installations as long as it is positioned as a lamp on the wall.
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design ABS Studio - 2016

Lampade da Soffitto o da Parete a Luce radiale
caratterizzate da un schermo frontale in MDF
verniciabile con idropittura o altro a scelta.

Solo la versione piccola & disponibile anche
a specchio. Partendo da un unico punto di
alimentazione & possibile creare composizioni
intersecando piu elementi grazie ad un apposito
Kit da ordinare separatamente (Art.0963).
Versione dimmerabile a richiesta.

Ceiling or Wall Lamps with radial light
characterized by a front screen in MDF that can
be painted with water-based or alternative paint.
Available in three sizes, meanwhile the smallest
allows the mirror disc solution as well.

Although feeding from a single supply point,
connection between different fittings through the
special kit to be ordered separately (Art.0963)
allows multiple compositions.

Dimmable version on request.

Plafonniers ou Appliques a lumiere radiale
caractérisés par un écran frontal en MDFpouvant
étre peint avec une peinture a l'eau ou autre
choix.

Disponible en trois dimension.

Seulement la version petite est aussi
disponible en miroir. A partir d’un seul point
d’approvisionnement, il est possible de créer
des compositions en croisant plusieurs éléments
avec un kit spécial a commander séparément
(Art.0963). Version dimmable sur demande.

Lamparas de techo o pared con luz radial
caracterizadas caracterizadas por una pantalla
frontal en MDF que se puede pintar con pintura al
agua u otra opcion. Disponible en tres tamarios.
Solo la version pequeria también esta disponible
en espejo.

Empezando de un unico punto de suministro,
es posible crear composiciones cruzando varios
elementos gracias a un kit especial que debe
pedirse por separado (Art.0963).

Version regulable bajo pedido.

Decken- oder Wandleuchten mit radialem Licht,
gekennzeichnet durch eine Frontscheibe aus
MDF, die mit Wasserbasis oder alternativer
Farbe lackiert werden kann. Erhéltlich in drei
Grol3en, die kleinste erlaubt mittlerweile auch die
Spiegelscheibenlésung. Obwohl die Versorgung
von einem  einzigen  Versorgungspunkt
erfolgt, erméglicht die Verbindung zwischen
verschiedenen Armaturen durch das separat
zu bestellende Spezialset (Art.0963) mehrere
Zusammensetzungen. Dimmbare Ausfiihrung
auf Anfrage.

lMomorioyHble unu HacmeHHble Ce8emuITbHUKU
C paduarnbHbIM C8EMOM C MepedHUM 3KPaHOM
uz MO®, Komopbii MOXHO MoKpacume
80003MYIIbCUOHHOU  Unu  arbmepHamusHoU
Kpackol. [ocmyrneH e mpex pasaMmepax, a
camblIli ManeHbKul Mo3eorisiem UcCrnosib308amsb
3epKarnbHbIl - duck. Hecmompsi Ha  mo,
ymo numaHue nodaemcsi U3 OOHOU MOYKU
numaHusi, CoeOUHeHUe MEeXOy pPasnUYHbIMU
umuHzamu ¢ MOMOWbBIO  CrieyuaribHO20
KOMII/IeKma, 3akasbleaeMoz20 omoesibHO (apm.
0963), nosgornssem uCMONb308aMb HECKOILKO
Kkomno3auyuti.  Bepcuss ¢ peaynupyemol
SPKOCMAbHO 110 3arpocy.
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Esempio di installazione singola

Esempio di installazione multipla con distanziali

Example of single installation

Example of multiple installation with spacers

4590

.01 Bianco grezzo - Raw White

14 Lavagna - Blackboard

.29 Foglia oro - Gold leaf

.30 Foglia argento - Silver leaf

1,7
H
. .56 Specchio - Mirror 5,00 Kg
™
S Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 15WCRI>90  1840Im
/MWW 3000K LED 1SWCRI>90  1650Im
— — XW  2700K LED 15WCRI>90  1560Im
50x50 5
V™ e R 450Kg
1,7
.
4591
.01 Bianco grezzo - Raw White
14 Lavagna - Blackboard
@ .29 Foglia oro - Gold leaf
Q .30 Foglia argento - Silver leaf
Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 24W CRI>90  2944Im
U /MWW 3000K LED 24W CRI>90  2640Im
70x70 ? XW  2700K LED24WCRI>90  2496Im
W 1Pa @2 7,50 Kg
Optional
0963 0.30Kg I——— =
Distanziale per installazioni multiple
Kit for overlapping i
.01 Bianco - White \\ ."‘-'
T — -

@29

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco grezzo da finire .29 Lavagna - Blackboard

.29 Foglia oro - Gold leaf

.30 Foglia argento - Silver leaf

.56 Specchio - Mirror

Raw white to be painted

Solo art. 4590- Only art. 4590
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design S. Cornellisen - 2018

Lampade da Soffitto o da Parete a Luce
diffusa.

Il taglio asimmetrico del riflettore &
I'elemento caratterizzante della lampada
che appare diversa da ogni angolazione la
osservi. Flower puo essere installata anche
in composizione di piu elementi.

La predisposizione per un cablaggio
passante permette di accostare piu
apparecchi partendo da un unico punto
luce.

Diffused light ceiling or wall lamps.

The asymmetrical cut of the reflector is the
characterizing element of the lamp which
appears different from every angle you
look at it. Flower can also be installed in a
multiple elements’ configuration.

The predisposition for a pass-through
wiring in fact, allows to feed several fixtures
starting from a single light point.

Plafonniers ou appliques a lumiére diffuse.
La coupe asymeétrique du réflecteur est
I'élément caractéristique de la lampe qui
apparait différent sous tous les angles
sous lesquels vous la regardez.

Flower peut également étre installé dans
une composition de plusieurs éléments.

La prédisposition pour le céablage
traversant vous permet de combiner
plusieurs luminaires a partir d’un seul point
de lumiere.

Lamparas de techo o pared con luz difusa.
El corte asimétrico del reflector es el
elemento caracteristico de la lampara que
parece diferente desde cada angulo que
se mire.

Flower también se puede instalar en una
composicion de varios elementos.

La disposicion previa para el cableado
pasante le permite combinar varias
luminarias a partir de un unico punto de
luz.

Decken- oder Wandleuchten mit diffusem
Licht. Der asymmetrische Schliff des
Reflektors ist das charakteristische Element
der Leuchte, das aus jedem Blickwinkel
anders erscheint. Flower kann auch in einer
Konfiguration mit mehreren Elementen
installiert werden. Die Préadisposition fiir
eine Durchgangsverkabelung ermdglicht
es sogar, mehrere Leuchten von einem
einzigen Lichtpunkt aus zu speisen.

lMomonoyHbie unu HacmeHHbIe
ceemusnbHUKU ~ paccesiHHo2o0  ceema.
AcummempuyHbIl  pa3pe3 ompaxamerisi
- 9Mo xapaKkmepHbIl 371eMeHm rnamribl,
KomopblIl  8blerisdum  Mo-pasHoMy  rod
MobbIM y2rIoM, C KOmMOopo20 8bl Ha He20
cvompume. Llgsemok makxe Mmoxem
ObImb ycmaHo8reH 8 MHO203/1IeMEeHMHOU
KoHgbuzypauyuu. [NpedpacrnonoxeHHOCMb K
CK803HOU nposodKe, Mo cymu, ro3gonsem
numame  HECKONIbKO  C8emuUITIbHUKOS,
HayuHasi ¢ 00HOU €8emo8ouU MOYKU.
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Flower

.01 Bianco - White

4584 4585

.01 Bianco - White
.29 Foglia oro - Gold leaf
Foglia argento - Silver leaf

.01 Bianco - White
.29 Foglia oro - Gold leaf
.30 Foglia argento - Silver leaf .30

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

Light sources

Light sources
LED 12,9W 3000K 1650Im

LED 12,9W 3000K 1650Im

W IP40 %]% 1,60 Kg W @ P40 %2

2,10 Kg

@24
—

@24 R
.30 Foglia Argento - Silver leaf ®1 I @ I "
o= T.

.29 Foglia Oro - Gold leaf

@40
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design ABS Studio - 2020

Lampada a plafone di grande dimensione
realizzata in alluminio tornito.

Disponibile in quattro finiture.

La forma a mezza sfera e I'utilizzo di diverse
sorgenti E27 garantiscono gradevoli effetti di
Luce d’ambiente.

La collezione Giove si completa con la
versione a sospensione (pg. 190).

Large ceiling lamp made of turned aluminum.
Available in four finishes.

The half-sphere shape and the use of E27
sources allows pleasant ambient light effects.
The Giove collection is completed with the
suspension application (pg. 190).

Grand plafonnier en aluminium tourné.
Disponible en quatre finitions.

La forme en demi-sphere et [Uutilisation
de différentes sources E27 garantissent
d’agréables effets de lumiere ambiante.

La collection Giove est complétée par la
version suspension (pg. 190).

Léampara de techo grande fabricada en
aluminio torneado.

Disponible en cuatro acabados.

La forma de media esfera y el uso de
diferentes fuentes E27 garantizan efectos de
luz ambiental agradables.

La coleccion Giove se completa con la
version de suspension (pag. 190).

GroRe Deckenleuchte aus gedrechseltem
Aluminium. Erhéltlich in vier Ausfiihrungen.
Die Halbkugelform und die Verwendung
von E27-Quellen ermébglicht angenehme
Umgebungslichteffekte. Abgerundet wird die
Giove-Kollektion mit dem Aussetzungsantrag
(S. 190).

Gonbwol  nomornoyHbIl  C8EMUITbHUK U3
MOYeHO20 amtoMUHUs. [JocmyrneH 8 Yembipex
gapuaHmax omoersnku. @opma ronyceepbi u
ucronb308aHuUe UCMOYHUKO8 E27 rnossornsem
co3dasamb npusimHele aghpekmbi
OKpyxaruezo ceema. Konnekyusi Giove
doronHsemcs 3asiefieHuUeM o npuocmaHo8Ke
(cmp. 190).
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8 5650

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02.01 Nero / interno bianco - Out black / in white
.02.29 Nero / interno foglia oro - Out black / in gold leaf

Light sources

E27LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

@80 W 3,00 Kg

Codici finiture - Finishes codes

B L

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .02.01 Nero Bianco .02.29 Nero foglia oro
Black white Black gold leaf
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design P. Pepere - 2015

Lampade da Soffitto e da Parete (orientabile) realizzate
con un profilo di alluminio e un diffusore in policarbonato
opalino.

La versione a parete dal disegno semplice ed essenziale
¢ studiata per l'installazione su specchi o su quadri grazie
all'alta efficienza luminosa ed al CRI>90. Disponibile in
diverse misure e svariate finiture.

La linea elegante le conferisce un aspetto che ben si
adatta a qualsiasi ambiente, dagli interni classici a quelli
moderni. La collezione Lancia si completa con le versioni
da appoggio (pg. 230), e a sospensione (pg. 98).

Ceiling and Wall Lamps (adjustable) made with
aluminum profile and an opal polycarbonate diffuser.
The wall version with a simple and essential design is
suitable for installation on mirrors or pictures thanks to
the high luminous efficiency and CRI> 90. Available in
different sizes and various finishes.

The elegant design makes the product suitable for any
environment, either classic or modern interiors. The
Lancia collection is completed with table/floor (pg. 230)
and pendant (pg. 98) application.

Plafonniers et Appliques (réglables) réalisés avec un
profil en aluminium et un diffuseur en polycarbonate
opale.

La version applique au design simple et essentiel est
étudié pour une installation sur des miroirs ou des
tableaux grace a la haute efficacité lumineuse et CRI>
90. Disponible en différentes dimensiones et différentes
finitions. La ligne élégante donne un aspect qui s’adapte
bien & tout type denvironnement, des intérieurs
classiques aux intérieurs modernes. La collection
Lancia est complétée par les versions table au sol (p.
230) et suspension (p. 98).

Lamparas de techo y pared (orientables) realizadas con
perfil de aluminio y difusor de policarbonato opal.

La version de pared con un disefio simple y esencial
esta disefiada para instalacion sobre espejos o
cuadros gracias a la alta eficiencia luminosa y CRI> 90.
Disponible en diferentes tamarios y varios acabados.
La linea elegante le da un aspecto que se adapta bien
a cualquier entorno, desde interiores clasicos hasta
modernos. La coleccion Lancia se completa con las
versiones sobre mese y piso (pag. 230) y suspnesion
(pag. 98).

Decken- und Wandleuchten (verstellbar) aus
Aluminiumprofilund einem opalen Polycarbonat-Diffusor.
Die Wandversion mit schlichtem und essentiellem
Design eignet sich dank der hohen Lichtausbeute und
CRI > 90 fiir die Montage auf Spiegeln oder Bildern.
Erhéltlich in verschiedenen Gréf3en und verschiedenen
Ausfiihrungen. Durch das elegante Design eignet sich
das Produkt fiir jede Umgebung, sowohl fiir klassische
als auch fiir moderne Innenrdume. Die Lancia-Kollektion
wird mit Tisch-/Boden- (S. 230) und Pendel- (S. 98)
Applikationen vervollstandigt.

R [llomoroyHble U  HacmeHHble  C8emusibHUKU
(peeynupyemble) U3 anlOMUHUE8020  POQUIIS
u Oughgby3opa U3 ornanosoeo rnonukapboHama.
HacmeHnHasi eepcuss ¢ npocmbiM U cmpoaum
OusaliHom nodxodum Orisi ycmaHOo8KU Ha 3epKana
unu KapmuHbl 6rnazodapsi 8bICOKOU ceemoomadaye
u CRI> 90. HocmynHbl 8 pa3sHbix pa3mepax U C
paznuyHou omaoerkol. dneeaHMHbIU du3aliH Oenaem
npodykm rodxodswum Ons  mobo20 UHMepbepa,
6ydb Mo KnaccuyecKkuli unu co8peMeHHbIU UHMepbep.
Konnekuyusi Lancia doroniHeHa HacmoribHoU /HarnobHoU
(cmp. 230) M nodseckoli (cmp. 98) Annnukayusmu.
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_ancia

4567 4568

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

.02 Nero - Black .02 Nero - Black

.24 Cromo nero - Black chrome .24 Cromo nero - Black chrome
.25 Dorato satinato - Golded satin .25 Dorato satinato - Golded satin
.31 Cromato lucido - Cromed 31 Cromato lucido - Cromed

.32 Nickel satinato - Nickel mat .32 Nickel satinato - Nickel mat
Color temperature  Light sources Im Color temperature Light sources Im

w 4000K LED9WCRI>90 1130Im w 4000K  LED 18W CRI>90 2260Im
/WW  3000K LED9WCRI>90 1010Im /WW  3000K LED18W CRI>90 2020Im
/XW  2700K LED9WCRI>90  945Im /XW  2700K  LED 18W CRI>90 1890Im

W@ @ %3 0,80 Kg W@ @ %2 1,00 Kg

21,8
{ { I\‘
[ m— ()
17
21,8
W
Jl~
[Cm—)
17

4569

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.24 Cromo nero - Black chrome !
.25 Dorato satinato - Golded satin '
.31 Cromato lucido - Cromed
.32 Nickel satinato - Nickel mat

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 16,5W CRI>90 2072Im
/WW  3000K LED 16,5W CRI>90 1852Im \
/XW  2700K LED 16,5W CRI>90 1732Im \

W %2 0,90 Kg
218
Art. 4567

e 0 Art. 4568

N Art. 4569
3

| |~ a—113
o}
~ 17

Codici finiture - Finishes codes

"

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .24 Cromo nero .25 Dorato satinato .31 Cromato lucido .32 Nickel satinato
Black chrome Golded satin Cromed Nickel mat
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_ancia mini

Codici finiture - Finishes codes

32

4566

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25 Dorato satinato - Golded satin

Color temperature  Light sources Im

w 4000K  LED 5,4W CRI>90 600im
/WW  3000K  LED54W CRI>90 595im
/XW  2700K  LED 54W CRI>90 537Im
VE® R 040y

.01 Bianco - White .02 Nero - Black

.25 Dorato satinato

Golded satin
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L ancia L ancia

Solo lampada da soffitto, diffusore non orientabile. - Only ceyling lamp, diffuser not orientable.

Diffusore non orientabile. - Diffuser not orientable.

4570 5567 5568
.01 Bianco - White .01 Bianco - White .01 Bianco - White
.02 Nero - Black .02 Nero - Black .02 Nero - Black
31 Cromato - Chromed 31 Cromato - Chromed
Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 22,5W CRI>90 2825Im Color temperature Light sources Im Color temperature _ Light sources Im

w 4000K LEDOWCRI>90  1130Im w 4000K  LED 18W CRI>90 2260Im
/WW  3000K LEDOWCRI>90  1010Im /WW  3000K LED18W CRI>90 2020im
/XW  2700K LEDOWCRI>90  945Im /XW  2700K LED 18W CRI>90 1980Im

/WW  3000K LED 22,5W CRI>90 2525Im
/XW  2700K LED 22,5W CRI>90 2362Im

R ,
W@ 1,10 Kg W@ @2 0,80 Kg W@ %Q 0,80 Kg
157
5 ) ; 3 0 3
i : r—d— IF & : I
58 108

[CDBlw
—
20,5
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design S. Cornellisen - 2016

Lampade da parete di diverse dimensioni per
Luce radente.

Il posizionamento dei circuiti nella totale
lunghezza dell'apparecchio rendono Ci una
lampada estremamente performante.

La linea essenziale ed elegante le conferisce
un aspetto che ben si adatta a qualsiasi tipo di
ambiente, dagli interni classici a quelli moderni.

Wall lamps with different sizes for grazing light.
Positioning the circuits along the total length of
the profile we obtain an extremely performing
lamp.

The minimal design males this lamp suitable
for any type of environment, either classic or
modern interiors.

Appliques de différentes dimension avec une
iluminacion rasante.

Le positionnement des circuits dans la
longueur totale du luminaire font de Ci une
lampe extrémement performante.

La ligne essentielle et élégante donne
un aspect qui s'adapte bien a tout type
d’environnement, des intérieurs classiques
aux intérieurs modernes.

Apliques de diferentes dimensién para luz
rasante.

El posicionamiento de circuitos en la longitud
total de la luminaria hacen de Ci una lampara
de alto rendimiento.

La linea esencial y elegante le da un
aspecto que se adapta bien a cualquier tipo
de ambiente, desde interiores clasicos a
modernos.

Wandleuchten in verschiedenen GroRRen
fiir Streiflicht. Durch die Anordnung der
Stromkreise entlang der Gesamtlénge des
Profils erhalten wir eine dul3erst leistungsstarke
Lampe. Durch das minimalistische Design
eignet sich diese Lampe fiir jede Art von
Umgebung, sowohl fiir klassische als auch fiir
moderne Innenrdume.

HacmeHHble ceemuribHUKU pa3HbIx pa3mMepos
ona  nadarmwezo ceema. Pacrionazas
KOHmMypbl o  eceli  OnuHe  Mpoghursis,
Mbl  riofiydaeM  O4eHb  3¢hheKmuUBHbIl
ceemurbHUK.  MuHuManucmuyHbIt  Ou3alH
Oennaem 3mom C8emusIbHUK M00X00SUUM
ons mobo2o muna uHmMepbepa, 6yOb mo
Kriaccu4eckul unu cospeMeHHbIl UHMepbep.
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Ci

4574 4575

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

.02 Nero - Black .02 Nero - Black

.23 Alluminio satinato - Satin aluminium .23 Alluminio satinato - Satin aluminium

Color temperature  Light sources  Im Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 12,5W  1930im w 4000K LED 25W 3860Im
/MWW 3000K LED 12,5W  1830im /MWW 3000K LED 25W 3680Im
W HUP 1,70 Kg W@ UﬁP 2,00 Kg
62 8,5 92 9,5
—— () ——
4576 4577
.01 Bianco - White .01 Bianco - White
.02 Nero - Black .02 Nero - Black
.23 Alluminio satinato - Satin aluminium .23 Alluminio satinato - Satin aluminium
Dimmerabile su richiesta Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request Dimmable on request
Color temperature  Light sources  Im Color temperature  Light sources  Im
w 4000K LED 37,5W  5790im w 4000K LED 50W 7720m
/MWW 3000K LED37,5W  5520im /MWW 3000K LED 50W 7360Im
W %2 3,00 Kg V %2 3,90 Kg
122 10 152

——

e ——

ak

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.23 Alluminio satinato

Satin aluminium

3n



design S. Cornellisen - 2015

Lampade da Parete a Luce indiretta realizzate
in metallo verniciato.

Disponibile in due dimensioni e in diverse
finiture. Predisposta per (partendo da un solo
punto luce) collegare pit apparecchi.

La confezione include accessorio per
cablaggio passante e dima di collegamento
per le composizioni multiple.

Wall lamps with indirect light made of painted
metal.

Available in two sizes and different finishes.
Mats offers the possibility (starting from a single
light point) to connect several luminaires.

The package includes accessory for through
wiring and connection template for multiple
compositions.

Appliques a lumiere indirecte en métal peint.
Disponible en deux tailles et en différentes
finitions. Prédisposé pour (a partir dun
seul point de lumiere) connecter plusieurs
luminaires.

L'emballage comprend un accessoire pour le
céblage traversant et un gabarit de connexion
pour plusieurs compositions.

Apliques de luz indirecta fabricados en metal
pintado. Disponible en dos tamarios y en
diferentes acabados.

Predispuesto (partiendo de un tnico punto de
luz) para conectar varias luminarias.

El paquete incluye accesorio para cableado
pasante y plantilla de conexion para multiples
composiciones.

Wandleuchten mit indirektem Licht aus
lackiertem Metall. Erhéltlich in zwei Gro3en
und verschiedenen Ausfiihrungen. Mats
bietet die Mobglichkeit (ausgehend von
einem  einzigen  Lichtpunkt)  mehrere
Leuchten zu verbinden. Das Paket enthéalt
Zubehér fir die Durchgangsverdrahtung
und eine Anschlussschablone fiir mehrere
Kompositionen.

Bpa ¢ ompaxxeHHbIM c8emoM U3 KpalweHo20
memanna. [ocmyneH e 08yx pasmepax
u ¢ pasnuyHoli  omodenkol.  Kospuku
Oarom 803MOXHOCMb (HayuHasi ¢ OO0HOU
€8emo8oll MoYKU) MOOK/IH4amMb HECKOITbKO
ceemusibHUKo8. B komrnnekm  exooum
akceccyap Orisi CK803HOU MPO8oOKU U wabsrioH
OOKIOYEHUST Orisi HECKObKUX KOMMTO3uyud.
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Mats

4564 4565

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

.02 Nero - Black .02 Nero - Black

.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing .35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing
.85 Verniciato argento - Painted silver finishing .85  Vemniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing .86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing .87 Verniciato rame - Painted copper finishing

.88  Verniciato bronzo - Painted bronze finishing .88  Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

Dimmerabile su richiesta

Codici finiture - Finishes codes

Color temperature  Light sources  Im Dimmable on request
w 4000K LED 6W 1073Im
/MWW 3000K LED 6W 1011Im Color temperature  Light sources  Im
XW  2700K LED 6W 970im w 4000K LED 9W 1447Im
/MWW 3000K LED 9W 1364Im
W @ %g 0,60 Kg XW  2700K LED 9W 1309Im
W ’@ %3 1,00 Kg
16x16 21x21 9,2
'\r
i N
0,8
08

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.35 Verniciato sabbia

.85 Verniciato argento

.86 Verniciato oro

.87 Verniciato rame

.88 Verniciato bronzo

Painted sand finishing

Painted silver finishing

Painted gold finishing

Painted copper finishing

Painted bronze finishing
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design ABS Studio - 2016

Lampade da parete o soffitto in alluminio
caratterizzate da tre forme cilindriche differenti
presentate singole o doppie.

La possibilita di scelta della temperatura
di colore, delle ottiche unite ad una buona
emissione  luminosa rendono  Newton
un’ottima soluzione per innumerevoli richieste
sia in ambito pubblico che residenziale.

La collezione Newton si completa con le
versioni a sospensione (pg. 130) e da terra
(pg. 246).

Aluminium Wall or Ceiling Lamps with three
different cylindrical shapes, either in single or
double version.

Color temperature’s and optic’s wide choice,
combined with a performing light output,
make Newton an excellent solution for
different request in either public or residential
installation.

The Newton collection is completed with
the suspension (pg. 130) and floor (pg. 246)
applications.

Appliques ou plafonniers en aluminium
caractérisés par trois formes cylindriques
différentes présentées simples ou doubles.

Le choix de la température de couleur, I'optique
combinée a un bon rendement lumineux font
de Newton une excellente solution pour toutes
les demandes dans les environnements
publics et résidentiels.

La collection Newton est complétée par les
versions suspension (p. 130) et sol (pg. 246).

Lamparas de pared o techo de aluminio
caracterizadas por tres formas cilindricas
diferentes presentadas simples o dobles.

La eleccion de la temperatura de color, la
Optica combinada con una buena salida de
luz hacen de Newton una excelente solucion
para muchas solicitudes en entornos publicos
y residenciales.

La coleccion Newton se completa con las
versiones de suspension (pag. 130) y suelo
(pag. 246).

Aluminium Wand- oder Deckenleuchten mit
drei verschiedenen zylindrischen Formen,
wahlweise in Einzel- oder Doppelausfiihrung.
Die groRe Auswahl an Farbtemperatur und
Optik, kombiniert mit einer leistungsstarken
Lichtleistung, machen Newton zu einer
ausgezeichneten Losung fir unterschiedliche
Anforderungen in Offentlichen oder privaten
Installationen. Abgerundet wird die Newton-
Kollektion durch die Applikationen Aufhdngung
(S. 130) und Boden (S. 246).

ArnromuHuesbie HacmeHHble unu
10MOIIOYHbIE C8EMUIIBHUKU MPeX pasudyHbIX
YuuHOpuUYeckux c¢hopmM 8 OOUHapHOM Usu
0goliHOM  ucroniHeHuu.  LLlupokul  ebibop
usemosol memrepamypbl U ONMUKU 8
codemaHuu C ebicokoli  ceemoomodaqell
Oenartom Newton ommnuyHbIM peweHuem Ors
pasnuyHbix 3adady Kak 8 0buecmeeHHbIX,
mak U 8 Xumbix rnomeuweHusix. Konnexkuyus
Newton dononHeHa nodeecHbimu (cmp. 130) u
HaronbHbIMU (cmp. 246) lNpunoxeHusmu.
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Newton

4562

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.31 Cromato lucido - Cromed

Color temperature Optics Light sources ~ Im

w 4000K /24 /38 /58 LED 8,9W 1353Im
w 4000K /ST Satinato - Satin LED 8,9W 1353Im
/MWW 3000K /24 /38 /58 LED 8,9W 1303Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 8,9W 1303Im
XW  2700K /24 /38 /58 LED 8,9W 1244Im
XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 8,9W 1244Im
W @% 0,60 Kg

4612

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

31 Cromato lucido - Cromed

Color temperature Optics Light sources ~ Im

w 4000K /24 /38 /58 LED 2x8,9W 2706Im
w 4000K /ST Satinato - Satin LED 2x8,9W 2706Im
/MWW 3000K /24 /38 /58 LED 2x8,9W 2606Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 2x8,9W 2606Im
XW  2700K /24 /38 /58 LED 2x8,9W 2488Im
Xw 2700K /ST  Satinato - Satin LED 2x8,9W 2488Im
W %Q 1,25 Kg

Accessori - Accessories

——
0267 0274
Frangiluce Schermo antiabbagliamento
Louvres Anti-glare screen
.01 Bianco - White .01 Bianco - White
.02 Nero - Black .02 Nero - Black

Ottiche Disponibili - Available Optics

/58 /ST
Ottica fascio stretto per luce d’accento Ottica fascio medio Ottica fascio largo Ottica fascio diffuso per illuminazione generale
Narrow beam optic for accent lighting Medium beam optic Wide beam optic Diffused light optic for general lighting

4618
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Light sources

GU10 LED

TW 2700K 580Im (art. 0094/16 /W)
7W 3000K 600Im (art. 0094/16 /WW)
7W 4000K 630Im (art. 0094/16 /XW)

W 0,50 Kg

318

4619
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Light sources

GU10LED

2x7W 2700K 580Im (art. 0094/16 /W)
2x7W 3000K 600Im (art. 0094/16 /WW)
2x7W 4000K 630Im (art. 0094/16 /XW)

W 0,80 Kg
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Newton Flat

4611
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
31 Cromato lucido - Cromed
Color temperature Optics Light sources ~ Im
i w 4000K M3 /40 LED 8,9W 1353Im
w 4000K /ST Satinato - Satin LED 8,9W 1353Im
/MWW 3000K M3 /40 LED 8,9W 1303Im
. 2 /MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 8,9W 1303Im
XW  2700K M3 /40 LED 8,9W 1244Im
/XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 8,9W 1244Im
W @ %Q 0,60 Kg
i i 15 5.2
i | —_—
n
ol
f . . .
] __,:"I .-'-I [ ' [ =
| i —— —
I N NS
9‘0°\‘ —t
375 @
4614
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.31 Cromato lucido - Cromed
Color temperature Optics Light sources ~ Im
w 4000K M3 /40 LED 2x8,9W 2706Im
w 4000K /ST Satinato - Satin LED 2x8,9W 2706Im
/MWW 3000K M3 /40 LED 2x8,9W 2606Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 2x8,9W 2606Im
XW  2700K M3 /40 LED 2x8,9W 2488Im
XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 2x8,9W 2488Im
W @3 1,25 Kg

Accessori - Accessories
0264

Parabola decorativa

Decorative parabolic reflector
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Ottiche Disponibili - Available Optics

(5

&

"3 /40 /ST
Ottica fascio stretto per luce d’accento Ottica fascio largo Ottica fascio diffuso per illuminazione generale
Narrow beam optic for accent lighting Wide beam optic Diffused light optic for general lighting
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Newton Slim

4610

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

31 Cromato lucido - Cromed

Color temperature Optics Light sources ~ Im

w 4000K /35 /48 /63 LED 8,9W 1353Im
w 4000K /ST Satinato - Satin LED 8,9W 1353Im
/MWW 3000K /35 /48 /63 LED 8,9W 1303Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 8,9W 1303Im
/XW  2700K /35 /48 /63 LED 8,9W 1244Im
/XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 8,9W 1244Im
W @ %I% 0,60 Kg

4613

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.31 Cromato lucido - Cromed

Color temperature Optics Light sources ~ Im

w 4000K /35 /48 /63 LED 2x8,9W 2706Im
w 4000K /ST Satinato - Satin LED 2x8,9W 2706Im
/MWW 3000K /35 /48 /63 LED 2x8,9W 2606Im
/WW  3000K /ST Satinato - Satin LED 2x8,9W 2606Im
XW  2700K /35 /48 /63 LED 2x8,9W 2488Im
/XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 2x8,9W 2488Im
W %2 1,25 Kg

Accessori - Accessories

. 0265
Diffusore in vetro Pyrex sabbiato
Sand blasted Pyrex glass diffuser

.01 Ghiera bianca - White ferrule
.02 Ghiera nera - Black ferrule

©lefole

Ottiche Disponibili - Available Optics

/35 /48 /63 /ST
Ottica fascio stretto per luce d’accento Ottica fascio medio Ottica fascio largo Ottica fascio diffuso per illuminazione generale
Narrow beam optic for accent lighting Medium beam optic Wide beam optic Diffused light optic for general lighting

3923



Fgokube

design ABS Studio - 2020

Lampade a plafone di facile installazione
caratterizzate dallo spessore dell’alluminio.

Disponibili in due lunghezze e in diverse —
finiture.
Easy to install ceiling lamps characterized by O u e
the thickness of the aluminum. I
Available in two lengths and in different

finishes.

Plafonniers faciles a installer caractérisés par
I'épaisseur de I'aluminium.

Disponible en deux longueurs et en différentes
finitions.

Plafones de facil instalacion caracterizados
por el espesor del aluminio.

Disponible en dos longitudes y en diferentes
acabados.

Einfach zu installierende Deckenleuchten,
die sich durch die Dicke des Aluminiums
auszeichnen. Erhéltlich in zwei Ldngen und in
verschiedenen Ausfiihrungen.

lMpocmble 8 ycmaHoBKe  OMOOYHbIE
c8emusbHUKU Xapakmepu3sytomcsi
monuwuHoU amomuHus. [ocmyneH e 08yx
gapuaHmax OfluHbI U € pasnu4yHol omoesnkod.

X
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q
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"
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Y L] i - -
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5664 5665
.01 Bianco - White .01 Bianco - White
.02 Nero - Black .02 Nero - Black
.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing .35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing
.02.28 Nero / interno foglia rame - Out black / in copper leaf .02.28 Nero / interno foglia rame - Out black / in copper leaf
.02.29  Nero / interno foglia oro - Out black / in gold leaf .02.29  Nero / interno foglia oro - Out black / in gold leaf
8x8
Light sources Light sources -
GU10LED GU10 LED
7W 2700K 580Im (art. 0094/XW) _8x8 7W 2700K 580Im (art. 0094/XW)
7W 3000K 600Im (art. 0094/WW) 7W 3000K 600Im (art. 0094/WW) -
7W 4000K 630Im (art. 0094/W) v 7W 4000K 630Im (art. 0094/W) o
7W 2700K 510Im (art. 0104/XW) 7W 2700K 510Im (art. 0104/XW)
7W 3000K 530Im (art. 0104/WW) 7W 3000K 530Im (art. 0104/WW)
7W 4000K 550Im (art. 0104/W) 7W 4000K 550Im (art. 0104/W)

/(O] 0,30 Kg /(O] 0,40 Kg

Codici finiture - Finishes codes

Nero foglia oro Nero foglia rame D . . - !

Black gold leaf Black copper leaf

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .35 Sabbia - Sand .02.28 Nero foglia rame .02.29 Nero foglia oro
Black copper leaf Black gold leaf
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design ABS Studio - 2020

Lampade a plafone di facile installazione
caratterizzate dallo spessore dell’alluminio e
dall'assenza di viti.

La forma a taglio la rende ideale per creare un
semplice effetto wall-washer.

Easy-to-install ceiling lamps characterized
by the thickness of the aluminum and the
absence of screws.

The cut shape makes it ideal for creating a
simple wall-washer effect.

Plafonniers faciles a installer caractérisés par
I'épaisseur de I'aluminium et 'absence de vis.
La forme découpée le rend idéal pour créer
un simple effet wall-washer.

Plafones de facil instalacion caracterizados
por el espesor del aluminio y falta de tornillos.
La forma cortada lo hace ideal para crear un
efecto simple de bafiador de pared.

Einfach zu installierende Deckenleuchten,
die sich durch die Dicke des Aluminiums und
das Fehlen von Schrauben auszeichnen.
Die Schnittform macht es ideal fiir einen
einfachen Wallwasher-Effekt.

lMpocmbie 8 ycmaHoeKe  MOMOIIOYHbIE
C8eMUIIbHUKU, omiiuyarouyuecss mornujuHou
anoMuHUsi U omcymcmeueM  8UHMO8.
®opma cpesa deraem eeo udearibHbIM Orisi
co30aHusi npocmozo aghghekma OMbI8aHUSsI
CmeH.
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U

Cut

5662

a7

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

Light sources

21

GU10 LED

7W 2700K 580Im (art. 0094/XW)

7W 3000K 600Im (art. 0094/WW)

7W 4000K 630Im (art. 0094/WW)

7W 2700K 510Im (art. 0104/XW)

7W 3000K 530Im (art. 0104/WW)

7W 4000K 550Im (art. 0104/WW)

966
©)

Dim

W 5]

0,35Kg

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black




design ABS Studio - 2020

Egotu be

Lampade a plafone di facile installazione
caratterizzate dallo spessore dell’alluminio e
dall'assenza di viti.

Disponibili in due lunghezze e in diverse
finiture.

La collezione Egotube si completa con la
versione a sospensione (pg. 212).

Easy-to-install ceiling lamps characterized
by the thickness of the aluminum and the
absence of screws.

Available in two lengths and in different
finishes.

The Egotube collection is completed with the
suspension application (pg. 212).

Plafonniers faciles a installer caractérisés par
I'épaisseur de I'aluminium et 'absence de vis.
Disponible en deux longueurs et en différentes
finitions.

La collection Egotube est complétée par la
version suspension (p. 212).

Plafones de facil instalacion caracterizados
por el grosor del aluminio y la falta de tornillos.
Disponible en dos longitudes y en diferentes
acabados.

La coleccion Egotube se completa con la
version de suspension (pag. 212).

Einfach zu installierende Deckenleuchten,
die sich durch die Dicke des Aluminiums und
das Fehlen von Schrauben auszeichnen.
Erhéltlich in zweiLdngen undin verschiedenen
Ausflihrungen. Abgerundet wird die Egotube-
Kollektion mit der Aufhdngungsapplikation (S.
212).

[lpocmble 8 ycmaHo8Ke  MOMOIOYHbIE
€8emMuIIbHUKU, OMuYyarouuecss mornuuHou
anoMuHUs U omcymcmeueM  8UHMOS.
HocmyneH e 08yx eapuaHmax OnuHbI
u c pasnuyHol omoenkod. Konnekyusi
Egotube dononHsemcsi npunoxeHuem 0
npuocmaHoske (cmp. 212).
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Nero foglia rame
Black copper leaf

=

Nero foglia oro
Black gold leaf

5660 5661

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

.02 Nero - Black .02 Nero - Black

.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing .35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

.02.28 Nero / interno foglia rame - Out black / in copper leaf .02.28  Nero/ interno foglia rame - Out black / in copper leaf

.02.29  Nero / interno foglia oro - Out black / in gold leaf .02.29  Nero / interno foglia oro - Out black / in gold leaf

.31.01  Cromato / interno bianco - Out chromed / in white .31.01  Cromato / interno bianco - Out chromed / in white
a7

Light sources Light sources

GU10 LED GU10 LED

7W 2700K 580Im (art. 0094/XW) 27 7W 2700K 580Im (art. 0094/XW)

7W 3000K 600Im (art. 0094/WW) 7W 3000K 600Im (art. 0094/WW) &

7W 4000K 630Im (art. 0094/W) . 7W 4000K 630Im (art. 0094/W)

7W 2700K 510im (art. 0104/XW) 7W 2700K 510Im (art. 0104/XW)

7W 3000K 530Im (art. 0104/WW) 7W 3000K 530Im (art. 0104/WW)
7W 4000K 550Im (art. 0104/W) 7W 4000K 550Im (art. 0104/W)

W @ 0,30 Kg W @ 0,40 Kg

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .35 Sabbia - Sand .02.28 Nero fogliarame  .02.29 Nero foglia oro  .31.01 Cromato -Bianco
Black copper leaf Black gold leaf Chromed, in white
329



design ABS Studio - 2010

Lampade da parete orientabili, in alluminio
e ottone. Disponibili in ottone dorato 24K,
cromo e nickel.

Adjustable wall lamps in aluminum and
brass.

Available in 24K gold, nickel matt or chro-
med finish.

Appliques orientables en aluminium et
laiton. Disponibles en finition doré 24K,
chromé ou nickel mat.

Verstellbare Wandleuchten aus Alumi-
nium und Messing. Ausfiihrung Gold 24 K,
Chrom und Nickel.

Apliques orientables en latén y aluminio.
Disponibles en acabado dorado 24K, cro-
mo y niquel.

[MoeopomHbIl HacmeHHbIU c8emuribHUK 8

anrMuHUU u riamyHu. [1o305104eHHbIU 24K,
XPOMUPOBaHHbIU UrU HUKEUPOBAHHbIU .
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'kon

'kon maxi




lkon - lkon maxi

4504

4595

.21 Dorato lucido - Shiny golded

.21 Dorato lucido - Shiny golded

.31 Cromato lucido - Shiny Chromed

.31 Cromato lucido - Shiny Chromed

.32 Nickel satinato - Nickel mat

.32 Nickel satinato - Nickel mat

Color temperature  Light sources  Im

Color temperature  Light sources  Im

/MWW 3000K LED 5W 910Im

/MWW 3000K LED 7,5W 1320im

XW  2700K LED 5W 850Im

XW  2700K LED 7,5W 1250Im

VIR 0709

W @2 1,10 Kg
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design ABS Studio - 2019

Lampade orientabile da soffitto
caratterizzate da una forma essenziale e
pura.

La sorgente arretrata garantisce una luce
d’accento ben definita e confortevole.
L'alimentatore integrato nella struttura
semplifica 'installazione.

La collezione si completa con la versione a
sospensione Stick (pg.118).

Adjustable ceiling lamps characterized by a
minimal design.

The retro fit source guarantees a well-
defined and comfortable accent light.

The built in power supply simplifies
installation.

The collection is completed with the Stick
suspension application (pg.118).

Plafonniers orientables caractérisés par
une forme essentielle et pure.

La source en retrait garantit une lumiere
d’accentuation bien définie et confortable.
L’alimentation électrique intégrée a la
structure simplifie 'installation.

La collection est complétée par la version
suspension Stick (p.118).

Lamparas de techo orientables
caracterizadas por una forma esencial y
pura.

La fuente hacia atras garantiza una luz de
acento bien definida y comoda.

La fuente de alimentacién integrada en la
estructura simplifica la instalacion.

La coleccién se completa con la version
Stick de suspension (pag.118).

Verstellbare Deckenleuchten mit
minimalistischem Design. Die Retrofit-
Quelle garantiert ein gut definiertes und
angenehmes Akzentlicht. Das eingebaute
Netzteil vereinfacht die Installation.
Abgerundet wird die Kollektion mit der
Stick-Aufhdngungsanwendung (S.118).

Peeynupyembie 10OMOJIOYHbIE
c8EeMUITbHUKU omiu4aromesi
MUHUMAanUCmuYHbIM ousalHom.

HMcmoyHuk ceema 6 cmune pempo
2apaHmupyem 4Yemko OYepyeHHbIl U
yO06HbIU aKkueHMHbIU ceem. BcmpoeHHbIU
610K numaHusi  yrpowiaem yCcmaHO8KY.
Basepwaem cbopHuk npunoxeHue Stick
Suspension (cmp.118).
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Joystick

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.21 Dorato lucido - Shiny golded
.25 Dorato satinato - Golded satin

Color temperature Optics Light sources ~ Im

w 4000K /48 LED 6,1W 975Im
w 4000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 975Im
/MWW 3000K /48 LED 6,1W 939Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 939Im
XW  2700K /48 LED 6,1W 896Im
XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 896Im
W %3 0,90 Kg
5588

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.21 Dorato lucido - Shiny golded
.25 Dorato satinato - Golded satin

Color temperature Optics Light sources ~ Im

W 4000K /48 LED 6,1W 975Im

w 4000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 975Im

MW 3000K /48 LED 6,1W 939Im L 298
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 939Im i
XW  2700K /48 LED 6,1W 896im

XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 896Im

MR 1.00Kg

5589 100

oo
w~
~ o
00 0
[ToNTe}
[TolTe}

.01 Bianco - White 232
.02 Nero - Black

.21 Dorato lucido - Shiny golded
.25 Dorato satinato - Golded satin

Color temperature Optics Light sources ~ Im

W 4000K /48 LED6,1W 975Im

MW 4000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 975Im
MWW 3000K /48 LED 6,1W 939Im Y |

MW 3000K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 939im 2 §

XW  2700K /48 LED 6,1W 896m ‘

XW  2700K /ST Satinato - Satin LED 6,1W 896Im 4 25%) 25°

W@ %3 1,10 Kg

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .21 Dorato lucido .25 Dorato satinato
Shiny golded Golded satin
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design ABS Studio - 2020

Marte

Lampade a plafone o incasso in alluminio a
struttura conica disponibile in due altezze.

La forma caratterizza I'emissione della Luce
creando coni luminosi d’effetto.

La sorgente & arretrata e non abbagliante.

Conical structure aluminum ceiling or
recessed lamps available in two heights.

The shape allows the emission of light by
creating effect light cones.

The source is retro fit avoiding glaring.

Plafonniers a structure conique en aluminium
ou lampes encastrées disponibles en deux
hauteurs.

La forme caractérise I'émission de lumiere en
créant des cénes lumineux a effet.

La source est en retrait et non éblouissante.
Lamparas de techo o empotrables de
estructura conica de aluminio disponibles en
dos alturas.

La forma caracteriza la emision de Iuz
creando efectos de conos de luz.

Lafuente estaretrasaday no es deslumbrante.

Decken- oder Einbauleuchten aus Aluminium
mit konischer Strukturin zwei Hohen erhéltlich.
Die Form ermdéglicht die Emission von Licht
durch die Bildung von Effektlichtkegeln. Die
Quelle ist nachgeriistet, um Blendung zu
vermeiden.

AnOMUHUEBbLIE [TOMOIIOYHbIE C8EeMUITbHUKU
c KOHu4ecKol cmpykmypou unu
ecmpausaeMble c8emusibHUKU 08YX 8bICOM.
Qopma  rosgonissem  u3fydamb  ceem,
co30asasi ahheKkm €8emosbix KOHYCO8.
MlcmoyHUK  8bInosIHEH 6 cmune  pempo,
u3bezas cnensawe20 832n1s0a.

5651.02 + 0923
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5651

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

Light sources

40

E 27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W/

h @

5652

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

Light sources

E27LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

55

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

¥/

1,00 Kg

Accessori - Accessories

0923

Incasso per cartongesso
Incasso per cartongesso

.01 Bianco - White

5651 + 0923

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black




design Mati - 2020

Lampade a plafone realizzata e caratterizzata
da due coni di alluminio.
Saturno é predisposta per lampadina E27LED
Globo diametro 12,5 cm.

Ceiling lamps made and characterized by two
aluminum cones.

Saturno is designed for an E27LED Globe
bulb with a diameter of 12.5 cm.

Plafonniers fabriqués et caractérisés par
deux cbénes en aluminium.

Saturno est congu pour une ampoule Globe
E27LED d’'un diametre de 12,5 cm.

Léamparas de techo fabricadas y
caracterizadas por dos conos de aluminio.
Saturno esta disefiado para una bombilla
E27LED Globe con un diametro de 12,5 cm.

Deckenleuchten hergestellt und
gekennzeichnet durch zwei Aluminiumkegel.
Saturno ist fiir eine E27LED Globe Gliihbirne
mit einem Durchmesser von 12,6 cm
ausgelegt.

lMomonoyHbie ce8emMUNbHUKU 8bIMOSIHEeHbI U
Xxapakmepu3syromcsi 08yMsi arntoMUHUE8bIMU
KOHycamu. Saturno paspabomaH 0rsi namribi
E27LED Globe duamempom 12,5 cm.

Saturno

Saturno

Codici finiture - Finishes codes

ul

.01 Bianco - White .02.01 Nero/Bianco
Black/White

5655

.01 Bianco - White

.02.01 Nero/Bianco - Black/White

Light sources

E 27 LED

11W 2700K 1521Im (art. 0106/TR)

11W 2700K 1521Im (art. 0106/ML)

1,00 Kg

@ 14,5

29

34



Urano

design ABS Studio - 2020

Lampade a plafone di grande dimensione
realizzata in alluminio tornito.

Lampada con attacco E27 e sorgente
proposta in tre tipologie per differenti effetti di
luce.

Large ceiling lamps made of turned aluminum.
Lamp with E27 socket and three different
lamp sources to achieve different light effects.

Grands plafonniers en aluminium tourné.
Lampe avec douille E27 et source proposée
en trois types pour différents effets lumineux

Grandes plafones fabricados en aluminio
torneado.

Lampara con casquillo E27 y fuente propuesta
en tres tipos para diferentes efectos de luz

GroRe Deckenleuchten aus gedrechseltem
Aluminium. Lampe mit E27-Fassung und
drei verschiedenen Lampenquellen, um —_
unterschiedliche Lichteffekte zu erzielen.

5654 y“ii:il“j ]
.01 Bianco - White \ |

.02 Nero - Black

.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

bornbwue nomornoyHble C8emMuIIbHUKU U3
moueHoe0 anrMuHus. llamna ¢ yokonem E27
U mpeMmsi pasHbIMU UCMOYHUKaMu ceema Orisi
docmukeHUs1 pasHbIX C8emoebIX 3¢hgheKmos.

Light sources

E 27 LED

11W 2700K 1521Im (art. 0106/TR)
11W 2700K 1521Im (art. 0106/ML)

I 74 1,60 Kg 250

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .35 Sabbia - Sand
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Baloon

Lampadada parete aluce indiretta dalla forma elegante
ed essenziale realizzata in alluminio verniciato.

Il disegno si ispira al calice per la degustazione del
cognac o del brendy.

Il portalampada E27 garantisce la possibilita di
scegliere per Baloon la quantita di luce desiderata.

La sua semplicita formale & perfetta per adattarsi a
qualsiasi ambiente classico o moderno, pubblico o
privato ed a qualsiasi stile.

La collezione Baloon si completa con le versioni da
terra (pg. 244) e a sospensione (pg. 198).

Indirect light wall lamp with an elegant and essential
shape made of painted aluminum.

The design is inspired by the glass for tasting cognac
or brendy.

The E27 lamp holder guarantees the possibility to
choose the desired amount of light for Baloon.
Minimal design matches to any classic or modern
environment, public or private and to any style.

The Baloon collection is completed with the floor (pg.
244) And suspension (pg. 198) applications.

Applique a lumiere indirecte avec une forme élégante
et essentielle en aluminium peint.

Le design s’inspire du verre de dégustation de cognac
ou de brendy.

La douille E27 garantit la possibilité de choisir la
quantité de lumiéere souhaitée pour Baloon.

Sa simplicité formelle est parfaite pour s’adapter a
n’importe quel environnement classique ou moderne,
public ou privé et a n’importe quel style.

La collection Baloon est complétée par les versions
sol (p. 244) et suspension (p. 198).

Aplique de pared de luz indirecta de forma elegante y
esencial fabricado en aluminio pintado.

El disefio esta inspirado en la copa para degustar
coriac o brendy.

El portalamparas E27 garantiza la posibilidad de
elegir la cantidad de luz deseada para Baloon.

Su sencillez formal es perfecta para adaptarse a
cualquier ambiente clasico o moderno, publico o
privado y a cualquier estilo.

La coleccion Baloon se completa con las versiones de
suelo (pag. 244) y suspension (pag. 198).

Indirektlicht Wandleuchte mit einer eleganten und
essentiellen Form aus lackiertem Aluminium. Das
Design ist vom Glas zum Verkosten von Cognac oder
Brendy inspiriert. Die E27-Lampenfassung garantiert
die Médglichkeit, die gewiinschte Lichtmenge fiir
Baloon zu wéhlen. Minimales Design passt zu jeder
klassischen oder modernen Umgebung, Offentlich
oder privat und zu jedem Stil. Abgerundet wird die
Baloon-Kollektion durch die Applikationen Boden (S.
244) und Aufhdngung (S. 198).

HacmeHHbIl  ceemurnibHUK  OmpaxeHHo20 ceema
aneeaHMHOU U npocmol YopMbl U3 OKpaweHHO20
amomuHus.  [usalH e0oxHoeneH 6okasoMm Onst
Oecycmauyuu KoHbsika unu 6peHda. [lampoH E27
2apaHmupyem 803MOXHOCMb 6bibopa xerraemMo20
Konuyecmea ceema 0511 Baloon. MuHumanucmu4HbIl
OuzaliH nodxodum K mwbol knaccudyeckold usmu
cospemMeHHOU obcmaHoske, 0bwecmeeHHoU usu
yacmHoUu u k mobomy cmuno. Konnekyusi Baloon
doronHaemcs HarnonbHbIMU (cmp. 244) Yl modeecHbiMuU
(cmp. 198) Annnukayusmu.
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Baloon

4524

.01 Bianco - White

Light sources

E27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W 2,40 Kg

@15

14

a12
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Lampada a Parete a Luce indiretta realiz-
zata in alluminio verniciato con diffusore in
metacrilato satinato.

Le forme minimali, risultato di un’estre-
ma ricerca geometrica, ben si adattano a
qualsiasi ambiente, sia pubblico che pri-
vato.

Disponibile anche versione dimmerabile.
La collezione Bureau si completa con le
versioni da terra (pg. 240) e sospensione

(pg.164).

Wall lamp with indirect light made of pain-
ted aluminum with satin methacrylate dif-
fuser.

The minimal shapes, result of extreme
geometric research, are suitable for any
environment, either public or private.
Dimmable version also available.

The Bureau collection is completed with
floor (pg. 240) and suspended (pg. 164)
applications.

Applique a lumiere indirecte en aluminium
peint avec diffuseur en méthacrylate sa-
tiné. Les formes minimales, résultat d’une
recherche géométrique extréme, s’adap-
tent bien a tout environnement, tant public
que privé. Version a intensité variable ég-
alement disponible.

La collection Bureau est complétée par
les versions au sol (p. 240) et a suspen-
sion (p.164).

Aplique de pared de luz indirecta fabrica-
do en aluminio pintado con difusor de me-
tacrilato satinado.

Las formas minimas, resultado de una in-
vestigacion geométrica extrema, se adap-
tan bien a cualquier entorno, tanto publico
como privado. También disponible en ver-
sion regulable. La coleccion Bureau se
completa con las versiones de suelo (pag.
240) y suspension (pag. 164).

Wandleuchte mit indirektem Licht aus
lackiertem Aluminium mit Diffusor aus
satiniertem Methacrylat. Die minimalen

T 4587 4588 piv 4588 DIV DALI
Formen, das Ergebnis einer extremen ge- 01 Bianco - White 01 Bianco - White 01 Bianco - White
ometrischen Forschung, eignen sich fir 02 Nero - Black 02 Nero - Black .02 Nero - Black
jede 6&ffentliche oder private Umgebung. .05 Rosso - Red .05 Rosso - Red .05  Rosso - Red
Auch dimmbare Version erhéltlich. Die
Sammlung des Bureaus wird durch Bo- Color temperature  Light sources  Im Color temperature  Light sources  Im Color temperature  Light sources  Im

w 4000K LED 25,3W 4080Im /W/DIM  4000K LED253W  4080Im /W/DALI 4000K LED 25,3W 4080Im
/MWW 3000K LED 25,3W 3880Im /WW/DIM  3000K LED253W  3880Im /WW/DALI 3000K LED 25,3W 3880Im
XW  2700K LED 25,3W 3720im /XW/DIM ~ 2700K LED253W  3720Im /XW/DALI  2700K LED 25,3W 3720im

W@ %Q 1,70 Kg W@ % @ 2,00 Kg W@ %3@ 2,00 Kg

den- (S. 240) und schwebende (S.164)
Anwendungen vervollsténdigt.

HacmeHHbIl ceemusibHUK OMpa)eHHo20
cgema U3 KpaweHo20 amoMUHUSI C

pacceusamesnieM U3 CamuHUPOBaHHO20 @ @
Memakpusama. MuHumaribHble
opMmbl,  pesynibmam  3KCmpemaribHbIX
2e0MempuYeCcKUX uccrniedosaHud,
nodxo0ssm Onsa  mobou  cpedbl, Kak

obwecmeeHHoOU, mak u yacmHol. Takxe
docmynHa eepcusi € peaynupyemoul
SPKOCMbIO. Konnekyusi BGropo
oononHaemcsi HamnonbHbiMu (cmp. 240)
W npuocmaHoeneHHbiMu  (cmp. 164)
lMpunoxeHusmu.
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Radar

Lampada da soffitto con paralume in tessuto
PVC autoestinguente.

Struttura in alluminio e diffusore interno in poli-
carbonato opalino. Disponibile in tre dimensioni.
La tecnologia LED asseconda il disegno circola-
re della lampada e la Luce modella ed esalta la
forma conferendole un sorprendente aspetto di
anello luminoso intorno ad un vuoto centrale. La
collezione Radar si completa con la versione a
sospensione (pg.156).

Ceiling lamp with lampshade in self-extinguishing
PVC fabric.

Aluminum structure and internal opal polycarbo-
nate diffuser. Available in three sizes.

The LED technology indulges the circular design
of the lamp, meanwhile light beam moulds and
enhances the shape, ending in an amazing and
luminous ring around a central void. The Radar
collection is completed with the suspended appli-
cation (pg.156).

Plafonnier avec abat-jour en tissu PVC auto-ex-
tinguible.

Structure en aluminium et diffuseur interne en
polycarbonate opale. Disponible en trois tailles.
La technologie LED soutient le design circulaire
de la lampe et des modeles Light et rehausse
la forme en lui donnant un aspect surprenant
d’anneau lumineux autour d’un vide central. La
collection Radar est complétée par la version su-
spension (p.156).

Lampara de techo con pantalla en tejido PVC au-
toextinguible.

Estructura de aluminio y difusor interno de poli-
carbonato opal. Disponible en tres tamarios.

La tecnologia LED apoya el disefio circular de
la ldmpara y los modelos Light y realza la forma
déndole una apariencia sorprendente de anillo
luminoso alrededor de un vacio central. La co-
leccion Radar se completa con la version de su-
spension (pag.156).

Deckenleuchte mit Lampenschirm aus selbstver-
l6schendem PVC-Gewebe. Aluminiumstruktur
und interner Diffusor aus opalem Polycarbonat.
Erhéltlich in drei Gré3en. Die LED-Technologie
verwéhnt das kreisférmige Design der Lampe,
wéhrend der Lichtstrahl die Form formt und ver-
bessert und in einem erstaunlichen und leuchten-
den Ring um einen zentralen Hohlraum endet.
Die Radarsammliung wird mit der ausgesetzten
Anwendung (S.156) vervollsténdigt.

lMomorno4HbIl  ceemurnbHUK € abaxypom U3
camodamyxaroweli mxaHu NBX. ArmtomuHuesasi
KOHCIMPYKUUST U 8HYmMpeHHUU Ougbgby3op u3
oriarogoeo  nonukapboHama. [ocmyrieH 8
mpex pasmepax. CeemoOuoOHasi mexHorIoausi
obecriedueaem Kpyanbili Ou3alH JsiaMrbl, 8
mo epems Kak ceemoeoll Iyd hopmupyem
u yny4qwaem chopmy, 3aKaH4ueasiChb
yousumerisHbIM ceemsiLuMcsi Konbuyom
B0KpYye ueHmparibHol rycmomsl. Konnekyusi
Radar  QononHsemcsi  npuocmMaHo8NeHHbIM
npunoxeHuem (cmp.156).
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Radar

.01 Bianco / interno bianco - Out white / in white

5607 5608

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

.02.01 Nero/ interno bianco - Out black / in white .02.01 Nero / interno bianco - Out black / in white

.02.21 Nero / interno dorato lucido - Out black / in shiny gold .02.21 Nero / interno dorato lucido - Out black / in shiny gold

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im
.02.01 Nero / interno bianco - Out black / in white w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im w 4000K LED 37,8W CRI>90 4746lm
/MWW 3000K LED 27W CRI>90 3030Im /MWW 3000K LED 37,8W CRI>90 4242Im
XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im /XW  2700K LED 37,8W CRI>90 3969Im
W@ %3 1,80 Kg W@ %3 3,70 Kg
3 3

28

46

14
—

14
—

@ 54
p—
7

@72

.02.21 Nero / interno dorato lucido - Out black / in shiny gold
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Ch@rme

Lampada da soffitto con paralume in pongé
di seta plissettato.

Struttura in alluminio e diffusore interno in po-
licarbonato opalino.

La collezione Charme si completa con la ver-
sione a sospensione (pg. 160).

Ceiling lamp with lampshade in pleated silk
pongeé.

Aluminum structure and internal opal polycar-
bonate diffuser.

The Charme collection is completed with the
suspended application (pg. 160).

Plafonnier avec abatjour en pongé de soie
plissé.

Structure en aluminium et diffuseur interne
en polycarbonate opale.

La collection Charme est complétée par la
version suspension (p. 160).

Lampara de techo con pantalla en plisado de
seda pongeé.

Estructura de aluminio y difusor interno de
policarbonato opal.

La coleccion Charme se completa con la ver-
sién suspension (pag. 160).

Deckenleuchte mit Lampenschirm aus plis-
siertem  Seidenpongé. Aluminiumstruktur
und interner Diffusor aus opalem Polycarbo-
nat. Abgerundet wird die Charme-Kollektion
mit der ausgesetzten Anwendung (S. 160).

lMomormno4HbIl  ceemurnbHUK C  abaxxypom
U3 MIUCCUPOBaHHOZ0 WIETKOBO20 [OH2e.
ArloMuHUe8asi KOHCMPYKUUST U 8HYMPeHHUU
Ougbgby3op u3 onanosozo ronukapboHama.
Konnekuusi Charme oorionHsiemcsi
rPUOCMAaHOBNEHHBIM  [PUITOXEHUEM  (cmp.
160).
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Cl’\Oer

5610

5611

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im w 4000K LED 37,8W CRI>90 4746Im

/MWW 3000K LED 27W CRI>90 3030Im /MWW 3000K LED 37,8W CRI>90 4242Im

XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im XW  2700K LED 37,8W CRI>90 3969Im

W@ %2 1,80 Kg W@ U[P 3,80 Kg
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Rail Quadra

Lampade a soffitto a luce diffusa. Il corpo & realizzato
in trafila di alluminio saldata con diffusore in metacri-
lato satinato.

Il circuito LED ad alta efficienza e il driver sono inte-
grati nella struttura della lampada. RAIL QUADRA &
pensata come un’unica grande cornice, un percorso
chiuso di luce che definisce e sottolinea lo spazio sot-
tostante. Dal disegno moderno & adatta per illumi-
nare tavoli da pranzo, scrivanie e ambienti ufficio. A
richiesta puo essere fornita in versione dimmerabile o
con altre potenze.

Diffused light ceiling lamps. The body is made of wel-
ded aluminum extrusion with satin methacrylate dif-
fuser. The high efficiency LED circuit and the drivers
are integrated into the lamp structure. RAIL QUADRA
is conceived as a single large frame, a closed path of
light that defines and emphasizes the space below.
With a modern design it is suitable for lighting dining
tables, desks and office environments. On request it
can be supplied in a dimmable version or with other
powers.

Plafonniers a lumiére diffuse. Le corps est en alumi-
nium extrudé soudé avec diffuseur en méthacrylate
satiné. Le circuit LED a haute efficacité et les pilotes
sont intégrés dans la structure de la lampe. RAIL
QUADRA est congu comme un seul grand cadre, un
chemin de lumiere fermé qui définit et met I'accent sur
I'espace en dessous. Avec un design moderne, il con-
vient a I'éclairage des tables a manger, des bureaux
et des environnements de bureau. Sur demande, il
peut étre fourni en version dimmable ou avec d’autres
puissances.

Plafones de luz difusa. El cuerpo esta fabricado en
extrusion de aluminio soldado con difusor de meta-
crilato satinado. El circuito LED de alta eficiencia y
los controladores estan integrados en la estructura de
la lampara. RAIL QUADRA se concibe como un solo
gran marco, un camino cerrado de luz que define y
enfatiza el espacio debajo. Con un disefio moderno,
es adecuado para iluminar mesas de comedor, escri-
torios y entornos de oficina. Bajo pedido se puede su-
ministrar en version regulable o con otras potencias

Deckenlampen mit diffusem Licht. Der Kérper besteht
aus geschweillstem Aluminium-Strangpressprofil mit
satiniertem Methacrylat-Diffusor.

Die hocheffiziente LED-Schaltung und die Treiber
sind in die Lampenstruktur integriert. RAIL QUADRA
ist als einzelner grolRer Rahmen konzipiert, ein ge-
schlossener Lichtweg, der den darunter liegenden
Raum definiert und betont. Mit modernem Design ei-
gnet sie sich zur Beleuchtung von Esstischen, Schrei-
btischen und Biiroumgebungen. Auf Anfrage kann er
in einer dimmbaren Version oder mit anderen Leistun-
gen geliefert werden.

lMomornoyHble ceemuribHUKU paccesiHHo2o ceema.
Kopnyc uszomoeneH U3 ceapHo20 asrtoMUHUEB020
npogpuns ¢ Oughghy3opom U3 CcamuHUPOBaHHO20
Memakpunama.

Cxema 8bICOKO3GhghekmueHo20 cgemoduoda U
Opalieepbl UHMe2puUpPOBaHbl 8 CMPYKMypy namribl.
RAIL QUADRA 3adymaHa kak 0OHa 6ornbwas
pama, 3amMkHymasi ceemosasi O0poxkKa, Komopasi
onpedesnisiem U nod4yepkKueaem rnpocmpaHCcmeo 6HU3Y.
Ob6nadasi cospemMeHHbIM Ou3alHOM, OH MoOXodum
0nsi oceeuweHuUsi 06e0eHHbIX CMOorio8, MUCbMEHHbIX
cmorioe U 0gbucHbIX romeweHud. [lo 3anpocy
OH Moxem O6bimb [ocmaeneH c peaynupyemol
SPKOCMbIO UruU ¢ OpyeuMu MOWHOCMSIMU.
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Rail
Quadro

5562
.01 Bianco - Whie ]
.02 Nero - Black

.85 Verniciato argento - Painted silver finishing

.86 Verniciato oro - Painted gold finishing

.87 Verniciato rame - Painted copper finishing

.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing

6,8

80 x 80

Dimmerabile su richiesta
Biemissione su richiesta
Dimmable on request
Biemission on request

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 54W CRI>90 6780Im

/MWW 3000K LED 54W CRI>90 6060Im

XW  2700K LED 54W CRI>90 5670Im

W IP40 . %2 350 Kg 35

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .85 Verniciato argento .86 Verniciato oro .87 Verniciato rame .88 Verniciato bronzo
Painted silver finishing Painted gold finishing Painted copper finishing Painted bronze finishing
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Lampade da Soffitto e da Parete in estruso d’alluminio
con diffusore in metacrilato satinato.

Disponibile in diverse misure e finiture con forma line-
are o quadra.

L'assenza di viti, 'alimentatore integrato nella strut-
tura e il fissaggio cavi allinterno della barra rendono
Rail una lampada estremamente elegante.

Possibile I'integrazione dei proiettori Newton.

La collezione Rail si completa con le versioni a so-
spensione (pg.174).

Ceiling and Wall Lamps in extruded aluminum with
satin methacrylate diffuser.

Available in different sizes and finishes with linear or
square shape.

Screwless and with a built-in driver, positioning the
fixing of cables inside the profile, Rail introduces itself
as an extremely functional and elegant lamp.
Integration with Newton projectors is also possible.
The Rail collection is completed with the suspended
application (pg.174).

Plafonniers et Appliques en aluminium extrudé avec
diffuseur en méthacrylate satiné.

Disponible en différentes tailles et finitions avec forme
linéaire ou carrée.

L’absence de vis, I'alimentation intégrée a la structure
et la fixation des cables a l'intérieur de profil font de
Rail une lampe extrémement élégante.

L’intégration de projecteurs Newton est possible.

La collection Rail est complétée par les versions a su-
spension (p.174).

Léamparas de techo y pared en extrusion de aluminio
con difusor de metacrilato satinado.

Disponible en diferentes medidas y acabados con for-
ma lineal o cuadrada.

La ausencia de tornillos, la fuente de alimentacion in-
tegrada en la estructura y la fijacion de cables en el
interior de perfil hacen de Rail una lampara extrema-
damente elegante.

Es posible la integracion de proyectores Newton.

La coleccion Rail se completa con las versiones de
suspension (pag.174).

Decken- und Wandleuchten aus stranggepresstem
Aluminium mit Diffusor aus satiniertem Methacrylat.
Erhéltlich in verschiedenen Gréf3en und Ausflihrungen
mit linearer oder quadratischer Form. Schraubenlos
und mit einem eingebauten Treiber, der die Kabelbe-
festigung im Profil positioniert, présentiert sich Rail als
dulBerst funktionale und elegante Leuchte. Auch die
Integration mit Newton-Projektoren ist méglich. Abge-
rundet wird die Rail-Kollektion mit dem suspendierten
Antrag (S.174).

lMomoroyHble U HacmeHHble CeEeMUIIbHUKU U3
3KCMpyOUPOBaHHO20  ammtOMUHUST € Ougbghy30pom
U3 camuHUpoBaHHO20 Memakpuniama. [ocmynHbl
8 pasnuyHbIX pasMepax u omaoernkax ¢ JSIUHelHoU
unu  keadpamHol  ¢hopmou. besguHmosolu U
CO  8CMpPOeHHbIM  OpalieepoM,  M038OISHOUUM
¢bukcuposame kabernu 8Hympu npocpuris,
Rail  npedcmaensem coboli ypessbiyaliHo
OYHKUUOHaIbHbIU U 3ne2aHMHbIlU ceemuribHUK. Takxe
803MOXHa UHMeepauusi ¢ rpoekmopamu Newton.
CbopHuk Rail OomonHsemcs MpuocmaHo8rneHHbIM
npunoxeHuem (cmp.174).
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Rail

4578 4579

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

Dimmerabile su richiesta Dimmerabile su richiesta

Dimmable on request Dimmable on request

Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 13,5W CRI>90 1695im w 4000K LED 27W CRI>90 3390Im

/MWW 3000K LED 13,5W CRI>90 1515im /MWW  3000K LED 27W CRI>90 3030Im

/XW  2700K LED 13,5W CRI>90 1417Im XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im

W@ P40 ) @3 110Kg W@ P40 ) @3 1,50 Kg
i Dl | 02

7 3.5 152 35

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta - Table of available lengths on request.

om.  watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
77 135W 4578 % IXW 1417 4578 4% WW 1515 4578 % W 1695
102 18W Ad578.% M00XW 1890 A45T8.4/M100MW 2020 Ad5T8.4 100W 2260
1271 225W Ad5T8. % M25XW 2362 Ad578.%/125WW 2525 A578.4 /120W 2825
152 21W 45794 IXW 2835 4579, WW 3030 4579.%/W 3390
177 315w Ad5T8 % MT5XW 3307 A5T8.4MT0MW 3535 Ad578.4 1TOW 3955
202 36W Ad578 5 /200XW 3780 Ad578.4/220MWW 4040 Ad578.4 [220W 4520
27 405W AdBT8 % [225XW 4252 A5T8./230MWW 4545 Ad5T8.% [230W 5085
252 45W Ad5T8 % [250XW 4725 Ad578 4 /250MWW 5050 Ad578.4 [250W 5650
27 495W Ad578 % [275XW 5197 Ad578.4/2T0MWW 5555 Ad5T8.% [270W 6215
302 54W Ad578.% /300XW 5670 A4578.4/300MVW 6060 Ad578.4/300W 6780

% Codice finitura: - Finishes codes: .01.02.85.86 .87 .88
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Rail

5540 5541
.01 Bianco - White .01 Bianco - White
.02 Nero - Black .02 Nero - Black
.85 Verniciato argento - Painted silver finishing .85 Verniciato argento - Painted silver finishing
.86 Verniciato oro - Painted gold finishing .86 Verniciato oro - Painted gold finishing
.87 Verniciato rame - Painted copper finishing .87 Verniciato rame - Painted copper finishing
.88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing .88 Verniciato bronzo - Painted bronze finishing
Dimmerabile su richiesta Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request Dimmable on request
Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 13,5W CRI>90 1695Im w 4000K LED 27W CRI>90 3390im
/MWW 3000K LED 13,5W CRI>90 1515im /MWW 3000K LED 27W CRI>90 3030Im
e e ot XW  2700K LED 13,5W CRI>90 1417Im XW  2700K LED 27W CRI>90 2835Im
Rail + Newton W 1Pa0 @ %Q 1,10 Kg W@ P40 @ @2 1,50 Kg
Iﬂq
‘ 1 Oz ‘ 0
— 3,5
7 35 152
CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta - Table of available lengths on request.
cm.  watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
77 13,5W 5540.% IXW 1417 5540.4% /WW 1515 5540. % /W 1695
102 18W A5540.% /100/XW 1890 A5540. 4% /100/WW 2020 A5540. % /100/W 2260
127 22,5W A5540.% /125/XW 2362 A5540. % /125/\WW 2525 A5540. % /120/W 2825
152 2TW 5541. % IXW 2835 5541. % /WW 3030 5541, % W 3390
177 315W A5540.% /175/XW 3307 A5540. % /170/WW 3535 A5540. 4 170/W 3955
202 36W A5540. % /200/XW 3780 A5540. % /220/WW 4040 A5540. % /220/W 4520
227 40,5W A5540.% /225/XW 4252 A5540. % /230/WW 4545 A5540. + /230/W 5085
252 45W A5540.% /250/XW 4725 A5540. % /250/WW 5050 A5540. 4 /250/W 5650
277 49,5W A5540.% /275/XW 5197 A5540. % /27T0/WW 5555 A5540. % /270/W 6215
302 54w A5540.% /300/XW 5670 A5540. % /300/WW 6060 A5540. % /300/W 6780

% Codice finitura: - Finishes codes: .01.02.85.86 .87 .88

Codici finiture - Finishes codes

.01 Bianco - White .02 Nero - Black .85 Verniciato argento .86 Verniciato oro .87 Verniciato rame .88 Verniciato bronzo
Painted silver finishing Painted gold finishing Painted copper finishing Painted bronze finishing
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design ABS Studio - 2013

Lampada lineare a plafone in estruso d’allu-
minio con diffusore in metacrilato.

L'assenza di viti, I'alimentatore integrato nella
struttura e i tappi cromati rendono Phantom
una lampada estremamente elegante.

La collezione Phantom si completa con la
versione a sospensione (pg.186).

Linear ceiling lamp in extruded aluminum with
methacrylate diffuser.

Screwless and with a built-in driver, comple-
ted with chrome end caps, Phantom becomes
a functional and elegant lamp at the same
time

The Phantom collection is completed with the
suspended application (pg.186).

Plafonnier linéaire en aluminium extrudé avec
diffuseur en méthacrylate.

L’absence de vis, I'alimentation intégrée a la
structure et les capuchons chromés font de
Phantom une lampe extrémement élégante.
La collection Phantom est complétée par la
version suspension (pg.186).

Lampara de techo lineal en extrusion de alu-
minio con difusor de metacrilato.

La ausencia de tornillos, la fuente de alimen-
tacion integrada en la estructura y las tapas
cromadas hacen de Phantom una lampara
extremadamente elegante.

La coleccion Phantom se completa con la
version de suspension (pag.186).

Lineare Deckenleuchte aus stranggepres-
stem Aluminium mit Diffusor aus Methacrylat.
Schraubenlos und mit eingebautem Treiber,
komplettiert mit verchromten Endkappen,
wird Phantom gleichzeitig zu einer funktiona-
len und eleganten Lampe Die Phantom-Sam-
mlung wird mit der ausgesetzten Anwendung
(S.186) vervollsténdigt.

JluHelHbIt r1OMOJIOYHbIU ceemurbHUK
U3  3KCmpyOupoB8aHHO20  affOMUHUS  C

pacceusamernem u3 Memakpuama.
be3suHmMoesol u co ecmpoeHHbIM Opatieepom,
OO0MOIHEHHbIU XPOMUPOBaHHbLIMU
mopuyesbiMu 3aarywkKamu, Phan-
tom cmaHosumcsi 00HOBPEMEHHO
QYHKUUOHaIbHbIM u aree2aHmMHbIM
c8eMusIbHUKOM. Konnekyusi Phantom
doronHaemcs MpUOCMaHoB8eHHbIM

rpunoxeHuem (cmp.186).
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Phantom

5236 5237

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 13,5W 2910Im w 4000K LED 25W 3860Im

/MWW 3000K LED 13,5W 2770Im /MWW 3000K LED 25W 3680Im

W P40 @% 1,40 Kg W P40 %Q 1,70Kg
5242 5243

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im

/W/DIM  4000K LED 13,5W 2910Im /W/DIM  4000K LED 25W 3860Im

/WW/DIM  3000K LED 13,5W 2770Im /WW/DIM 3000K LED 25W 3680Im

W@ P40 @3 CPudiD A0V 140 Kg W @ 1P40 %Q Gl [1..10V] 1,70 Kg
5242 5243

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im

/W/DALI  4000K LED 13,5W 2910Im /W/DALI  4000K LED 25W 3860Im

/WW/DALI 3000K LED 13,5W 2770Im /WW/DALI  3000K LED 25W 3680Im

el P R o kg fel MR G 170Ks

85
(.

»]

86

85
1

»]

114
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design ABS Studio - 2007-2015

Lampade da Parete e da Soffitto in alluminio verniciato o
in vetro extrachiaro verniciato bianco.

Disponibile in Versione con sorgente LED COB ed
alimentatore incorporato o con sorgente con attacco
tradizionale (GU10 — G9). La collezione Alea in vetro si
completa con le versioni a sospensione (pg. 220).

Wall and Ceiling lamps in painted aluminum or in white
painted extra-clear glass.

Available in Version with COB LED source and built-in
power supply or with source with traditional connection
(GU10 - G9). The Alea glass collection is completed with
the suspended application (pg. 220).

Appliques et plafonniers en aluminium peint ou en verre
extra-clair peint en blanc.

Disponible en Version avec source COB LED et
alimentation intégrée ou avec source a raccordement
traditionnel (GU10 - G9). La collection de verres Alea est
complétée par les versions a suspension (p. 220).

Lamparas de pared y techo en aluminio pintado o en
cristal extraclaro pintado en blanco.

Disponible en Version con fuente COB LED y fuente
de alimentacion incorporada o con fuente con conexion
tradicional (GU10 - G9). La coleccion de cristales Alea se
completa con las versiones de suspension (pag. 220).

Wand- und Deckenleuchten aus lackiertem Aluminium
oder aus weil3 lackiertem extraklarem Glas. Erhéltlich in
Version mit COB-LED-Quelle und eingebautem Netzteil
oder mit Quelle mit traditionellem Anschluss (GU10 -
G9). Abgerundet wird die Alea Glaskollektion mit der
Héngeapplikation (S. 220).

HacmeHHble U MomMomno4YHble  C8eMUIbHUKU U3
OKPaWeHHo20 artoMUHUS Unu U3 C8epXrpo3paqyHo2o
cmekna, oKpaweHHo20 6 b6enbili usem. [ocmyrieH
8 sepcuu ¢ ucmoyHukom COB LED u ecmpoeHHbIM
UCMOYHUKOM — numaHusi  unu  C  UCMOYHUKOM  C
mpaduyuoHHbIM rnodkmoveHuem (GU10 - G9). Konnekyusi
cmekna Alea  QoronHsaemcss  MpUOCMAaHOBIEHHbIM
nipunoxeHuem (cmp. 220).
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Alea LED

.01 Bianco - White

.01.11 Bianco / interno rosa - Out White / in pink

.01.30 Bianco / interno foglia argento - Out White / in silver leaf
.02.01 Nero / interno bianco - Out black / in white

.02.29 Nero / interno foglia oro - Out black / in gold leaf

.25.01 Dorato satinato / interno bianco - Out gold satin / in white
.31.01 Cromato lucido / interno bianco - Out chromed /in white
.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing
Color temperature Light sources Im
w 4000K LED 6W 1073Im
/MWW 3000K LED 6W 1011Im
XW 2700K LED 6W 970Im
W %2 0,70 Kg
.01 Bianco .01.11  Bianco / interno rosa
White Out white / in pink
7,5
: 0
e
S x
=
i
.01.30 Bianco / interno foglia argento .02.01  Nero/ interno bianco
Out white / in silver leaf Out black / in white

.02.29  Nero/ interno foglia oro .25.01  Dorato satinato / bianco
Out black / in gold leaf Out brushed gold / in white
Accessori - Accessories
0182
Scermo per luce monodirezionale
Screen for single side light
| .01 Bianco - White
J ' .02 Nero - Black
.35 Verniciato sabbia
Painted sand finishing
.31.01  Cromato / interno bianco .35 Verniciato sabbia
Out chromed / in white Painted sand finishing
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Alea LED

5561
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Color temperature  Light sources  Im

w 4000K LED 6W 1073Im
/MWW 3000K LED 6W 1011Im
XW 2700K LED 6W 970Im
W W? 0,70 Kg
7,5

:" o

o
S x

o
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Alea

5185
.57 Vetro bianco - White glass
Light sources
GILED
3,5W G9 LED 3000K 350Im (art. 0092/16)
W @ 0,80 Kg
275
R — T

o

o

o

X
4282
.57 Vetro bianco - White glass
Light sources
GILED
3,5W G9 LED 3000K 350Im (art. 0092/16)
W @ 0,50 Kg
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Alea

5176

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

10,5

Light sources

GU10 LED

7W 2700K 580Im (art. 0094/XW)
7W 3000K 600Im (art. 0094/WW)
7W 4000K 630Im (art. 0094/W)
7W 2700K 510Im (art. 0104/XW)
7W 3000K 530Im (art. 0104/WW)
7W 4000K 550Im (art. 0104/W)

W 0,50 Kg

10x10

55

Accessori - Accessories

0205

Cornice con vetro sabbiato IP40

Per 5176 lampadina h. max 55 mm.
Frame with sandblasted glass - IP40
For 5176 only lamp h. max 55 mm.

et

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.35 Verniciato sabbia

Painted sand finishing
4281 s60°
.01 Bianco - White PN
.02 Nero - Black £ > —

.35 Veniciato sabbia - Painted sand finishing

10

—_—
NEgS
10,5

]|

Light sources N P
GYLED N
3,5W G9 LED 3000K 350Im (art. 0092/16) -

10

VAE

0,50 Kg

Accessori - Accessories

v

0187 0189 0205

Cornice in acciaio con apertura Cornice in acciaio con fuga di luce Cornice in acciaio vetro pirex
triangolare max 33W ECO. centrale max 20W ECO. sabbiato max 20W ECO.
Steel plate with triangular Steel plate with central slot Steel frame with pirex glass
opening max 33W ECO. max 20W ECO. max 20W ECO.

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.02 Nero - Black

.35 Vemniciato sabbia

.35 Verniciato sabbia

.35 Verniciato sabbia

Painted sand finishing

Painted sand finishing

Painted sand finishing
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design ABS Studio - 2006

Lampade da soffitto o da parete in metallo
verniciato e diffusore in policarbonato opalino.
Disponibili in due misure, diverse finiture e
con possibilita di dimmerazione.

Ceiling or wall lamps in painted metal and
opal polycarbonate diffuser.

Available in two sizes, different finishes and
with dimmable options.

Plafonniers ou Appliques en métal peint et dif-
fuseur en polycarbonate opale.
Disponible en deux tailles, différentes finitions
et avec possibilité de gradation.

Lamparas de techo o pared en metal pintado
y difusor de policarbonato opal.

Disponible en dos tamarios, diferentes aca-
bados y con posibilidad de regulacion

Decken- oder Wandleuchten aus lackiertem
Metall und opalem Polycarbonat-Diffusor.
Erhéltlich in zwei Gré3en, verschiedenen Au-
sftihrungen und mit dimmbaren Optionen.

[MomornoyHble unnu HacmeHHbIe c8emuIIbHUKU
U3 OKpaweHHo20 Memarina u oughghy3op u3
onasnosoe2o ronukapboHama. [ocmyrneH 8
08yx pa3mepax, ¢ pasnu4yHol omaoernkol u ¢
peaynupyemol ipKOCMbHO.
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Hip Maxi

16

5529

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.31 Cromato lucido - Shiny chromed
.32 Nickel satinato - Nickel mat

.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

Light sources

GX 53 LED

8W 2700K 650Im (art. 0103/XW)
8W 3000K 680Im (art. 0103/WW)

8W 4000K 700Im (art. 0103/W)

W 0,60 Kg

5159
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.31 Cromato lucido - Shiny chromed
.32 Nickel satinato - Nickel mat
.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing
I Color temperature Light sources Im
_‘___-_“""—-—-_.___4_________ w 4000K LED 17,3W 2330Im
i e /MWW 3000K LED 17,3W 2200Im
| Vs R o
5161 bim
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.31 Cromato lucido - Shiny chromed
.32 Nickel satinato - Nickel mat
.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing
Color temperature Light sources Im
/W/DIM  4000K LED 17,3W 2330Im
/WW/DIM  3000K LED 17,3W 2200im
Ve R oo 230 Kg
5161 pivi DAL
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
== 31 Cromato lucido - Shiny chromed
PE——______ 32 Nickel satinato - Nickel mat
— = .35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing
Color temperature Light sources Im
/W/DALI  4000K LED 17,3W 2330Im
/WW/DALI  3000K LED 17,3W 2200Im
W @ %2 CoRtD 2,30 Kg
]
NG
32
g
Codici finiture - Finishes codes
I
.01 Bianco - White .02 Nero - Black .31 Cromato lucido .32 Nickel satinato .35 Verniciato sabbia
Shiny chromed Nickel mat Painted sand finishing
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design ABS Studio - 2006

Lampade da parete orientabile ideale per so-
luzioni da lettura.

Disponibile in diverse tipologie di fissaggio
con o senza interruttore.

La collezione Kalla si completa con la versio-
ne da tavolo (pg. 256).

Adjustable wall lamps ideal for reading.
Available in different types of fixing with or wi-
thout switch.

The Kalla collection is completed with the
table application (pg. 256).

Appliques murales réglables idéales pour les
solutions de lecture.

Disponible en différents types de fixation avec
ou sans interrupteur.

La collection Kalla est complétée avec la ver-
sion table (p. 256).

Lamparas de pared orientables ideales para
soluciones de lectura.

Disponible en diferentes tipos de fijacion con
o0 sin interruptor.

La coleccién Kalla se completa con la version
de mesa (pag. 256).

Verstellbare Wandleuchten ideal zum Lesen.
Erhéltlich in verschiedenen Befestigungsar-
ten mit oder ohne Schalter. Abgerundet wird
die Kollektion Kalla mit der Tischapplikation
(S. 256).

Peaynupyembie HacmeHHble namribi
udearibHO rnooxodssim ons YmeHus.
HocmynHbl  pa3Hble murbl  KperieHusi ¢
nepekmodyamenem u 6e3 Hezo. Kornnekyus
Kalla dorionHsiemcsi HacmorbHbIM
npunoxeHuem (cmp. 256).

Kalla
KOHO o|ue
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Kalla Kalla due

4540

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.06 Verde - Green

.09 Arancione - Orange
.10 Azzurro - Light blue
1 Rosa - Pink

Accensione ON-OFF
ON-OFF switch

Color temperature Light sources Im
3000K LED 1W 113Im

2700K - 4000K su richiesta
2700K - 4000K on request

W@ %3 0,30 Kg

55 «,I

max 50 210,5

Modello con interruttore per incasso su parete
Model with switch for mounting on wall

Modello parete con interruttore

Wall model with switch
4501
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black 6
.06 Verde - Green —
.09 Arancione - Orange Ig
.10 Azzurro - Light blue
1 Rosa - Pink Modello per montaggio su pannello
Accensione ON-OFF For mounting on panel model
ON-OFF switch
Color temperature  Light sources Im
3000K LED 1W 113Im
2700K - 4000K su richiesta
2700K - 4000K on request
25
W %3 0,30 Kg
Codici finiture - Finishes codes
4541
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.06 Verde - Green
.09 Arancione - Orange
.10 Azzurro - Light blue
L 1 Rosa - Pink !
Sy Color temperature  Light sources Im
E 3000K LED 1W 113Im
2700K - 4000K su richiesta
2700K - 4000K on request
.01 Bianco - White .02 Nero - Black .06 Verde - Green .09 Arancione - Orange .10 Azzurro - Light blue 1 Rosa - Pink max 50 G 45

W@ @3 0,40 Kg
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design ABS Studio - 2019

Lampade da Parete caratterizzate da paralu-
mi bianchi in tessuto tecnico (ignifugo) e da
strutture in metallo verniciato bianco.
Disponibile in due versioni con o senza luce
da lettura.

La collezione Alba a si completa con le versio-
ni d’appoggio (pg. 248).

Wall lamps characterized by white lampsha-
des in technical fabric (fireproof) and structu-
res in white painted metal.

Available in two versions with or without rea-
ding light.

The Alba a collection is completed with the
portable versions (pg. 248).

Appliques caractérisées par des abat-jours
blancs en tissu technique (ignifuge) et des
structures en métal peint en blanc.
Disponible en deux versions avec ou sans
liseuse.

La collection Alba a est complétée par les ver-
sions de support (pg. 248).

Apliques caracterizados por tulipas blancas
en tejido técnico (ignifugo) y estructuras en
metal pintado de blanco.

Disponible en dos versiones con o sin luz de
lectura.

La coleccién Alba se completa con las versio-
nes mesa/piso (pag. 248).

Wandleuchten gekennzeichnet durch weil3e
Lampenschirme aus technischem Gewebe
(feuerfest) und Strukturen aus weil3 lackier-
tem Metall. Erhéltlich in zwei Versionen mit
oder ohne Leselicht. Abgerundet wird die
Alba a Kollektion durch die portablen Versio-
nen (S. 248).

HacmeHHble ceemusibHUKU
xapakmepu3syromcsi  6enbiMu  abaxypamu
u3 mexHu4eckoll mkaHu (oeHecmolikas) u
KOHCMPYKUUSIMU U3 Memarina, OKpaweHHo20
8 besbili usem. [JocmyrieH 8 08yx 8epcusix ¢
niamriol 01 ymeHus unu 6e3 Hee. Konnekyus
Anbba yKommiekmosaHa nopmamueHbIMU
gepcusmu (cmp. 248).

Albo

382

4392 4393

.01 Bianco - White .01 Bianco - White

Light sources Light sources

E 27 LED LED 350mA (1W Dimmerabile - Dimmable) +
12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW) E 27 LED

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

0,70 Kg

15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W @ 0,70Kg

16,5
30

32

max 25
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design ABS Studio - 2016

Lampade da Parete o Soffitto realizzate con
un filo di metacrilato extra chiaro colato su
uno stampo (tecnologia Flight-flow).

La particolarita della lavorazione e della
qualita del metacrilato rendono Matassa
estremamente luminosa (senza vedere la
sorgente luminosa) creando una suggestiva
illuminazione d’effetto.

La collezione Matassa si completa con le ver-
sioni a sospensioni (pg.218) e le versioni da

appoggio (pg.254).

Wall or Ceiling Lamps made with an extra
clear methacrylate thread cast on a mold (Fli-
ght-flow technology).

The particularity of the processing and the
quality of the methacrylate make the Matas-
sa extremely bright (even though the light
source is hidden), creating a sparkly lighting
effect.

The Matassa collection is completed with the
suspension versions (pg. 218) and the coun-
tertop versions (pg. 254).

Appliques ou plafonniers fabriqués avec un fil
de méthacrylate extra clair coulé sur un mou-
le (Technologie Flight-flow).

La particularité du traitement et la qualité du
méthacrylate rendent le Matassa extrémem-
ent lumineux (sans voir la source lumineuse),
créant un éclairage a effet suggestif.

La collection Matassa est complétée par les
versions a suspension (p. 218) et les ver-
sions a comptoir (p. 254).

Lamparas de pared o de techo fabricadas
con hilo de metacrilato extra claro moldeado.
(Tecnologia Flight-flow).

La particularidad del procesamiento y la cali-
dad del metacrilato hacen que Matassa sea
extremadamente brillante (sin ver la fuente
de luz), creando un sugerente efecto de ilu-
minacion.

La coleccion Matassa se completa con las
versiones de suspension (pag. 218) y las
versiones de encimera (pag. 254).

Wand- oder Deckenleuchten aus einem extra
klaren Methacrylatfaden, der auf eine Form
gegossen wurde. (Flight-Flow-Technologie).
Die Besonderheit der Verarbeitung und die
Qualitat des Methacrylats machen die Ma-
tassa extrem hell (obwohl die Lichtquelle
verborgen ist) und erzeugt einen funkelnden
Lichteffekt. Die Kollektion Matassa wird durch
die Pendelversionen (S. 218) und die Arbei-
tsplattenversionen (S. 254) vervollstéandigt.

HacmeHHble unu [MOMOIIOYHbIE
c8emusbHUKU, U320MOBIeHHbIE U3 0C060
rnpospaqyHou mMemakpurnamHou Humu,
omnaumou no ¢opme. (JlemHo-nomoyHas
mexHuka). OcobeHHocmb obpabomku u
Kayecmeo mMemakpunama Oenarom Matassa
ypessblHaliHo SpKUM (Oaxke ecriu UCMOYHUK
ceema  CKpblm), co30aeas  aghghekm
ceepKaroweeo 0ceeuUeHusl.

Konnekuyusi Matassa dorionHsemcs
sepcusimu ¢ nodsecom (cmp. 218) u
sepcusamu Orisi cmornewHuyb! (cmp. 254).
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Matassa Matassa

5229
.00 Trasparente - Clear
Light sources
GILED
3,5W 3000K 350Im (art. 0092/16)
\/ (O] 2,00 Kg
wn
N
5230 4533 4534
.00 Trasparente - Clear .00 Trasparente - Clear .00 Trasparente - Clear
Light sources Light sources Light sources
E27LED E 27 LED E 27 LED
12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW) 12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W) 12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW) 15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W) 15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)
e/ 4,50 Kg &/ 240Ky \/ 4,80 Kg
@ ~
3 =

26

@ 34
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design F.Rienzi - 2013

Prét & Porfer

Lampade a soffitto in vetro Pyrex trasparente
con inserto bianco o nero/oro.

Il portalampada E27 garantisce la possibilita di
scegliere per Prét-a-Porter la quantita di luce
desiderata.

La collezione Prét-a-Porter si completa con la
versione a sospensione (pg. 210).

Transparent Pyrex glass ceiling lamps with
white or black / gold insert.

The E27 lamp holder guarantees the possibi-
lity to choose the desired amount of light for
Prét-a-Porter.

The Prét-a-Porter collection is completed with
the suspension version (pg. 210).

Plafonniers en verre Pyrex transparent avec
insert blanc ou noir/or.

La douille E27 garantit la possibilité de choisir
la quantité de lumiére souhaitée pour le Prét-
a-Porter.

La collection Prét-a-Porter est complétée par
la version suspension (p. 210).

Deckenleuchten aus transparentem Pyrex-
glas mit weillem oder schwarz/goldenem
Einsatz.

Die E27-Lampenfassung garantiert die Mog-
lichkeit, die gewliinschte Lichtmenge fiir Prét-
a-Porter zu wéhlen.

Abgerundet wird die Prét-a-Porter-Kollektion
durch die Pendelversion (S. 210).

Lamparas de techo de vidrio Pyrex transpa-
rente con inserto blanco o negro / dorado.

El portalamparas E27 garantiza la posibilidad
de elegir la cantidad de luz deseada para
Prét-a-Porter.

La coleccién Prét-a-Porter se completa con la
version colgante (pag. 210).

lMomonoyHble ceemunbHUKU U3 PO3payHO20
cmekrna Pyrex ¢ 6enoli unu yepHou / 3ormomod
ecmaekol.

lMampoH E27 2apaHmupyem 803MOXHOCMb
ebibopa xenaemozo Konuyecmea ceema Ors
Prét-a-Porter.

Konnekyusi  Prét-a-Porter ~ dononHsemcsi
rnodsecHol sepcued (cmp. 210).

Prét o Porter

5233
.01 Bianco - White
.02.21 Nero / interno dorato lucido - Out black / in shiny gold

Light sources
E 27 LED
12W 2700K 1521Im (art. 0105/12)

&/ 1,00 Kg

388
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design ABS STudio - 2003

MO\//O

Lampade a parete con struttura in metallo.
Doppio diffusore esterno in vetro pyrex
trasparente, interno satinato.

Wall lamps with metal structure.
Double diffuser outer in transparent Pyrex
glass, internal diffuser matt.

Appliques avec structure en métal.
Double diffuseurs : extérieur en pyrex
transparent et intérieur en satiné.

Wand/Leuchten mit Struktur aus Metall.
Doppel  Diffusor:  Aulen aus Klarem
Pyrexglass und Innere satiniert.

Colgantes y pared, cuerpo de metal. Doble
difusor: exterior en vidrio pyrex transparente
y interior satinado.

HacmeHHbIU  C8eMUIIbHUK C  KOPITyCOM
u3 memanna. BrewHul Ougghysop u3
fpo3payHo20 Mamoeo20 cmekna [uUpPekc,
8HYMpPeHHUU MamosblU.

MOYO
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4552

.50 Cristallo - Crystal

Color temperature Light sources Im
3000K LED 8,4W 1340Im

Ve R

2,90 Kg

40
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LUNA ABS STudio - 1979

Storiche Lampade a plafone di EGOLUCE
(1979) di facile installazione.

Realizzata in alluminio tornito e disponibile in
tre finiture.

L'utilizzo di nuove lampadine con attacco E27
la rende una semplice soluzione per risolvere
velocemente e in maniera economica
l'illuminazione di ambienti.

Historic EGOLUCE ceiling lamps (1979)
easy to install.

Made of turned aluminum and available in
three finishes.

The use of new bulbs with E27 socket makes
it a simple solution to solve

quickly and economically the lighting of
environments.

Plafonniers historiques EGOLUCE (1979)
faciles a installer.

Fabriqué en aluminium tourné et disponible
en trois finitions.

L'utilisation de nouvelles ampoules a douille
EZ27 en fait une solution simple a résoudre
rapidement et économiquement I'éclairage
des environnements.

Historische EGOLUCE Deckenleuchten
(1979) einfach zu installieren.

Aus gedrehtem Aluminium und in drei
Ausfiihrungen erhéltlich.

Die Verwendung neuer Gliihbirnen mit E27-
Fassung macht es zu einer einfachen Lésung
schnell und wirtschaftlich die Beleuchtung
von Umgebungen.

Lémparas de techo EGOLUCE historicas
(1979) faciles de instalar.

Fabricado en aluminio torneado y disponible
en tres acabados.

El uso de nuevas bombillas con casquillo
E27 lo convierte en una solucién sencilla de
solucionar

de forma rapida y econémica la iluminacion
de ambientes.

Ucmopuyeckue momonoyHble ceemusibHUKU
EGOLUCE (1979) npocmebi 8 ycmaHoske.
U3zomoeneH u3 mo4eHO020 ammoMUHUS U
docmyreH 8 mpex sapuaHmax omaoeriku.
Ucnonb3o08aHue HO8bIX flamrl ¢ yokonem E27
yrnpowaem peweHue rnpobremsl.

bbicmpoe U 3KOHOMUYHOE  OceeuwjeHue
riomMeweHul.

392

una

025 5038
0 .01 Bianco - White
~ .02 Nero- Black
AN .35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing
o __] 1
- N B ! Light sources
7,5W E27 LED 2700K 806Im (art. 0102/MINI/57)
W 0,30 Kg
5038.01 Bianco - White
235 5039
o]" .01 Bianco - White
NG \_/ .02 Nero - Black
RN .35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing
boemmnen ; Light sources
g e Sl 7

5039.01 Bianco - White

11W E27 LED 2700K 1521Im (art. 0106/ML/XV)

11W E27 LED 4000K 1521Im (art. 0106/ML/W)

W 0,40 Kg
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design P. Pepere - 2003

Siba

Lampada LED IP44 da parete o soffitto in
alluminio con diffusore in policarbonato.
Terminali in policarbonato cromato.

Wall/ceiling LED lamp IP44, aluminum
body, Polycarbonate diffuser and chromed
polycarbonate end-pieces.

Lampe LED pour mur/plafond IP44, corps
en aluminium, diffuseur en polycarbonate et
terminales en polycarbonate chromé.

Wand- /Decken-LED-Lampe IP44,
Aluminiumgehéuse, Polycarbonat-Diffusor
und

verchromte Endstiicke aus Polycarbonat.

Lampara LED de pared/techo IP44, cuerpo de
aluminio, difusor de policarbonato y terminales
de policarbonato cromado.

C8emoOuOOHbIl HACMEHHbIU C8EMUITbHUK U3
antomMuHusi, dugbgby3op u3 rosnukapboHama.
CmeneHb 3auwumsi IP44. 3aanywku u3
XPOMUPOBaHHO20 rorukapboHama.

394

4331

.31 Cromato lucido - Shiny chromed
Color temperature  Light sources Im

w 4000K LED 6,25W 980Im
/MWW 3000K LED 6,25W 930im

W @ P44 %3 0.70 Kg

{0 ==

4333

.31 Cromato lucido - Shiny chromed

Color temperature  Light sources Im
w 4000K LED 12,5W 1930Im
/MWW 3000K LED 12,5W 1840Im

\4 1P44 @3 110Kg

55 58

Moy
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design U.T. Egoluce - 2018

Extra

Lampade da parete o soffitto lineari a Luce dif-
fusa. Corpo in alluminio di ridotte dimensioni
verniciato bianco con diffusore in metacrilato
satinato.

Disponibile in diverse misure. La lampada
caratterizzata da un disegno semplice ed es-
senziale che conferisce un aspetto che ben
si adatta a qualsiasi tipo di ambiente, dagli
interni classici a quelli moderni. La collezione
Extra si completa con le versioni a sospensio-
ne (pg. 108).

Linear wall or ceiling lamps with diffused light.
Small white painted aluminum body with satin
methacrylate diffuser.

Available in different sizes. The lamp characte-
rized by a simple and essential design that gi-
ves an appearance that is well suited to any
type of environment, from classic to modern
interiors. The Extra collection is completed with
the suspension versions (pg. 108).

Appliques ou plafonniers linéaires a lumiere
diffuse. Petit corps en aluminium peint en
blanc avec diffuseur en méthacrylate satiné.
Disponible en différentes tailles. La lampe ca-
ractérisée par un design simple et essentiel
qui donne un aspect bien adapté a tout type
d’environnement, des intérieurs classiques
aux intérieurs modernes. La collection Extra
est complétée par les versions a suspension
(p. 108).

Lineare Wand- oder Deckenleuchten mit dif-
fusem Licht. Kleiner weil3 lackierter Aluminiu-
mkorper mit satiniertem Methacrylat-Diffusor.
In verschiedenen Gréf3en erhéltlich. Die Lam-
pe zeichnet sich durch ein einfaches und
essentielles Design aus, das ein Erscheinun-
gshild verleiht, das sich gut fiir jede Art von
Umgebung eignet, von klassischen bis hin
zu modernen Interieurs. Abgerundet wird die
Extra-Kollektion durch die Pendelvarianten (S.
108).

amparas lineales de pared o techo con luz di-
fusa. Pequefio cuerpo de aluminio pintado de
blanco con difusor de metacrilato satinado.
Disponible en diferentes tamarios. La lamp-
ara que se caracteriza por un disefio simple y
esencial que le da un aspecto que se adapta
bien a cualquier tipo de ambiente, desde inte-
riores clasicos a modernos. La coleccion Extra
se completa con las versiones de suspension
(pag. 108).

JluHeliHble HacmeHHble Unu  MOMOIoYHbIE
C8EMUIIbHUKU ~ C  PacCEesiHHbIM ~ CE8EMOM.
ManeHbkuti anomMuHuesbIl Kopryc,
OKpaweHHbIU 8 berbiti ugem, ¢ Oughghy3opom
U3 Mamogo2o Memakpuiiama.

HocmynHbl 6 pasHbix pasmepax. Jlamna
omnuyaemcss  POCMbIM U CMpo2uM
oOu3zaliHom, KomopbIili  co30aem  8uO,
KomopbIl xopowo nodxooum Onsi 1obo2o
muna uHmepbepa, om Kraccuyeckoeo 00
cospemeHHo20 uHMepbepa. Konnekyusi Ex-
tra Komnnekmyemcsi eapuaHmamu rMoOBECKU
(cmp. 108).
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Terminali in ABS bianco o cromato entrambi in dotazione.

End pieces in white or chromed ABS, both options are
included in the product.

4601
.31 Cromato - Chromed

Dimmerazione a taglio di fase (TRIAC) a richiesta.
Phase CUT-OFF dimming upon request.

Color temperature  Light sources Im

w 4000K  LED9W CRI>90  1104Im
/MWW 3000K LED9WCRI>90  990im
/XW  2700K LEDOWCRI>90  936im

W 1740 @ %Q 0,80 Kg

4602

.31 Cromato - Chromed

Dimmerazione a taglio di fase (TRIAC) a richiesta.
Phase CUT-OFF dimming upon request.

Color temperature Light sources Im

w 4000K LED 12,5W CRI>90 1472Im
/MWW 3000K LED12,5W CRI>90 1320Im
XW 2700K  LED 12,5W CRI>90 1248Im

W P40 @3 0,90 Kg
4603

.31 Cromato - Chromed

Dimmerazione a taglio di fase (TRIAC) a richiesta.
Phase CUT-OFF dimming upon request.

Color temperature  Light sources Im

w 4000K  LED 18W CRI>90 2208Im
/WW  3000K LED18WCRI>90 1980Im
XW 2700K  LED 18W CRI>90 1872Im

W a0 @ @3 1,00 Kg

4604

.31 Cromato - Chromed

Dimmerazione a taglio di fase (TRIAC) a richiesta.
Phase CUT-OFF dimming upon request.

Color temperature  Light sources Im

w 4000K  LED 24W CRI>90 2944Im
/MWW 3000K  LED24W CRI>90 2640Im
/XW  2700K  LED24W CRI>90 2496Im

W 1740 @ %Q 1,20 Kg

20

2,5x2,5

4601 63 cm
4602 83 cm
4603 123 cm
4604 163 cm
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design ABS Studio - 2016

Collezione di lampade a parete o soffitto in
vetro soffiato bianco satinato.

| portalampada E27 garantiscono la possibili-
ta di scegliere per i prodotti Frida la quantita
di luce desiderata.

Collection of wall or ceiling lamps in satin whi-
te blown glass.
The E27 lampholders guarantee the possibi-
lity to choose the desired amount of light for
Frida products.

Collection d’appliques ou plafonniers en verre
soufflé blanc satiné.

Les douilles E27 garantissent la possibilité de
choisir la quantité de lumiere souhaitée pour
les produits Frida.

Coleccion de apliques o plafones en vidrio so-
plado blanco satinado.

Los portalamparas E27 garantizan la posibili-
dad de elegir la cantidad de luz deseada para
los productos Frida.

Kollektion von Wand- oder Deckenleuchten
aus satiniertem weiRem mundgeblasenem
Glas. Die E27-Fassungen garantieren die
Méglichkeit, die gewtinschte Lichtmenge fiir
Frida-Produkte zu wéhlen.

Konnekyusi HacmeHHbIX Uu  MOMOIOYHbIX
ceemusnibHUKog8  u3  Oymoe2o  cmekna
camuHUpo8aHHO20 6ernozo usema.
lMampoHbl E27 2apaHmupyom 803MOXXHOCMb
8bIbopa Xxernaemoz0 Korudyecmea ceema Orisi
npodykmoe Frida.

- rida

B
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Firda

4249 4251

.57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass
Light sources Light sources

E 27 LED E 27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

V 1P43 1,40 Kg

W 1P43

1,70 Kg

AL

17

l

Firda

5132 5134 5139 5150

.57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass
Light sources Light sources Light sources Light sources

E 27 LED E 27 LED E 27 LED E 27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

2x12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

2x12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

2x12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

2x12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

2x15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

2x15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

2x15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

2x15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W 1P40

1,70 Kg

W 1P40

2,30 Kg

W 1P40 3,20 Kg

W 1P40 0,90 Kg

| <

@ 30

|\

@ 40

el
-

|S—~

o[

@23
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design ABS Studio - 2015

Lioley

Lampade e parete in vetro soffiato satinato
bianco.

Wall lamps in white blown glass.
Appliques en verre soufflé satiné opale.

Wandleuchten aus mundgeblasenem Matt-
glas opal.

Apliques de cristal curvado satinado blanco.

HacmeHHbIU c8emusibHUK U3 6esi020 unu
UsemmHoeo aymoao CmekKra.

4209

.57 Vetro bianco - White glass

Light sources

E 27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)
12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)
15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)
15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W 0,80 Kg

402

12 25

20
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design ABS Studio - 1998

Fuso

Lampade da parete in vetro soffiato satinato
bianco con particolari cromati.

Wall lamps in white blown glass with chro-
med details.

Appliques en verre soufflé satiné blanc
avec détails chromés.

Wandleuchten aus geblasenem satiniertem
Glas. Metallteile: vercrhromt.

Apliques de vidrio soplado satinado blanco
con detalles cromados.

HacmeHHbIU ceemurbHUK u3 6eno2o dymozo
cmekna. [emanu U3 XpoMUpOBaHHO20
memarnna

~USO

404

4021 4023

.57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass
Light sources Light sources

E 27 LED E 27 LED

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW)

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

W/

0,90 Kg

W/

1,50 Kg

Wl

17 9

Accessori - Accessories

40

20

10

Accessori - Accessories

0009/P

Griglia di protezione.
Protection net.

0009/G

Griglia di protezione.
Protection net.
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design ABS Studio - 2013

M usa

Lampada da plafone/parete con struttura in
metallo verniciato bianco e diffusore in vetro
soffiato bianco satinato.

Ceiling/wall lamp, body in white painted metal
and diffusor in white satin blown glass.

Lampe a plafond/mur avec structure en métal
verni blanc et diffuseur en verre soufflé blanc
satiné.

Wand-/Deckenleuchte, Struktur aus weild
lackiertem Metall und Diffusor aus weilSem
Geblasenem satiniertem Glas.

Lamparas de techo/apliques con difusor de
vidrio soplado satinado blanco.
Cuerpo de metal pintado blanco.

[MomonoyHbIl unu HacmeHHbIU C8emuIIbHUK.
Kopniyc u3s okpaweHHo20 & benbili usem
memarnna,

Jucbgbysop us 6ernozo Aymozo Mamosoz20
cmekra.

MUSO

406

5234 5241

.57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass

Light sources Color temperature  Light sources  Im

E 27 LED /W/DIM  4000K  LED17,3W 2452Im
2x12W 2700K 1800Im (art. 0109/12/XW) /WW/DIM  3000K  LED 17,3W 2452Im
2x12W 4000K 1800Im (art. 0109/12/W)

2x15W 2700K 2200Im (art. 0109/15/XW)

2x15W 4000K 2200Im (art. 0109/15/W)

1P40 280kg  \F/ 1P40 [ @3 Coustd 2,80Kg
5235 5241

.57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass

Color temperature  Light sources ~ Im Color temperature  Light sources ~ Im
/MW 4000K LED 17,3W 2452m  /W/DALI  4000K  LED 17,3W 2452Im
/WW  3000K LED 17,3W 2452m  /WWI/DALI 3000K LED 17,3W 2452Im
W IP40§ @Q 2,80Kg W IP40@ @Q CoAD 2,80Kg

] .
@ 40 @ 40

5518 5519

.57 Vetro bianco - White glass .57 Vetro bianco - White glass

Color temperature  Light sources  Im Color temperature  Light sources ~ Im
/WW  3000K LED 8W 670Im /MWW 3000K LED 10W 1200Im
W P40 @Q 1,40Kg W 1P40 @ %Q 2,50Kg

[— —
© 0
(=}
@20
@32
407



design ABS Studio - 2015

Quinto

Lampada da parete in vetro curvato satinato
bianco. Particolari in metallo nickel lucido
inclusi.

2 griglie di protezione disponibili come
accessorio (Art. 0006). Con piastre LED a
tensione di rete 220-240V.

Wall lamp in curved white satin glass.

Metal details in polished nickel included.

2 protection grids are available as accessory
(Art.0006). With LED plates for main supply
220-240V.

Applique en verre incurvé satiné blanc.
Détails en métal nickelé poli inclus.

2 grilles de protection sont disponibles
comme accessoire (Art.0006)

Avec Platine LED a tension du réseau 220-
240V.

Wandleuchte mit Diffusor aus gebogenem
Satinglas, Ausuferung weil3.

Inklusiv Metallteile in Nickel poliert.

Als  Zubeh6ér  sind 2  Schutzgitter
bestellbar(Art.0006). Mit LED-module zum
Betrieb an Netzspannung 220-240V.

Apliques de vidrio curvado, difusor blanco.
Detalles en niquel brillo incluidos

2 grillas de protecion son disponibles come
acesorio (Art.0006). Con platina de LED para
tension de red 220-240V.

HacmeHHbIl  ceemurnbHUK U3 2HYMmoe2o
mMamoegoao 6er1020 cmekra.

Jemanu U3  oAuUpoB8aHHO20  HUKEJIs.
Kak akceccyap: 3auwumHasi pewemka
(apm.0006).

Co ceemoduodHol nnamodti, nookKYaemou
8 cemb 220-2408

Quinto

4548 Accessori - Accessories
.57 Vetro bianco - White glass

/WW  3000K LED 13W 1010im

Color temperature  Light sources  Im '

VR

17

0006

Due griglie di protezione.
Two protection grids.

408

409



design ABS Studio - 2019

Lampada da parete/soffitto in vetro soffiato
bianco satinato, anello in metallo verniciato
grigio o cromato.

Ceiling-wall lamp in grey painted or chromed
metal . White blown matt glass diffuser.

Applique/plafonnier en verre soufflé satiné
blanc anneau en métal chromé ou verni gris.

Wand-/Deckenlechte aus weiRem geblase-
nem satiniertem Glas; Metallring verchromt
oder grau lackiert.

Lampara de pared/techo de vidrio soplado
blanco satinado y anillo en metal cromado
o pintado gris.

HacmeHHbIU uniu nomornoYHbIl ceemuribHUK
U3 OKpaWeHHO20 Uufu XPOMUPOBaHHO20
Memarsna. benbili nnagpoH u3 Mamogoz20
cmekrna.

410

5600 5601

.03 Grigio - Grey .03 Grigio - Grey

31 Cromato lucido - Chromed 31 Cromato lucido - Chromed

Color temperature  Light sources  Im Color temperature  Light sources ~ Im
I /MWW 3000K LED 8W 670Im /WW  3000K LED 10W 1200Im

W 1P40 @3 1,00 Kg W 1P40 @3 2,80 Kg

=

@21

@33
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design Mati - 2019

Fokus

Piccola Lampada a soffitto a Luce diffusa in
vetro extrachiaro verniciato bianco.

Il disegno della lampada é tutto caratterizzato
dal volume del diffusore.

La collezione Fokus si completa con la versio-
ne a sospensione (pg. 222).

Small ceiling lamp with diffused light in ex-
tra-clear white painted glass.

The design of the lamp is all characterized by
the volume of the diffuser.

The Fokus collection is completed with the
suspension version (pg. 222).

Petit plafonnier a lumiere diffuse en verre ver-
ni blanc extra-clair.

Le design de la lampe est tout caractérisé par
le volume du diffuseur.

La collection Fokus est complétée par la ver-
sion & suspension (p. 222).

Lampara de techo pequeria con luz difusa en
vidrio pintado blanco extraclaro.

El disefio de la lampara se caracteriza por el
volumen del difusor.

La coleccion Fokus se completa con la ver-
sién de suspension (pag. 222).

Kleine Deckenleuchte mit diffusem Licht aus
extra klarem weil3 lackiertem Glas.

Das Design der Leuchte wird durch das Volu-
men des Diffusors geprégt.

Abgerundet wird die Fokus Kollektion durch
die Pendelversion (S. 222).

Heb6ornbwol nmomonoyHbIll C8eEMUISTbHUK U3
ceepxnpospadHoeo 6es1020  OKpaweHHO20
cmekra ¢ paccesiHHbIM C8eMmom.

[Ju3zaliH ceemuribHUKa omru4yaemcsi
obbemom pacceusamersi.

Konnekyusi Fokus donornHsiemcsi noosecHol
gepcuel (cmp. 222).

412

-okus

|

5186

.57 Vetro bianco - White glass

Light sources
GI9 LED
3,5W 3000K 350Im (art. 0092/16)

N/ (O] 0,80 Kg

©
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design Mati - 2019

Una rivisitazione delle lampade degli anni 60
e 70 realizzate con gli stessi materiali ottone
lucido o satinato.

Le lampadine LED E27 in vetro con effetto
ceramico bianco ricreano l'impressione dei
vetri opale in voga all’'epoca.

La collezione Olim si completa con le versioni
da Tavolo (pg. 262).

A recall to the lamps of the 60s and 70s using
same materials: polished or satin brass.

The E27 LED bulbs with white ceramic effect
reproduces the effect of opal glass, trend of
that time.

The Olim collection is completed with the
table application (pg. 262).

Une réiterprétation des lampes des années
60 et 70 réalisées avec les mémes matériaux
, laiton poli ou satiné.

Les ampoules LED en verre E27 a effet
céramique blanche recréent 'impression de
verre opale en vogue a I'époque.

La collection Olim est complétée par les
versions de table (p. 262).

Una reinterpretacion de las lamparas de los
afios 60 y 70 fabricadas con los mismos
materiales

, latén pulido o satinado.

Las bombillas LED de vidrio E27 con efecto
ceramico blanco recrean la impresion del
vidrio opalino en boga en ese momento.

La coleccion Olim se completa con las
versiones de mesa (pag. 262).

Eine Reminiszenz an die Lampen der 60er
und 70er Jahre mit den gleichen Materialien:
poliertes oder satiniertes Messing. Die E27
LED-Lampen mit weiBem Keramikeffekt
reproduzieren die Wirkung von Opalglas,
dem Trend dieser Zeit. Abgerundet wird die
Kollektion Olim mit der Tischapplikation (S.
262).

TexHomnoeu4yeckull  8038pam K siamrnam
60-x u 70-x 20008 C UCMO/L30BAHUEM
mex e Mamepuarios: MofuposaHHoU umu
camuHuposaHHoU flamyHu. CeemoOuodOHble
namrsl E27 ¢ agpchbekmom bernol KepamuKku
80CIMpouU3800sIM MpPeHO Mmoeo 8peMeHU
achbgbekm onanosoeo cmekna. Konnekuyus
Onum dononHsemcs HacmosbHbIM
npurnoxeHuem (cmp. 262).

414

Olim

O\\'m

Struttura in ottone satinato
Structure in satin brass

Struttura in ottone lucido
Structure in shiny brass

4608
.21 Dorato lucido - Shiny golded
.25 Dorato satinato - Satin golded

Light sources

E27 LED
6W 2700K 540Im CRI>90 (01LP2)
6W 2700K 540im CRI>90 (01LP8)

34

10

245 19

4609
.21 Dorato lucido - Shiny golded
.25 Dorato satinato - Satin golded

Light sources

E27 LED

2x6W 2700K 540lm CRI>90 (01LP2)
2x6W 2700K 540im CRI>90 (01LP8)

W 0,70 Kg

48
210

Sorgenti - Bulbs

01LP2 01LP8

Porcellana - Porcelain Porcellana - Porcelain

Color temperature Light sources Im Color temperature Light sources Im

2700K E27 LED 6W 540Im 2700K E27 LED 6W 540Im

Dimmerabile - Dimmable Dimmerabile - Dimmable
2143 2155

17

20
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design Feb. Rienzi - 2015

Lampada da esterno IP65 per installa-
zione a soffitto/parete. Corpo in alluminio
anodizzato e verniciato bianco, schermo in
metacrilato opalino. Diffusore in vetro pres-
sato extra-chiaro lucidato. Modulo LED da
700Lm a tensione di rete 220/240V di ulti-
ma generazione.

Ceiling/wall lamp IP65 for outdoor use. Alu-
minum body is anodized and white painted,
opal methacrylate screen. Polished pres-
sed extra-clear glass diffuser.

The lamp is fitted with700Lm latest gene-
ration LED plate for main supply 220-240V.

Lampe plafond/mur IP65 pour usage ex-
térieur. Corps en aluminium anodisé et
verni blanc, écran de méthacrylate opalin.
Diffuseur en verre pressé poli extra-clair.
Module LED 700Lm LED a tension du rés-
eau 220-240V de nouvelle génération.

Wand- und Deckenleuchte fiir AulBenb-
ereiche mit Schutzart IP65. Gehéuse aus
eloxiertem und weil3 lackiertem Aluminium,
Schirm aus opalisiertem Acrylglas. Diffusor
aus Pressglas, extraklar und poliert. Die
Leuchte ist ausgestattet mit einem 700Im
LED-Modul neuester Generation fiir Netz-
spannung 220-240V.

Lampara de techo/pared IP65 para exte-
riores . Cuerpo de aluminio anodizado y
pintado blanco. Pantalla de metacrilato
opalino y difusor de cristal prensado extra
claro pulido.

La lampara esta equipada con modulo
LED 700Lm de ultima generacion para ten-
sion de red 220-240V.

MomonoyHbIt/HacmeHHbIl  c8emusibHUK
Ons  HapyxHoeo ucrornb3osaHusi IP65.
AHOOUPOBaHHbIU  antMUHUl, OKpaweH
8 benbili uysem. Pacceusamenb U3
mMamoegoeo Memakpunama. [ughgpysop
u3 ceepxsipko2o cmekna. Ceemoduod Ha
riname rocriedHe20 rnokorneHusi 700nm ons
nodkntoyeHusi 8 cems 2208.

416

OC

5539

.01 Bianco - White

Color temperature

Light sources

Im

/MWW 3000K

W IPGS@ W%

LED 8,7W

670Im

1,50 Kg

6,5

12,6

16,5

417
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design Feb. Rienzi - 2016

Lampada da esterno IP65 per installazione

a soffitto/parete.

Corpo in alluminio anodizzato e verniciato

bianco, diffusore in metacrilato satinato.

Riflettore in alluminio anodizzato vernicia-

to bianco o nero oppure in rame lucidato O 2 2
protetto da verniciatura trasparente zapon.

Modulo LED da 670Lm a tensione di rete
220/240V di ultima generazione.

Ceiling/wall lamp IP65 for outdoor use.
Anodized aluminum body painted in white,
satin methacrylate diffuser.

Anodized aluminum reflector white or black
finish, or polished copper protected with
zapon clear varnish.

Latest generation LED 670Lm plate for
main supp

Lampe plafond/mur IP65 pour usage ex-
térieur.

Corps en aluminium anodisé verni blanc et
diffuseur en méthacrylate satiné.
Réflecteur en aluminium anodisé verni
blanc ou noir, ou en cuivre dépoli protege
avec vernis transparent zapon.

Module LED 670Lm LED a tension du rés-
eau 220-240V de nouvelle génération.

Wand-/Deckenleuchte fiir AulBenbereich
mit Schutzart IP65.

Gehéduse aus eloxiertem Aluminium weil3
und Diffusor aus satiniertem Methacrylat.
Reflektor aus eloxiertem Aluminium Au-
sfiihrung weill oder schwarz, oder aus
Kupfer poliert mit farblose zapon-Lack ge-
schilitzt.

670Lm neuester Generation LED-Modul
fiir Netzspannung 220-240V.

Codici finiture - Finishes codes

Lampara de techo/pared IP65 para exte-
riores

Cuerpo de aluminio anodzado pintado
blanco y pantalla de metacrilato satinado.
Reflector de aluminio anodzado pintado
blanco o negro, o en cobre pulido protegi-
do con barniz zapon incoloro.

Modulo LED 670Lm de dltima generacion

para tension de red 220-240V. .01 Bianco - White .02 Nero - Black 38 Ramato lucido
Shiny copper

MomonoyHbIt/HacmeHHbIl  c8emusibHUK

Ornisi Hapy»Ho20 ucrnonb3o08aHusi  IP65.

Kopnyc u3 aHoOuposaHHO20 artoMUHUST

OKpaweH 8 benbil usem. Pacceusamerb

U3 CamuHUPOBaHHO20 Memakpusama.

Omparkamerb u3 aHoOuUpOoBaHHO20

anoMUHUSI, OKpaweH 8 berbil unu YepHbIl

uyeem, umu U3 oaUpPOB8aHHOU Medu,

MOKPbIMbIU  3aUUMHBIM — [PO3PaYHbIM

J1aKom.

CeemoOuoOHbIli  MOOysib  1OCrIedHe20

[OKOJIEHUST CO  C8EemoBbIM  [M0OMOKOM

670nm, noOKro4Yaemcsi HarpsiMyr 8 cemb 5538 , :
.01 Bianco - White

220s. .02 Nero - Black
.38 Ramato lucido - Shiny copper

Color temperature Light sources Im
/MWW 3000K LED 8,7W 670Im

@19
/PR R 0,60 Kg
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C€

| nostri prodotti sono costruiti in conformita alle norme europee
CEI-EN 60598 e, come tali, recano la marcatura CE.

Our fittings are manufactured in conformity with the european
standard CEI-EN 60598 and, consequently, get the mark CE.

Nos appareils sont fabriqués en conformité aux régles eu-
ropéennes CEI-EN 60598 et, par conséquence, fournis avec
marque CE.

Unsere Produkte werden gemass europaischer Norm CEI-
EN 60598 hergestellt und sind als solche mit dem CE-Zeichen
gekennzeichnet.

Nuestros productos son fabricados de conformidad con las nor-
mas europeas UNE EN 60598 y, como tal, lleva la marca CE.

Hawwn nspenus usrotoBrneHbl B COOTBETCTBUN C €BPOMENCKAMM
Hopmamu CEI-EN 60598 n noatomy oTmeyeHbl 3Hakom CE.

Egoluce s.r.l. si riserva la facolta di modificare, in qualsiasi
momento e senza preavviso, le caratteristiche tecniche dei
modelli illustrati nel presente catalogo.

| colori si intendono indicativi.

Egoluce s.r.l. reserves the right to change, at any time and
without prior warning, the technical specification of any pro-
duct illustrated in this catalogue.

Colours are simply indicative of the real nuance.

Egoluce s.r.l. se réserve le droit de modifier, a n’importe quel
moment et sans préavis, les caractéristiqués técniques des
éléments illustrés dans ce catalogue.

Les couleurs sont simplement a titre indicatif.

Egoluce s.r.l. behalt sich vor, jederzeit und fristlos die in bei-
liegendem Katalog erlauteren technischen Daten zu &ndern.
Die Farben sind nicht genau wirklichkeitsgetreu.

Egoluce s.r.l Nos reservamos el derecho de cambiar, en
cualquier momento y sin previo aviso de las especificacio-
nes de los productos mostrados en este catalogo.

Los colores son aproximados.

dabpuka Egoluce s.r.l. coxpaHsieT 3a cobown npaBo B noboe
BpemMsi U 6e3 npenBapuUTErNbHOrO YBEOOMIEHUsI MEHSITb
TexHu4eckne cneuudukaumm nwboro wusgenuss B 3TOM
KaTanore.

Egoluce s.r.l. siriserva la facolta di modificare, in
qualsiasi momento e senza preavviso, le caratteristiche
tecniche dei modelli illustrati nel presente catalogo.
| colori si intendono indicativi.

Egoluce s.r.l. reserves the right to change, at any time
and without prior warning,
the technical specification of any product illustrated in
this catalogue.
Colours are simply indicative of the real nuance.
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Gradi di protezione - IP

Simboli - Signs

1a cifra protezione alla penetrazione di corpi
solidli.

2a cifra protezione contro
la penetrazione d’acqua.

GlLi

1st digit: protection against penetration 2nd digit: protection against Foro incasso.

by solid bodies. penetration by water. Cut out.

0 0

Non protetto. Non protetto.

No protection. No protection. - ! . .

Alimentatore incluso — Alimentatore non incluso

‘ Converter included — Converter not included

1 1

Protetto da corpi solidi superiori a 50mm.

Protected against solid matters (over 50mm).

2
Protetto da corpi solidi superiori a 12mm.
Protected against solid matters (over 12mm).

3
Protetto da corpi solidi superiori a 2,5mm.

Protected against solid matters (over 2,5mm).

4
Protetto da corpi solidi superiori a Imm.

Protetto contro la caduta verticale di
gocce d’'acqua.

Protected against drops of water
falling vertically.

314

Protetto contro la pioggia.
Rain proof fixture.

2 A

Protetto contro gli spruzzi.
Splash proof fixture.

s /b

Protetto contro getti d’acqua.

Lunghezza cavo
Cable length

Dimmer incluso
Dimmer included

CRI > 90 Indice di resa cromatica
CRI > 90 Color rendering index

K

Protected against solid matters (over 1mm). Water jet proof. Apparecchio riparabile
Fixture reparable

& o

Protetto contro la polvere. Protetto contro le ondate.

Dust proof. Wave proof.

6@

Totalmente protetto contro la polvere.
Fully dust proof.

44

Protetto contro immersione.
Watertight immersion fixture.

Codice colore luce - Light Color Codes Codice versioni - Option Codes
/IXW  Extra White LED 2700K /EM Emergenza
Emergency
/WW  Warm White LED 3000K
/DIM  Dimmerabile
/W Natural White LED 4000K Dimming
/CW  Cold White LED 5000K /DALI Dimmerabile STIE
Dimming
/RGB RGB LED a
/ST Con diffusore satinato
/B Blue LED Satin diffuser
/TR Con diffusore trasparente
Transparent diffuser
/P Con protezione IP 44
IP 44 protection
Ci
PIE'PIEIID | valori di lumen (Im) riportati si riferiscono al flusso luminoso nominale della sorgente LED
The values of lumens (Im) indicated referring to the nominal luminous flux of the LED source
Marchi - Mark

= ®

\/

Apparecchio in Classe Il, munito di iso- Apparecchio a bassissima tensione con Apparecchio adatto ad essere installato su
lamento doppio o rinforzato. trasformatore remoto. superfici normalmente infiammabili.
Fixture on Class II, with double or rein- SELV fixture with remote transformer. Fixture ready for installation on normally in-
forced insulation. flammable surfaces.
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